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Qui recenti memoria de Aeneae oratione existimarunt, loannes laco- 
bus Reiskius, Conradus Orellius, denique docti homines qui Turici 
commentarium Poliorceticum ediderunt, etsi verbis inter se discre- 
pant, attamen unum illud idemque sonant, agrestem esse Aeneam et 
haesitantem lingua. cavillatur Orellius 'scriptorem castrensem adeo- 
que de verborum delectu, tersi politique sermonis elegantia et ora- 
tionis colore parum sollicitum;* agnoscere sibi Turicenses videntur 
'militarem neglegentiam, pleonasmos, sententias male iteratas, ana- 
coluthias, alias enormitates*; Reiskius, postquam degustavit Aeneam, 
relicto et reiecto libello indignabundus insequitur hominem Mnfice- 
tum, soloecum, qui animi sensa non proloqui norit, sed obscure 
indicet, veluti aenigmata proponeret et Graece loqui nesciret."* 

Horum nihil quicquam in Aeneam cadere intelleget qui sine 
praeiudicata opinione ad hanc quaestionem accedere velil. nimirum 
illud veteribus hominibus patebat non secus ac nostratibus, debere 
qui artis praecepta tradere vellet ita scribere, ut simplici via et 
aperta legentium mentes alliceret, non ut sordibus et caligine sibi 
aditum ipse obstrueret. neque ego eo tempore, quo Aeneam vixisse 
omnes sciunt, hoc est, quarto ante Christum saecuio, ad eiusmodi 
librum conscribendum quemquam aggressum esse puto, qui dilucide 
planeque scril)ere nesciret. constat Aeneam non mediocriter olim 
ab artis bellicae intellegentibus laudatum esse. quod qui fieri po- 
tuerit non perspicio, si ille eas res, quarum usum popularem et 
civil^m esse volebat, verbis parum idoneis obscurasset. certe Cineam 
Thessalum, quem Aeneae commentarios in epitomen redegisse 
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Aelianus auctor est, periculum fecisse in contrahendis verbis incon- 
ditis ac paene ridiculis vix mihi persuadebo. neque impeditum ser- 
monem monstrant quae ex Aenea Polybius derivavit. non dico ho- 
minem oratione maxime limatum et subtilem diligenter cavisse ne in 
transscribendo Aenea suam aliquam proprietatem admisceret (nam 
dubium non est quin removerit hiantes vocalium concursus), sed 
illud nego, ea, quae emendate et distincte scripta apud Polybium 
extant, ab Aenea non sine soloecismis et sententiarum tenebris con- 
cepta fuisse. sed certiorem testem ipsum Poliorecticum habeo. in hoc 
enim etsi cuiusvis generis foeditates propositae sunt, vocabula de- 
formia et prava, orationis membra disiuncta et disiecta, sententiae 
perversae et imperfectae, verborum sententiarumque inepta inter- 
pretamenta, ex eodem tamen et sparsae et continuae sententiae 
eminent, quibus qui velit facile intelleget valuisse Aeneam scribendo 
et usum esse genere dicendi eodem fere, quod in scriptoribus eius 
aequalibus, velut in Xenophonte, abunde cognovimus, emendato et 
Graeco, puro et candido, temperato et aequabili. eiusmodi incon- 
stantiam et quasi duplicitatem in uno homine statuere absurdum 
est, nam qui semel scisset exculta oratione uti, descivisse subinde a 
semet ipso et ad rusticitatem delapsum esse parum credibile est. 
itaque quod aequabilitatem illam , ut dixi , non semel infringi vide- 
mus, non Aeneam, si sapimus, eius rei rationem reddere iubebimus, 
sed saevientem fortunam incusabimus, quae criticos homines exani- 
mare solet, sed librariorum petulantiam et stupiditatem, sed garrulos 
vanosque interpolatores. neque enim probabilem causam reperio, 
cur Aeneae librarios praeter ceteros integros et reiigiosos fuisse exi- 
stimem, nec cur, quae in quovis vetere libro casui et librariis tribuere 
solemus , in uno Poliorcetico ab ipso scriptore commissa ac paene 
praemeditata esse dicam. ac liceat hoc loco mirari interpretes quos 
supra nominavi, quod, cum non pauca librariorum vitia feliciter 
eluissent, in medio cursu consistere et orationis prodigia in Aeneam 
quam in istos conicere maluerunt. 

Haec fundamenta posui, in quibus veriorem Aeneae imagi- 
nem constituerem. in quo negotio efOciendo operam dedi, ut nec 
perp(?tuarios imitarer coniectores, qui ubicunque ad vitiosum locum 
alliserunt, suam illam consuetudinem tenent, ut non sine coniectura 
eum dimittant, neque illos, qui, quoniam in ea opinione sunt, non 
posse fieri quin succedat plura tentanti, eidem loco nubem coniectu- 
rarum olfundere solent. periculose coniectanti veniam dabunt qui- 
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cunque corpori similiter ulcerato manum admoyerunt. nam inter 
ceteros provideo fore qui excusare nolint quod non cutem solum 
raserim Aeneae sed ad ima viscera descenderim. his testor memi- 
nisse me in Coeranidum prooemio pro yQccfZfAaat naq oixoig lineola 
adieeta effici id quod a prinoipio fuit ygdfifiaai nAP0IKOI2j et 
in verbis ApoUodori (II 6, 3) ^HgaxX^g ds 2vXia iv aiXidt Tovg 
naqtovtag ^svovg (txaTtTsiv dvayxd^ovTa animsivs unius literae 
mutatione fieri iv 0vXXidtj id quod confirmatur Socraticarum episto- 
larum tricesima, in qua haec sunt, 2vl^a ds nsql Tovl^fiipinohTixdv 
Tonov vip 'HgaxXsovg dnoXidd-ai» xal Sod-^vai, Jixaica tm 2v- 
Xiiog ddeXtpeo t^v 0vXXi>da x^^Q^^» ^^^^ testor, in optatis mihi 
fuisse sanare Aeneam non quacunque ratione sed manu modesta et 
verecunda, ac multum laboris in istam abstinentiam impensum fuisse. 
verum et illud testor, aliter in alio scriptore agendum esse et magnis 
vulneribus fortia medicamina posci. quodsi delicatuli isti pacem fa- 
cere nolint, valeant; vel potius, ne nimis praefracte eos dimisisse 
videar, remedium iis reperiam, quo audaciam meam lenire et miti- 
gare possint. Irmiscus, patulus Herodiani interpres, postquam ad- 
notavit Henricum Stephanum IV 2, 8 proprio Marte inseruisse c^^ 
particulam, quasi placaminis loco addit ' lenius fuerit c^'' per apostro- 
phum.'' subtrahant igitur isti coniecturis meis vocales apponantque 
apostrophos, sicubi potuerint. 

De Casauboni opera in Aenea collocata adhuc ea fere innotue- 
rant quae ipse in notis suis diserte significaverat. itaque^ ut tandem 
fides eius prompta expositaque esset, accuratius in codicem Parisinum 
2443 inquisivi, ex quo ille Aeneae libellum primus edidit. beni- 
gnissime me in hac re adiuverunt Paulus Leo , theologus Graece do- 
ctissimus mihique familiarissimus , et Carolus Morellus, vir erudi- 
tissimus et in excutiendis codicibus multum et saepe versatus , cuius 
gratiam mihi conciliavit Theodorus Mommsenus. intellexi, de quo 
non dubitaveram, Casauboni codicem , ut Parisinos 2425 et 2522, 
fluxisse ex Mediceo eumque inter describendum ab Angelo Bergicio 
passim correctum esse, ipsum Casaubonum longe plura tacite cor- 
rexisse. 

Mediceum codicem plut. LV 4 (M), quem lacobus Gronovius pro 
illius aetatis ratione satis accurate excerpserat, in meos usus contulit 
losephus MuUerus, homo oculatissimus, qui atram diem dicere asso- 
let, qua nihil variarum lectionum enotaverit. pauca quaedam, ut 
omnis dubitatio toUeretur, relegit Gustavus Partheius. duo codicis 
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folia perforata esse dixi ad XYIII 20. quod factum esse post sae- 
culum sextum decimum ex libris Parisinis perspicitur, qui ex inte- 
gro Mediceo descripti sunt. 

Vaticanum codicem a Gesnero significatum frustra quaesivi. 

In extremo libello, ne quid instrumenti critici deesset, adieci 
quae lulius Africanus ex Aenea habet. ediderat ex corruptissimo 
codice Thevenotus cum ceteris Cestorum reliquiis. ego, cum meliora 
aliunde sperassem , inspectis libris Parisinis et Monacensibus incre- 
dibiiiter cecidi animo, et non sine magno meo dolore intellexi, lulii 
orationem paene iisdem mihi vitiis repetendam esse, quibus qui 
Thevenotiana utuntur, oiTensionem et fastidium habent. neque enim, 
cumAeneae, non lulii commodis prospiciendum esset , agere quid- 
quam licebat, nisi ut luhum ita repraesentarem, qualis codicum meo- 
rum fide et auctoritate propagatus esset. ex his igitur contexui et 
paulo puriora Thevenotianis et aeque salebrosa, ut futuro lulii editori 
nuUum fere oneris sui officium reliquum fecerim. 

Reiskii ad Aeneam animadversiones ineditas ut publici iuris fa- 
cerem , libenter et faciie milfi concessit Bruunius , summus biblio- 
thecae Havniensis praefectus. huius non cautam et moderatam sed 
profusam liberalitatem gratissimo animo prosequor. 

Meieri observationes in Aeneam praemissae sunt indici scholarum 
aestivarum universitatis Halensis a. 1835. extantitem in eiusOpus- 
culorum Academicorum vol. II. p. 292 — 306. annis proximis superio- 
ribus Aeneam tractaverunt Hauptius Kirchhoffius Meinekius in Hub- 
neri Herma. Hertlinus de Aenea disputavit in programmate schola- 
stico, quod Werthemii edidit anno MDCCCLIX. 

Scripsi Berolini pridie Nonas lul. a. MDCCCLXX. 
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Qiuum in omnibus, paullo saltem instructioribus et nobilioribus 
Europae bibliothecis multa hodieque Graecorum qui de re militari 
aut machinis bellicis scripserunt extent monumenta, nullum e cunctis 
minus est in vulgus notum, quam istud hactenus fuit, quod in ditis- 
sima Christianissimi Regis libraria inventum descripsimus et in ge- 
nerosae pariter atqne eruditae iuventutis gratiam vulgayimus. Nam 
Athenaei quidem, Ueronis, ApoUodori, Philonis, lulii Africani, item 
Mauricii Leonisque Augustorum, nec non aliorum, qui adhuc super- 
sunt eius j;eneris scriptores ad hanc diem inediti, docti viri non pauci 
mentionem in scriptis suis fecerunt, eorumque libros sibi lectos 
ostenderunt. Aeneae vero huius qui meminisset, neotericorum prae- 
terunum Turnebum, qui in Adversariis semel atque iterum nominat, 
inveni neminem. Conradi Gesneri indicio didicimus, buius libri 
exempiar inVaticana Romae servari. Quod si me non fallit coniectura, 
e Romano codex regius manavit, quamquam is non Romae fuit de- 
scriptus, sed in hac ipsa urbe, manu Angeli Bergicii, hominis Gre- 
tensis, qui ante annos duntaxat sexaginta-ex alio exemplari, allato 
ex Italia, quod nescimus cuius fuerit, regium charactere elegantissi- 
mo depinxit, et inter ceteros libros Bibliothecae Graecos dedicavit, 
quos Franciscus Magnus , parens ille Musarum ac disciplinarum in- 
staurator , et Henricus 11 Fr. F. in Italia sibi et Graecia conquiri vel 
describi iusserunt. Porro hic scriptor non illos solum universos, quos 
modo nominavi, vetustate longe superat, verum etiam Graecorum 
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omniuin, qui de rei militaris scientia aliquid serio scripserunt, pene 
fuit primus. Nam Aelianus, homo eruditissimus, qui Traiani et Ha- 
driani temporibus vivebat, quum ab ultima antiquitate disciplinae 
Tacticae auctores repeteret, secundum Homerum et eos, qui Homeri 
Taxtix^^p exposuerant, aeneam ante omnes recenset. et addit Ae- 
lianus, Thessalum Cineam , prudentissimum illiim Pyrrhi Regis ami- 
cum et consi]iarium, Aeneae Commentarios 2rQazriyi>xovg sive de 
iis quae ad Imperatoris officium pertinent in compendium redegisse. 
Id operis non solum apud Graecos, sed etiam apud Romanos in magno 
quondam pretio fuisse comperior. Nam Romani proceres, quos alibi 
dicebamus rei bellicae scientiam ex historiarum maxime et Tactico- 
rum lectione, quo tempore in provincias cum imperio proficisceban- 
tur, solitos fuisse sibi comparare, ad Kvqov naidelav Xenophon- 
team Tactica scripta Aeneae sive Cineae Epitomen adiungebant, eam- 
que diligentissime legebant. Cicero in epistola quadam ad Papirium 
Paetum : Snmrmm me dmem literae tuae reddidere. plane nesciebam 
te tam peritum esse rei militaris, Fyrrhi te libros et Cmeae video 
lectitasse, itaque obtemperare cogito praeceptis tuis, et mox: \Nescis 
quo cum imperatore tibi negotium sit. Kvqov naidelap, quam con- 
triveram legendo, totam ia hoc imperio explicavi, Ex iis, quae dixi- 
mus, de summa huius scriptoris vetustate potest constare: nam Ci- 
neas Epicurum Athenis docentem audivit , ut significat M. Tullii De 
senectute liber. Epicurus autem Athenas commigravit circa finem 
Olympiadis cxvni. Idem Cineas anno altero Olympiadis cxxv legatus 
Romam missu Pyrrhi venit. Aeneam vero, e cuius scriptis uberrimis 
Epitomen suam Cineas confecit, ipso Cinea vetustiorem aliquot sal- 
tem annis fuisse nemo, opinor, negaverit. Ut non abs re possit du- 
bitari, sitne hic ille Aeneas Stymphalius, Arcadum imperator, qui, 
sicut testatur Xenophon in septimo *EXXrirnccay , circa tempora 
beili, quod adversus Phliasios ab Achivis et Arcadibus anno altero 
Olympiadis centesimae .tertiae gestum est, vivebat, et res Arcadum 
non sine laude fortitudinis et prudentiae administrabat. Memoratur 
et alius item Aeneas Stymphalius Xenophonti ab eo diversus de quo 
dicimus. fuit enim hic aetate aliquanto prior; qui ut in quarto Ana- 
basews scribitur, Cyro militavit, et in ea expeditione periit, anno ul- 
timo Olympiadis nonagesimae quartae. idioma sane Peloponnesio- 
rum ac nominatim Arcadum probe sibi notum fuisse capite xxvii de 
voce ndvsiov agens noster hic Aeneas ostendit. equidem , ut pro 
vero affirmare hoc non ausim, ita de eo nullus dubito, Aeneam hunc 
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aut aequalem illorum temporum fuisse, aut non longo certe intervallo 
ab illis abfuisse. Argumento sit etiam illud, quod machinas obsidio-* 
nales commemorans, quae Aristotelis aetate, ut ipse scribit, frequen- 
tius paullo usm*pari a Graecis hoAiinibus incipiebant, arietis quidem 
et dpTixQiOv, nec non catapultae et testudinis , saltem leviter memi- 
nit ; helepoleos vero et TtsTQO^oXoop manganorum ac similium^ quae 
non ita multo post sunt inventa, nuUam facit mentionem. lam quum 
soleat auctor iste praecepta sua illarum rerum, quae antea contigis- 
sent, exemplis illustrare, non temere uilum toto libro gestum repe- 
rias, quod decima supra centesimam Oiympiade non sit prius atque 
antiquius. Vel illa sane quae de vetustissimo Locridum virginum in- 
stituto aetate adhuc sua servato narrat hic scriptor capite xxxi sum- 
mam hominis sine controversia vetustatem arguant. Quoniam autem 
Aeneae nomeu non hodie atque heri, ut initio dicebamus, sed ab 
aliquot retro saeculis vulgo ignorabatur, Ubrarius, qui vegium codi- 
cem descripsit, sive potius Critici illi, qui vetustiora regio exemplaria 
recensuerant, titulum Ubro ancipitem praescripserant, AINEIOY 
H AIAIANOY. Nos sine cunctatione vocem vitio adiectam sustu- 
limus. Nam verum germanumque Aeneae opus hoc esse, non Ae- 
liani, certa atque indubitata etiam Polybii auctoritate possumus con- 
firmare. Scribit Polybius libro x. de signis disserens per sublatas 
faces dari olim solitis (nvQdovg et (pqvHtovg Graeci vocant) Aeneam 
in suis de re militari Commentariis super eo argumento multa ob- 
servasse. idem prorsus hic quoque scriptor de se testatur, qui 

• 

propterea rationem attollendi faces in hoc scripto praetermittere se 
ait, quia alio in opere multis ea de re tractarit, ad quod lectorem 
reiicit, ne, ut ait, bis idem scribere cogatur. Yerba illius sunt capite 
VII. fig di dst tovto yivettS^at xal cog aiqeiv Tovg (pQVXtovCy 
iv T^ IIaQa<ix€va(fTTxy fiifi^M nXsiovoag eYQfjTai, od-ev dsX 
T^v (id&^^tfiv lafificiveiVj %va fi'^ dlg neQl t^v avTciSv YQ^fpeiv 
(fVfA^p Quod autem ait Polybius scripsisse Aeneam IIEFI TQN 
2TPATHriKnN YHOMNHMATA, DE IIS, QVAE AD 
IMPERATORIAM ARTEM PERTINENT, COMMENTARIOS, is 
fuit generalis titulus omnium librorum , quos de universa re militari 
Aeneas composuerat. Aelianus appellat JSTPATHFIKA BI- 
BAIA, Operis vero singulae partes inscriptiones sibi proprias 
habuerunt. Nam verbi gratia pars haec, quae de toleranda obsidione 
agit,. HohoQXfjTixdv vnofuvfifia inscribitur. Sic illa pars, quae erat 
de bellorum apparatibus, naQa(Sxeva(STix6v vnofivqiia indicem 
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fuit nacta. .Auctor ipse llaQaffxevafftix^v ^l^Xov nominat, ut 
capite Tii et yiii; interdum JTaQatfxsvaifTtxdy simpliciter, omissa 
Toce vnofi/yfiiJiay ut capite xx ; alibi lIoQKftix^v fiifiXoVj ut capite 
xiT, nisi tamen aliter accipiendum. Simillime pars illa,in qua Aeneas 
dere castrensi tractayerat, StQatonsSevttx^ filfiXog fuit inscripta, 
quod e capite xxi discimus. idem de reliquis etiam partibus est cen- 
sendum. Auctor est Suidas scripsisse Aeneam neQl tcov dtQatfi- 
y^(Acev(av vnofivfjfia. Sed est illius grammatici (ivfifiovixov pec- 
catum: locum enim Polybii, quem in animo habebat, corrumpit, et 
Strategica confundit cum Stratagematis, quae non parum diyersa 
esse argumenta norunt qui literas Graecas yel summatim et axQo- 
^iy&g attigerunt. Yide lulii Frontini praefationem in librum quar- 
tum suorum. Alium praeterea librum scripserat Aeneas, exempla 
continentem diyersorum eyentorum, maxime autem, ut arbitror, 
rerum bellicarum, cui titulum indiderat AKOYSMATA^ de quo 
dicturi sumus ad caput xxxym. Atque haec sunt , quae de Aenea et 
eius scriptis habemus comperta. Cui yiro tantum yetustas tribuit, 
ut pleraque illius in sua scripta ad yerbum transferrent qui post 
ipsum de re militari aliquid componebant. Exemplo erit lulius Afri- 
canus, doctus cum primis et antiquus scriptor, quem ex hoc ipso 
Commentario multa capita snog nQog inog descripsisse iisque 
usum pro suis in libro De bellorum apparatibus suis locis infra pro- 
babimus. Postremo lectores monitos yolumus, regium codicem , quo 
uno sumus usi, fideliter a nobis in hac editione fuisse expressum, 
nisi quod mendorum portenta, de quibus dubitari non poterat, prope 
infinita sustulimus. Qui meliora exemplaria nacti fuerint, ii yel co- 
natus nostros adiuyent yel certe quod nos optayimus ipsi perficiant, 
atque ut boni patres familias publicam rem literarura candido animo 
augeant. 
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0(foig x(Sv apS-QcoTtoov ix T^g avtcov oQficofiivoig TU^QO^ 
vnBQOQtoi T€ aycovsg xal xivdvvoi (fVfipaivov(fiv^ av ti (fipcclfia 
yivfjTa& xcctd yijv ^ xccrd &ccXa(f(TaVj VTtoXsinerai, xoXg nsQi- 
yiyvoiJbivoig avrcov olxsia xs %(6Qa xal noXig, co(TT€ ovx av 

^ aQdfjv ndvTsg avaiQsd-stev' roXg di vniQ tiSv iisyiaxcov ii^k- 2 
lov(f^ xiv6vv€V€iVj IsQcov xat natQidog xal yovScov xal t^xvcov 
xdcl tdov aXXcov j ovx X(S6g ovS* ofioiog 6 aycov idviv^ aXXd 
(Sood^stdy fikv xal xalcig d(ivva(i>4voig Tovg nol^fiiovg (fo^eQOvg 
TOtg ivavriotg xal iv^fsm-d^hovg elg xov Xomov %q6vov ehatj 

10 xatedf ii nQ0^€V9%^€%^k nq^g xovg xivdvvovg oMefAia iXnig 
<fmtfiQtag v7tdQX€f. toi^g Ofif^ vnhQ to($ovtcov xa\ toiovtcov 3 
fiiXXovtag dycovitBC^d^ai ov^Sfiiag 7taQa(fxsv^g xal nQod^ikiag 
iXXtnetg elvai Setj aXXd noXXdop ntai navtoicov sQycov nQO- 
voyav sxtiov, oncog did y€ avtovg fifidiv (pavco(fi (f^paXivteg' 

AIAIANOY TAKTIKON Y/70- ferrem, oisi praecederet o^xf/a ;^(J^a. 

MNHMA HEPI TOY Uas XPH 5. ^yaiQ^&e^Tiaav M. scriysi dvaige- 
nOAlOPKOYMENOYS ANTE^ ^^jjy. 

XEINM,Alysiov^aaiavovTaxuK6v ^ '. dy^yH^nvtins: dy(6v M. Pro- 
rsxal noUoQxnwixov ^^o^vi,^ mQV ,^^ ^^ g^jj^ ^^^^.^^ , 3 .^ .^^^^^ 
Tov nioi X9V noXi4>Qxov(iivmv («c) ^^^^^ ,^ . ^,i„,,„„t^ ^^^^. 

^ nojv yuQf rjv f^ij ix lov avtmalov av' 

. , „ ,. . - .-• axaCri^ ov6k trv vixr}V evTrgsTrij (piod. 

1. avtuyv Herllinus: avtwv MT * « ^. • *» -• «a*^^ > ' 1 

,. . . recte PansiDus Regius 1638 aytav pro 

3. TiiQiywouivoig M. feci nsgiyi' > ^ ^ 

^^ r * n ir av&Qmntov. 

yvouivois. frustra OrelUus nmw- , . » * « 

vouivoiQ " ao)^€?(yt fih^ - uvaC\ Excidit 

A ^9..."^ jLf verbum finitum. 

xal noXis codex Casauboni, quantum 1 1- vnuQxei Hertlinus : vnuQ^^i M. 

eg4> opinione auguror, librarii corre- • 12. ov6k /diag M. 

ctione. xal nolis xalnatQfsM, quod 14. Mi/roi;;Turi€ens«s: avroi); if. 

1* 



4 AENEAE COMMENTARIUS 

^ &v ds aqa n avfiTtvcofia y^vfiraij dXX" ot ye Xqmol xd vndq- 
Xovva elg Tavrd Ttoxt TcaTadTiqaeiav av, xad^aTtsQ xiviq vciv 
'EXlijvcov stg to sCxarov dipixofisvoi ndXiv dvsXa^ov kavTOvg. 

1 Tijy ovv TMV ao^iidTOtiV (fvvta^iv (Sx€ipdfA€vov nqog to fi^- 
ysd-og vfjg noXeoog xai triv didd-edtv %ov ddtsfag xal v&v (pv- 5 
Xdxcov rdg TtaTaardasig xal TtSQiodeiagj xal o(fa dXXa (fcifji>a(f& 
xatd T^v n6Xi>v XQV^^^^oVj nQog TavTa Tovg fisQt(f^ovg Ttotfi- 

2 Tiov, Td iisv yaQ sxnoQsvofisva dst (TwsTdx^cci nQog tovq 
iv Tfi nOQsicf Tonovg xal Tag tcSv noXsgAicov dia^ddsig xal 

3 Tdg ix T&v TOtovToav naQaTd^sig^ Ta ds tsi^xVQV ^"^ noXito- 10 
(pvXax^(fovTa nQog (isv Ta ToiavTa ovdsv dst avvTSTdx^d^ccij nQdg 

4 dk Tovg sv Ty noXsi Tonovg xa\ tov naQOVTa xivdvvov, nQco- 
Tov iiiv ovv avTcSv dnovstgAai dsl Tovg (pQovificoTaTOvg is xal 
ifinsiQovg iidXidTa noXefioVj ot nsQi Tovg aQxovvag sdovTai • 

5 snsiTa dnoXiysiv adiiaTa ra dvvfi^fofieva iidXiOTa novstVj xal 15 
lisQi(favTa Xoxioaij Iva sXg ts Tag i^odot^g xal Tag xaTa noXtv 
nsQtodsiag xal Tag tcov novovfjbivcjv ^OTid-siag ij sig Ttva dXXfjv 

1 . dv M. dvva xfOQla xal iQVfjivd xal aTsvonoqa 

2. xaxaaTriaaavM, scripsi x«raaTi5- (i*» ^) ^^^ nedtva xal vne^Si^La xal 
aeiav av. ive^QSvrtxd librf. recte in his haesit 

xaSdnig iiveg M. Hertlinns. qaanquam adiutabilem huic 

. « «_ f ^ ^* fin*^ loco operam non dedit. cum steriberet 

4. TTiv toiv aatuatfov awta^iv\ His „ , / , , , 

.. « • 1 • if *. u * - ovg ygn nogevea&ai ngog le ra ini" 

verbismaleinferonturhaec,7r0Off rat/ra f' \ 

» * jf • j «. xlvovva y(agCa. verbis xovg tv rn tto- 

rovg uegiauove noirjreoVf nec quidquam . / , 

« .. , .^, . . .. ^ gBiq Tonovg accnrate respondent Trpoff 

proficitur anacoluthiaesignopositopost ,» ^ , , / . ^, 

^ j j m . 't 1 .. o€ rovs iv rw noXei ronovg. lungenda 

ygriariov, quod Toricensibus placuit. , , , * / , 

^^ j ^. ... „ ngogrovg ivTTJ nogetqronovgxalrag 

statnendum potius excidisse nonnulia. z , « / * x * - 

j. ^^ . i 1 * * rtov nokeuloiv oiaBaaeig xalrag ixTddV 

diserte commemorari oportebat rov , /\. . . 

/ roiovrcov nagaratug. interiecta non 

arqarr^ov. . ,T . .„ ^ . ^ 

^ dubito qum aliunde illata sint. 

axBxpafiivovg M. scTi^si axexljafie- ^^ ^oXnoipvXax^aovTa Meierus: 

vov, infra enim est fieQlaayra, soletque ^^XiToipvlaxng hvra M. 

Aeneas in talibus singulari uti, quo ob- j^ ^^.^ Casaubonus; avrhv M. 

sessorum ducem signiflcat. j^ ^^^^^^ ;^^^^^ ^ ^^p^^^. ^^^^ 

5. aarecjg scripsi; dareog M. nov. Turicenses in oratione posuerunt 

6. 77£^(oif£/ia;Hertlinusp. 18:71 e^to- ^neira rd Xoind. sed inepte ita bis 
^Cag M, commemoratur pars copiarum rehquOf 

8. Tovg fihv ydg ixnoqevofiivovg M^ cuius proprius locus infra est p. 5, 8. 
ficripsi rd fjilv ydq ixnoQevo/xeva. se- rd addidi cum Turicensibus. 
quitur enim rd rei/rJQrj xal noXiTo<pv- 16. [leQCaavra Casaubonus: (JLerQC" 

Xaxvaovra, aavra M^ 

nQog rovg iv r^ noqeCq ronovg 17. nigioSeCag Hertlinus: ne^io" 

(ug XQV noQevead-at naqd re rd inixCv- 6Cag M, 



POLIORCETICUS. 1. 5 

OfiotQOTtav ravraig XettovQyiav vndQ%(Oiiiv ovroi TtQOTeiaYiU- 
vov te xal dvvatoi vnrjQststv. elvai di adtoig evvovg ts xal 6 
totg yLad-sdzipLoai, nQccy^atfiv aQeaxofkhovg' fi^ya yaQ av nQog 
tdg tiov aXXcov inipovXdg tovto dyad-ov vndqxoi iv nohoQ- 
5 xiif' q>6fiog yaQ av sirj totg ivartia ^ilovffiv iv ty noXet, 
^yefiiov di xal 6 imfieXtirijg avtcav Sana td te aXXa q^Qovt- T 
fiog Tuxl evQwatogj xa» w dv nXetoxoi xivdvvoi ehv fAetapo- 
Xrjg yevofisvfjgM r&v di Xomwv tovg ^(ofkaXemtdtovg ^Xtxiijc 8 
ixXe^avta inl tdg <pvXaxdg xa^Kitdvav xal td teixrjy tfSv 
10 de oxXoov tovg fjtev eig t^^v dyoqdvj tovgdi elg to ^iatQOVj 



1. nQoxeiayfiivoi] Ita mana scripti. XCtai, wg av ovrog fiByCcrov tovTov 
ngo^tera/yfjLivoi ante Taricenses. otya^ov iv noUoQxtt^, hinc edidi f^iya 

2. Swarol ovres M, delevi ovng, yaq av nqog tag t(3v aXkatv ini^ovXag 

3. fjiiya yag nQog tag t&v ieXXoiV rovro aya&ov vndqxot iv noXiOQxitf. 
intfiovXactovtoa-^QOovvnaQXOvdvT nolui autem, id qaod simplieissimam 
dxQonoUwg M. Toricenses fjLiyu yuQ erat, corrig«re fiiya yiiQ nQog tdg taiv 
nQog tdg tmv &Xlmv int§ovXdg tovto dXXorv inifiovXdg tovto dya^ov vn- 
to dd-Qoov * vnuQj^oi dv dvt* dxQo* aQx^'' ^ noXioQxCtf : hypotbeticam enim 
noXicag, volantqae t6 d^qoov intellegl seutentiam idem Aeneas saadebat IV 6 
de militam greg^e vel mana, qaod quem- fjiiya ydQ dv ipiQOi nQog r6 fiiXXov ix 
admodam fieri possit non reperio. iis- nXtiovos naQaax8vd{€adui, 

dem post i»Q6ov excidisse videtur 5, fo7i lvavrCamovatv]il»imtots 

aya9ov. sed iu propatulo est AeDeam ,^y„y,^„ »ilovaiv. 

dnplici praeditgrto aiya et Avr axoo- , ..,.<> 

noXea^g non sic nti potaisse, at aiteri ^' W«^^^*«^ oimf^eXnrrjg] Tari- 

alterom apponeret i2(Ti;vcr^T««ff, nee po- ""'*""' ^ ^>'*^*"!' ^^ ^^^i^^^^^^V^- 

taisse eam coniangere notiones daas recUas conicies ,;y.^a,i. d^ xallTr^e- 

intersedissimillimas^anamgeneralem, ^V "''^'^ ?''^ ^*'""' '" ^' "^^" 

coBcretam alteram, at rh dSQ6ov et H>QoVifiog xaUvQtoatog. 

commodamdicatarafferreetveroinstar f- ^^ ^f4aXemdrovg nUxit} xal 

esse arcis. praeterea cives, qai acqaie- veoriiTi M. non iniaria Hertlinus verba 

scant in repablica bominesqae com- ^ veoTiiTi suspectat. nec dimovetur 

pescant seditiosos ac perditos, panim sii»Fi«io PUtonis loco Cratyli p. 440 D 

apte dicentnr arcis locam obtinere, hi ydQ viog el xal riUxiav ix^*^ > V^^^ 

qaae non tam reipablicae praesidium Meieras attalit. apad Demostbenem p. 

contra cives tarbolentos qaam eoram 54, 21 scripti post i5A«»/ay addanl xal 

civiam propagnacalam esse solet, qui woti?t«, quae verba aacis iaclusit Bek- 

aat amiserunt oppidam aut tyrannorum terus. paral Hertlioo. 

in.star obsessuri sunt. Aeneas quid 9. Post rf(x^ in scriptis legnntur 

scripserit , ex boe ipso libello sciri haec , to Sk nsQthv nXrj9og fiSQCaavra 

poterat, cuius passim una eademque nQog t6 firjxogtHvvvxrdSvxttltctivtpv- 

facies est. legimus X 20 xal ngojtov Xdxtav r6 nXijS-og xaraviifjiai, quae in 

fjikv iniaxeTiriov ei ofjiovoovaiv ol no- marginem relegavi. 
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TOvg di aXXovg slg tag ovcag iv t^ tzoXbi, Bvqv%(aqlag^ %va 
fi^div 8Qri(i>ov ^ elg Svvafiiv Tfjg noleiog, 
2 ^Aqhdtov di tag dxQeiovg ovtfag evQV%(aQiag, Iva fjb^ aco- 

(AaTfav slg avtdg di^^ tV(pXovv taq>Q€VOVta xat wg fidXiata 
dfidtovg nOhovvta toXg VBWteQi^siv ^ovXofAivoig %a\ TtQoxata- 5 

2 lafxfidvsiv (xvtdg, Aaxedaifiovioi dij OfiPaicav ifxfiaXavtcoVy 
ex t€ t&v iyyvtdtta otmwv ^Xa Xvffccvteg xal ix twv alfia- 

^ gkSv xal tsix^iav aXXoi xat aXXovg tonovg q>OQfiovg yijg %al 
Xi&iov nXfiQdaavtsg^ €paa\ di xa^ ort toXg ix ttjv Uqw x^~ 
xoXg tQinoai j^^Ca/iifyo» xai tovtoig nQoanonXriQeiaaptsg tdg 10 
t€ ela^oXdg xal tdg dtodovg %ai td svQVxcoQa tov noXiafm- 
tog ixciXvaccp tovg slafidXXeiv imx^iQOvvtag slg avto to 

3 noXtafia. nXataieXg 3i insl yaS^ovto vvxtog iv ty noXst 

1. ovaag codex Gasaubloni:' ovaiag Fragm. Hist. Gr. vol. 3. p. 678 ^vka ix 
M, sed deleto iota. twv niQi^ oixodofirifuitiov avvetfOQovv 

3. aQiOrov ^k Casparus Orellius: xal MfiaXXov avxa iie rriv TcupQov 
axQTiatov 6k els M. ony avfi^aivfjj (1. avfifiaivoi). praeterea 

evQvxtoQ^as hf t^ noXii scripti. propter xQ^aafiivoi et nQoanonXfiQfO' 

verba ^i^ %^ noXu e margine illata esse aavxfg aoristo opus erat Xvaavtig. 
et sedes moDStratquam occupant et vero 8. uix^ Meinekius : tnxmv M. 
antecedentia itg ras ovaas Iv ty noXei 9. nXriQtoaavtes scripsi: nXfiQOVv- 

iVQvxfOQlas» tes M. 

4. tvifXovv tatfQivovta (sic) M, ita oti adieci. 

ut imposita nota, quam sigma dicere 10. tQCnoaiv ovtwv noXlmf xal fieyu' 

propter vetustatem codicis haud licet, Xtjv scripti. debebat esse ovat noXXois 

literam vel vocabulum corruptum signi- xal fieyaXois. Hauptius cerrig^t tQ^- 

ficet. quamquam hic cur illa adscri- noaiv oyxtp noXX^ xal fiiytiXtp. inter- 

beretur, causa nulla erat. recte per- polatorem, nisi failor, ipsa illa casuum 

multis locis infra legitur. eandem diversitas aripiit. eiusdem modi emble- 

notam reperi in libello qui de fluviis in- mata attuli adXVI2,quorum deformita- 

scribitur, quem decimi saeculi codex tes quod Meinekins in Hermae vol. 2. p. 

Palatinus 398 ad nostram aetatem pro- 174 ita suspicione liberare 'conatur, ut 

pagavit. in eius libelli capite primo anacoluthias statuatThncydideas, vereor 

scriptum est rifiaalov manu prima, unde ne vir eximius in orationem simplicem 

yriyaaCov fecit altera. et illaboratam intulerit dicendi genns, 

7. ^iaXvovtis libri manu scripti. quod nec voluerit Aeneas nec potuerit 

verissime Hauptius in Hermae vol. 2. p. 1 . aemulari. 

scribit mirum esse si ex domibus non nQoanonXriQtoatxvtes] Deest hoc 

comportassent Lacedaemonii tabnlas et compositum in Thesanro. 

tigna, quibus in obstruendis oppidi adi- 13. Thucydides U 4 o/ <f^ ITXataifjs 

tibus commodissime uti poterant ita- tog ^a&ovto Mov te ovias tovs Ori- 

qne legi ^iilt ixgCa Xyovtis» scripsi ^vXa fialovs xal i^anivaCtos xatHXrififxivrj(V 

pro 6ta. Dexippus apud Miillerum in trjfv noXiv^ xtxtadiiaavtes xal vofd- 



J 
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0ilfiatovQ ovtccg^ nmavo^qaavtsq oi TtoXXovg ctvTOvg ovtag ovSi 
sQywv t&v nQoaf]x6ytiav amoikivovg, otofAevovg ye fiivtot xati- 
%8iv t^v TtoX^Vj ivofiKfav ift^^d-ifievot ^dlaog XQOtijaetv, texvd- 
^ova^v ovv ed-^itag tolovSe, t£v aq%6vt(ov ot fkiv oiJboloylag 4 
5 iTto&ovvto totg Gfifiaioig iv tf^ oiyoq^j ot di nagijyysXlov 
KQvg>a totg aXkoig noXltatg aTtOQadfiv [Jiiv ix t&v olxmv firj 
ii$iva$j xa&^ iva di %ai 6vo tovg yLovvovQ tot%ovg 6iOQVttov- 
tag Xa^Qattag naQ dXXijXovg d&Qoltstf&at. itoifkac&ivtog 5 
6i nXfj^ovg aSiofid%ov tdg (i>iv 6v66ovg ytal tdg ^giag erv- 
10 fpXaacev dfid^atg dvev t<Sv vno^vyltoVj dno 6i (f^^fietov d^QOi^- 
ad^ivtsg iq>iQOvto ini tovg Qrj^atovg. afka 6i tovtotg td 
yvvaia xai ol olxitai ^ifav ini totg xsQdfkOigj wats fiovXo- 6 
fjiiviav t&v Ofifiatoov nQddasi^v xai dfjbvvsa^ai iv (fTiote&j ovx 

(fetvTis noXl^ nXiCovg iailriXv&ivcu nCntois» dnim&ovvro, xal ^ls fikv fj 

(ov yuQ icjQmv iv j^ vvxrijy nqbg Svfi^ TQis oimxQovaavTo , ^miTa noXX^ ^o- 

fiaaiv ixto^rjaav xal Tovg Xoyovg Si^- Qvfit^ avTwv t€ ngoafiaXXovToyv xal 

fiivoi ^av%aCov, aXXiag n xal imi^rj tcSv ywaixdiv xal TtSv oixiTmv afxa 

ii ov6iva ov^kv IvimiQi^. nQaa- ano t(ov oiximv xQavy^ w xal oXoXvy^ 

aovTig Si ntog rovra xaTivotiaav ov xQ^f^^varv Xi&otg re xal xiQafKp fiaX- 

noXXovg Tovg Srjftalovg SvTag xal ho- Xovrwv xal viTov &fia Sia vvxrbg noX- 

fjiiaav inid-ifiivoi ^SUog XQttTrfaai,* Xov kntyivofiivov iipofirjd^aav xai 

T^ yaQ nXii&ii tcSv lIXaTaimv ov fiov- TQanofievoi ttpvyov Sid Trjg noXeatg, 

Xofiivt^ rjfv TcSv *A^r};vaCmvdq>CaTaad^i, amiQoi fikv oVTig ot nXilovig iv axoiip 

idoxit ovv intj^HQriTia ilvat xal ^wi- xcA nrjX^ toSv Si66(ov 17 XQ^ aw&^vai 

XiyovTo SioQvaaovtig Toi/g xotvovg toC- (xal ydq TiXivrcSvTog tov firjvog Ta 

Xovg naQ* dXXriXovg y Sntog firi Std t&v ytyvofjttva rjv) ifjtmCQovg 6k ix^vng 

o^cSv (paviQol maiv iovng, dfid^ag re Tovg SttoxovTagTov firi ix<pivyitv, &aTi 

aviv TcSv ino^vyCtuv ig Tdg oSovg xad- Stiip&iCQoVTO noXXoC. 

Caraaav, %v* dvri TiCxovg 5, xal r&XXa ^^ xad-iva M. 

i^grvov 13 ixaaTOV iwaCviTo ngbg Td ^ »\.i#*.jr« u»* 

'^, i, « « , . M 9- roi/ff/Mh^Jlf ct codexCasauboni, in 

nagovra ^ixwogov iaia&m, inii oi , . « « .^ 

, \ ^ J;^ « e » , / cuius margme Tag fccit manus recentis- 

oiff ix Tmv awaTutv hoifAa rjv, ipvXa- 

^avTig hi vvxra xai avTo ro niQCoQ- 

&QOV ix^Qow ix TtSv oixteSv in* av- 

Tovgy ontog fjiri xaTd tp&g ^gaaXimi- «^o Hertlinus : vno M, 

Qotg ovai nQoafpigtuvTat xai a<pCaiv ix 12. ^aaviniTotg xiQdfiotg] Manca 

Tov taov yCyvwvTat, dXX* iv wxrl tpo- haec esse ex Thucydidis verbis apparet. 

fiiQwtiQOt ovTig ^aaovg toat r^; a(pi- Philo deTelorumConstructionc V. p. 93 

TiQag ifimiQCag Trjg xard Trjv noXtv. oX Ti naiSig xai al SovXat (1. ot Sov- 

nQoaiftaXov re ivd-vg xai ig x^^Q^^S Xoi) xai at yvvalxig xai at naQ&ivot 

yaav xard Tuxog, o¥ cT* tSg fyvtoaav TvnTOVTig dno TtSv anyoSv. 

^noTrifiivoiy ^wtaTQifpovTo r£ iv aipC- 13. nQaaaitv] Forttisae nQdaaitv Tt, 

atv avTotg xai Tdg nQoaftoXdg rji nQoa- ut est X \^'fAri^k ngog Tovg noXifjtCovg 



sima. 

10. r(0|/ addidi. 
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aivoH dv^^qdnw y9v4<S^a&, ot ^h ydq sipvYoy &rtei,qoi> 
oytcg § XQ^ <ffi^^vakj ot di ifkneiqmq dnoKOVTsg ndrv noir- 

7 Xoi>g iffd-siqinf. i^o^^miov di xal %d vnsvavtia vovvo&gj dg 
fkt&g ftiv oviri^^ svqv%(iikqia^ xMwog av Sfi toig iv t^ noXeij 5 
av nQOuataJLafifidvfoatv ol imfiovXevovteg (xotvov ydQ %al 
hvog ivtog tonov to&ovtoVj tAv ip^ddvtav av si^ to SQyov)^ 
dvo di ij tqnSv optfov totAvds tontAV^ tdde av si^ td aya&d. 

8 st ikh iva ij dvo xatakaft^vouv tonovg, tov Xoi>n6v av 
totg ivavtioig vndq%shV sl di ndvtag^ ^ifoqkiS^hftsg &v xal lo 
Iksqiod^ivtsg diS^ev€0tiqiag dhaniokvto nqdg toi^g vnsvavtiovg 
dd^oovg ovtagj el fk^ indati^ fiiqs^ vnsqixotsv t&v sv ty noXst, 

8 ^Ex nqoiupdtov 6e syytyvofiivov ^o^ov dtfvvtdxtia n6Xs$j 

u 7f ga^ai. XXII 3 ^q^^tU ttTiqos rov$ 4. dii<p&ngav Kirchhdfias. 
nolef^lovs. 5. xCv^voi av elvi seripsi: xMvvov 

1. vno — iino M, bis seripfti ano, dvai M, 

ufAa^wv M, 6. iv] ttv M, malim av y€, 

2. iifvyov adieei ejL Thueydide, dixit 9. xatalafAficuvoiev] Rectins nQoxa- 
de hoc loco Kirchhoffias in Hermae vol. taXafjifiavoitv, 

I. p. 449. Tov Xomov av tols ivavtioisvndq^ 

aneiqoi ovtts rji XQ^ am&^vtxi ^ia /€e>r] Malim tov lomov av tois ivav 
tas (fqains twv afia^tav scripti. ad tlon vnagx^*' ^o^alafjLfiMVSW, 
iDterpolatorem revocavi Siu tas <pqd- 12. ei fkii hfaatt^ fki^i] Ita scripti. 
^is tmv dfta^v* nam (pQdiis omni sine caiisa Casaabonas ante ixdati^ ad> 
auctoritate destitaitar. certe qaa prae- dit iv. 

terea nititor fide Anonymi in Platarchi vmgixoisv] Ita M, vndgxHev (sic) 
Vita Arati XVUI, ea nolla est. deifide, cedex Casaabeni. 
postquam sopra Aeneas posoit ieX^nats Pest noXat seclusi <os ^^ avtws (i* 
povlofAivmt t&v GripaioiV nqdaanv avtm codex Casaoboni et impressi) 
xal dfivvead-ai iv axotei ovx iXdttta xal xatd toiv dlXnv ndvtctnf &eXrifid- 
dno tc5v dfta^tSv pXdfirfV ij dno tcSv Twy X9V ''" ivovta vnevavtia tols 
ngoaxeifjiivfov avtols dvd-QwnbiV ye- n^oyey^fjifUvois vnovoetv tva fjLfi 
via&ai, non poterat iterom comme- dni^axintms ti eteqov alQijaai (sic) 
morari ig^norasse Thebjnos qua eva- M, fiovXrifuitaiv pro &€Xi}fidtmv Herlli- 
dendum esset , quod vici plateaeqae nos. pro al^rjaat Casaubonos alqr^aato 
inaedificatae foerint. ez seqoentibas vel atqriaais, al^arji Meierus. sed hi 
qooqoe oS cf^ ifjtnetqoas ^iwcovtes noX- at Aeneam corrigere viderentur, scri- 
Xovs ^q^&eiqav apparet nihil verborum berc debebant aiQy, atq^aaa&ai relin- 
praecddere potoissC nisi haec» ot fikv quendum Procopio GazaeeEpist. 113. 
ydq e<pvyov dneiqot ovtes^ X^ ^^ AAAH TSIN nOAlTO^YAA- 
S-rjvat, nesoiebant qua via ineedendum KSIN 2YNTABI2 M, 
esset, ut salvi evadefenl, 13. iyytvofiivov M, seripsi iyytyvo- 

3. ndvv scripsi: ta^v M. fiivov. 
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zdxKfta av xif; elg dvwa^itV %ai <pvkax^y ftjg noXstog tovq 
TtoUtag Kanaat^^aeisv j sl sxdiftfi <pvk^ (liQogtt tov talxovs 
xli^QOi dnodsi^siePj ip* o iXd-ov^a^ svMg al q>vXal <pvla- 
^ov(fi. xatd nolvnXij^eiap Ss ipvX^^g exd^ttjg to fiiQog tov 

5 teixovQ ipvXattovtmf. snetta ovtmg dxp^ hid^St^g (pvX^g tovg 2 
dvvafkivovg tot^ (fi6(MX<fi dnoXiys^v sXg ts ti^p dyoQay xal 
tdg nsQkoSeiag^ ytal ei r» dXXo det XQV^'^^'' ''^otg toiovtotg 
dv&Qconoig. OfiOTQontag di xal q>QOVQiov vno (fviifAdxcov (pQOV- 3 
Qov^ivov iiiQog th tov tsIxq^^ "^^ 0vfifidx(ov sxdaTovg dno- 

10 didoa^io (pvXdttsiv. idv di noXttai iv vno^iq nQog dXXij- 
Xovg ci(fij xatd dvdfia(fiv ixdatfjv Tot; teixovg 8eX inKStriaat 
dvdQag nidtovg, ot imXvtal eaovtatj av xtg imx^iQy aXXog 
dvafiaivetv. iv slQijvfi ^^ *^* ^^^ XQV ffvvtsTdx^ai xovg 4 
noXltag. nQ(Stov ybev ^viirig exdat^g dnodet^at ^VfjbdQXfjv 

15 dvdQa Tov imetxiatatop te xal q>QOVifA(ot(xt(}Vj nQog ovj idv 
tt dnQoadoxrJT(ag vvxtog yivritaij avva&QoiaS^aovtat, XQV ^ 
di vdg iyyvtdt(o ^vgiag tfjg dyoQag elg t^v dyoQav dysiv tovg 
QViiaQxagy tov ds dsdTQOV tdg iyyvtdtca QVfiag etg to. ^^of- 
tQOVj etg te tdg dXXag evQVxa^Qiag d^Qoiiea&ai tovg QVgJbdQ- 

20 x^ fietd TvSv i^eveyxafjb^iav naQ^ avtovg td onXa* omco yaQ 6 
3v tdxt(fta eg te tovg nQoaijxovtag txaatoi tonovg d(pixoivtOj 
xal iyyvtdtco t&v a(pstiQCov otiicov sfsv, dianiiinoisv ts av 



2. xataatriaoi M. xataati^aai Tari- viaai M. expuiixi noviaai Hertlino 
censes. correxi xataat^asuv, sequitur auctore. 

eoim ano^ei^eiev. 7. nsQioSslaQ Mertliuus: nsqio^iugM, 

3. oReiskius: ajiYi.videXXIV2^^'& S. ai^^^ai^o^c Casauboaus : avS-Qfo- 
(nvXag) evd-ve ov noQQm ovtog tov Xa- nos M et codex Gasauboni. 

Qi^rifiov naQtjaav ra^eis. 10 oti nuQ^- vnoavfifidxoiV M. 

aoito fiorid-eia inl to j^tuQiov. similiter 9. ixdatoie] Vox corrupta, quam 

ibidein scriptum est inuQato fiorid-€tv Casaubonus interpretatur 'singulis gen- 

inl to xioQ^ov. tibus'. 

(pvkd^vaiv M. 10. noXltai M. 

4. xatanoXvnlriS^iav M. scripsi no- dXXi^Xove Casaubonus : aXXove M. 
XvnXrj^eiav. 11. (oaiv M. 

fjAyed-oe M. verissime Hertiinus fjLi- 13. xal deleam. 

Qoe. idem (fvXri ixdatr^. sed tum re- 17. iyyvtdtag M. scri^si iyyvtdto). 

quiro (fvXatthw. 19. t€] Malim ^i. 

b. d(p^ Kircbboffius: i<p' M. aXXag scripsi: aXXae 'ixaatoviyyv- 

tove ^vvafi4vove toie atafxaai no- tata M. 
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olxovofiovvreg nQog tovg xav* ohoy^ ov TtQOifm avtHv diatS" 
Xovvteg. 

4 ^'Eneira ovtia nenoi^a&a^ Kfvaafnhaj aq>^ &v (a^ ayvoij- 
aovOk tovg nqoayovtag avtotg* ^drj yaQ totovds {fvvififi» 
XaXxlg ^ iv EvQlnm xatshjqi&ii vno ipvyddog oQ^tA- 5 
liivov i^ 'EQetQiag, t&v iv t^ noXei tivog texvaaa- 

2 fjbivov toiovde. xatd to iQfj(jb6tatov tijg noXetag xal nvXag 

1, rols xaroTxov rixvaxalywdixas vn6 ipvydSoiv oQfjitDfiivfuv Kirch- 

ilf. optime Andocides p. 138 Ixava yaq hoffins. nisi forte sub ipvyd^os latet 

^v ra ivix^Q*'^ ^ c^ero avtovy o% n Domen propriom. 
nal&es xal ta /^^^«ra, itemque De- 6. '^^er^/a; MeiBekius : l^£T^c^a; iftf. 
mosthenes XVIII. p. 300 ta nuQ* av- l,X€cratbiQTifi6ratovt^s^oXea)gxal 

toTg xal nagct naai S* h nXel&rrf ipv- Tivlag ovx dvoiyofxivas ?/ftW iipeqev 

Xax^y naT^as xa\ ywaixag, sed neg^o nvQyatnQ^^vtiv (sic) (pvXdatftav tas 17- 

recte postmascalinomrovffxar* ollKot;; fjiiQas xal tas vvxtus MXa&ev vvxtos 

appositionis loco inferri posse neatrnm tbv fioxXbv dianQ^aasM, inCasanbo- 

com feminino , tixva xal ywaTxus. ni cMice est ^or et nvQ iv yaatQfivij, 

scribi poterat tovs xat* olxov, tixva pro yafStQtivri Ludovicus Dindorfias in 

xaX ywaTxas XfytOy sed satius erat Thesauro proposuit ydatQi^ vel 'sal- 

interpolatoris manom agnoscere. tem' ydarQn , Toricenses ydatQi^ iv ^. 

Post &iareXovvres in scriptis libris sed neque Graece dici potest nvQ itfCQe 

haec sunt, toSv te aQXovttov deT nQo^ xard ro iQtifiorarov t^s noXeats ne- 

xexXriQMa&ai ets ov exaaroi ronw iX- que, quod Turicensibas visam est, ad iv 

S-ovres twv avXXeyivttov inl rd reCx^ rj (pvXdaacjv ex^rojdmisignemsni^^lere 

dnoareXovai xal rc5v Xomcjv h^exa iicet , cum iv i^ (pvXdaaoiv rdg rifiiQas 

inifJLeXelas riyefioves iaovrai dvneQ xal tds vvxras nihil significet nisi 

ev&ifs ^yefiovevatoaiv (u<f£, quae in istum in olla sua dies noctesqae vigi- 

margioem reieci. lasse. absurdum etiam itpege imper- 

3. IIEPI ZY22BMSIN M, fectum est ; neque ydarQa hoc loco Ae- 

evd-vrara 61 avroTs M, merito Mei- neae tribui posse videtar, quam vocem 

nekias in eif&vrara haesit, etsi, cum oUae significatu, qui solus hoc ioco ad- 

alterum eius superlativi exemplum non mitti potest, novicii tantum Graeci ad- 

extare dicit , nimiain asseveravit. est hibaerunt. /t^r^ay Aeneas, non ydargav 

apud Isidorum Pelusiotam in Epistola- dicere debuerat, quemadmodum Xeno- 

rum ni 45 xavova ae (piXCas evd-vra- phon dixit in Hellenicorum IV 5 , 4 (pi- 

rov Xiytov ris ovx av SiafidQroi rrjs Qovtes nvQ iv x^Qf^^S* peperit turbas 

dXrj&etas» nostrum locum sic refinxit quodinlibris estffiaTr^iytfa^jCuiusverbi 

viregregius, ev&v t(Havta SeT avroTSf nuditatem nescio quis exornare cona- 

ut evd^v idem voluerit esse quod ev&vs. tos est adiecto ^(pege 6k nvg Iv ydarQu. 

ad sententiam suffecerit fierd 6h ravra, ab Aeoea haec tantum fuerunt, xard ro 

maott scriptorum ductibus accuratius igrjfiorarov r^s noXecjs xal nvXas 

respondebit ineira ovr(o, qua formula ovx dvoiyofiivas ^ov (pvXdaacav tds 

Aeneas usus est III 2. XXXI 23. rifiiqas xal rds vvxras iXad-e vvxros 

5. ivevQCnct} M. tbv fioxXbv SianQiaas. extremam vo- 
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ovx dvotyofiivag 8%ov q>vhi<facov rag '^fiegag xal tag vvnrag 
iXad-e vvxTog tov fAOX^ov dLaTtqidag xal Se^dfjbevog TavTfi Tovg 
(fTQaTKiOTag, dd-QOKtS^ivTcov di iv Ty dyoQq cog difdxiXivnv 3 
dvdQfSv iOfjfjbdvS^fi To noksfitxov GTtovSily noXlol di tcov XaX- 

5 xidecov ixffoPfi^ivTsg iTid-svTO Ta onXd naQa Tovg Ttolefiiovg 
cog TtaQa (ptXiovgj avrog ^xatfTog 6oxcov vtfTCQog TtaQayiyvs- 
(fd-at. ovTcog ovv xa&^ iva xal 6vo ol nXeXdTOv dncoXXvvTOj 4 
fiiXQ'' XQ^^V ^^'^^Qov eyvcodav to (5Vfib§aXvoVj Ti^g noXecog ^67/ 
xaTexofkivfig. nQOVOOvVTa ovv XQ^ij iyyvg ovtcov tcov nole- 5 

10 fiicov, nQcoTOV fiiv Ta dno(fTeXX6fieva ix r^^ nolecag xard 
yfjy fi xaTa d-dXaTTav ini Tiva nQo^iv fietd (fv(f(fijfACov dno- 
(fTiXkeiv nal ^fjteQivcov xal vvxTeQ^vcov j tva fji,^ dyvo&div o\ 
vnofiivovTeg nokefiicov avroXg iniifaivofjbivcov el (piXtoi ^ no- 
lifnot el(fiv. inl di nQ&^iv noQev^ivTcov xal nifjbnetv Tivdg 6 

cemsumpsiaCasanbono. ^t^Xatfflroivaii- anoOtiXXofieva ix tijs noUtog xara 

tem non signifcat qnod idem interpre- yijv ^ xaxa d-dXavfav inl tiva nQ&^iv 

tatus est 'sive ad excubias iret sive ad nQOQ tovg vnofjiivovtag fjiitaavaari- 

vigiiias', sed diumat ae noctumas op- f^oiv dno<niXlia&ai> xtd '^fiegi^vdSv xal 

portunitates observans (triQtSv). de obi- vvxtcQtViSv tva fjiif dyvomai M, Chalci- 

cis serratura deque reprimendo serrae densium socordiae opponenda erat pro- 

strepitu explicatius disseruit Aeoeas yidentia dncis obsessorum. hinc scripsi 

capite XIX ; de adustione obicis vel ngovoovvta ovv XQV ^yy^S ovtwv t<ov 

combustiooe nemo quod sciam quid- noXsfAiwv ei dn^HftilXeiv ^ro dnoatiX- 

quam tradidit. Xead-au ita XVII 1 h 6k fiti ofiovo- 

2. tavti^ tovs atqatuotag Gasau- ovatji noXu xal vnonttog nQog dXXr^- 
boBus: tavta \ r^ atgatuotas M, tavta Xovs ixovttov XQV ^QOvoovvta €vXa- 
toTs atQatuotais codex Casauboni. fiiia&ai tds fist* oxXov i^o^ovs inl 

3. dk] Ita M. impressi S\ S-etoQiav Xafindios* mox alieno loco 

4. anov6^ Vocabuium corruptum. verba nqos tovs vnofiivovtas posita 
PostXaiUicf^fuvexpunxicfi' ayvoiav esse apparet et desiderari ad dyvotoatv 

dnoXXvvtai ot ydg. subiectum. itaque eiectis nQos toifs 

5. itC^svto Hertlinus: itCd-evto tpi- vnofjiivovtas post dyvotoatv inserui ol 
Qovtes M. vnofjLivovt€s* 

naqd tovs noXifiCovs tos nagd 13. noXifUayv] tLVdiv Meierus, noXt- 

(piXCovs scripsi: nQos fovs noXsfiCovs ttiSv fj noXifiCtov vel ol iv noXn aXXojv 

tos ngbs (fCXovs M. Tnriceoses , qui rectius certe scripsis- 

6. vatiQos Hertlinus: vatiQOV M» sent ot iv t^ noXii, dXXtov. sed nihil 
nagayCvia-d-ai M. feci naqayCyvi- omnino novandum est. 

ad-ai. ii (pCXioi Casaubonus: tpCXioi M, ij 

7. dntoXXwto Casaubonus: dntoX- ^/Xm codex Casauboni. 

Xoivto M, dnoXXvvto Casauboni codex. 14. inl dh nqa^iv noqivd-ivtwv xal 
9. noXifiovvta ovv x^ *«* iyyvs nifiniiv tivdg yvtoaofjiivovs] Verba 
ovttov ttSv noXifiC(ov ngtitov fikv td corrupta. 
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yyaxfapbdyovgj Iva (ag ix nXsltftov xa x&v &n6vTmif oi vnOfAi- 
vovts^ eldciat' fiiya yaQ av ipiqoi, nqog %o fkilXov ix nXsio- 

7 vog 7taQa(fx€vd^€(f^a^. toZg di /a^ ovt(o nqd%TOV(Si,v a av(Mr- 
pififfxsv iiJii(pccvKS^^ce%ak %Av Ij6fi yevoiAivcov, Xva inl naqa- 

8 Sslyfjbavog xal fkaqxvqiov nad-aqov naQaXiy^Tai. lIs^aKfzQdTio 5 
yoQ ^A&fivaiiAV (ftQatfiyovvTk iifjyysXd^fj ot* oi ix Toiv Me- 
yaQtav ini%€i>Qolev (iq)tx6i4€V0^ nXoioig im^ia-d^ai vvuxog %aXg 
%&v Idd^vaimv yvvat^ij -d^e^ffio^poQia dyov(fa&g iv ^EXev^fXvi' 

d di IlBkalatQatog dnovdag nQO€ViqdQ€V(SBV* insl di ol ix 
t&v MsydQ(ov (ig XsXfi^otsg dnififj^tav xal dno f^i^g -d-aXdttfjg lO 
iyivovto^ i^ceva^tdg 6 IlBiaiatQatoq tcov ivsdQ&v twv ts dv- 
dQcov diiipd-siQs tovg nXsiatovgj xal tciv nXolcav olg d(pixovto 

10 iyxQCct^g iyivsto. sns&ta naQaxQ^fia toXg iavtov atqatm- 
tatg nXfjQ(6(fccg td nXoXa SXafis tciv yvvaixciv tdg initf^dsio- 
tdtag (fvginXsvdatj xal xatijysto slg td MiyaQa oipi dn(o- 15 

11 tiQco tijg n6Xscog. xatid6vt€g ovv td nXoXa nQodnXiovta 
dn^^vtcav noXXol tcSv MsyaQicav, at ts (fvvaQ%iah xal aXXoiy 

1. tvecseTV^siitvaxcUjaToiavtaM. Post MiyaQotv in ilf est ot, qaod 
ia rdSv anovtwv Hanptiiis : ttiv recte delevit Caspanis Orellias. 

anovtwf M. XV 5 %v m ix Trif/- g, ywai^tv M. 

arov nooti6wtiv ol onXitat ta tAv ^ ^jt ^ n n' 

" . . , 9« nQ0€vi]0Q€va€v Oreilms : nQoaev- 

noXsfjUttv. ex qno loco simal mtellegi- / • J* i/ 

tur, miims recte conieeisse Tnricenses , 

tiov icn6vtan^ i^s ix nliCatov. ^^' ^«^«^^^^ Meinekius, qui aa 

2. ima, Kirchhofaus: t6(^iv M. P'*^ " P*^'' *^'^"^ ^^^*'*^ ^^«"^ ^^" 

(piQOi] Vide Thesauri vol. V. p. '*'*°' '^^** 
555 5, 11. tiHv ivsdQwv tdiv KirchhofGus: 

3. toTs - naQaXfyntai] lU M. Pro ^^^ ive^QivovtoiV M. 

t&v rfir^ yivofiiviov Gasauboniis Ix rcSv tmv te avSQ&v ixQittiiasv xal 

ijSfl ysvofiivtov. Turicenses totum lo- ^iiipd-HQev tovg nli(atovg M. scripsi 

cum slc refinxemnt, toTi^ 6k firi ovtai tuiv t€ avSQiov ^iiif&eiQe tovg nkei" 

nQ&ttovaiv a av/upifirjxev ifiifovia^- atovsy ut iam accuratias sibi respon- 

aetaiy av ttov ij^rj yevofiiviov ^v in\ deant t^v te dvdQoiv et xal t&v nloi- 

naQaSefyfiatog xal fAttQtvQiov xad-a' iov. suspicor ixQatriaav interpreta- 

Qov nQoaHyrjtai. peius etiam Orel- menti loco ad iyxQatiis iyivsto adscrip* 

lius nQolfyritat. Aeneam decet totg (f^ tum fuisse. copulam addidit qui vo- 

firi ovtio nQattovaiv a avfifi^firixev cem istam orationi intermiscuit; cuius 

ifiifaviad^aBtai ix twv rfiri yevofAi'- generis oompluscula exempla ad Aelia- 

Viav<i reliqoa interpolatoris esse viden- num Didotianum attuli p. III. 

tur, quem non naQokfyrjfiai dedisse ar- 1 7. rtal ol alXoi M. expnnxi articulum. 

bitror, sed nQOipiQrftai. nam ma^istratus Megarensinm et reU" 

6. 7001^ addidi. ita mox ix tiov Ms- quos cives commemorari post noXXol 

yttQiov et ds ta MfyoQa. tav MeyoQiwv ineptum erat. 
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S^eacfOfievoif oog stxog al%iiaX(arovg ayofi^pag (og nkslffTag ** xal 
fiet^ iYXBiQiditav ano^dvtaq tovg [liv xceraPakstVj 0(fovg di 
av dvvaiVTO tAv ink(favB<srdT(ov avvaqnccCBtv etg Ta nXoXa» 
xal ovTcog inQaxd-fl» 
5 ^EnsiTa nvhaQOvg xad-KfTavai fifj Tovg TVxdvTag dkXd 5 

^QOvifAOvg xal ayxivovg^ hi, di xal evnoQOvg xal otg ivi^VQa 
iv T^ noXsk vndQ%sij Tixva xal yvvatxag kiyooj dXXd fiij ot- 
Tivsg di^ svdstav ^ (fvvaXXayfidToov dvdyxf^v ^ 3t* dXXf^v Ttvd 
anoQiav nsKid-stsv dv vno t^voov ^ avTol naQansiasi^av dv 
10 Ti>vag inl vs(aTSQi(S(iA, Asvxoov dk o BodnoQOV TVQctvvog 2 
xal T(Sv q}QOVQ(Sv Tovg xQS(a(fsiXiTag Sid xv^siav ^ dt^ dXXag 
dxoXa(Siag dno[Ai(T&ovg inoist* 

1. ^saaofAevoi Kirchhoffius: d-mfis- fraudes perspicere et exagitare debere. 

VQi M. atque ista quidem Aenea, qui plene et 

Asteriscos posuerunt Toricenses. eleganter scribere solet^ indigna sunt, 

excidisse nonnulla, velut o ^k ix^Xevae^ sed abunde decent eum hominem , cuius 

iam Gasaubonus intellexerat. horridulo sermone non unus Aeneae 

4. Post xal ovt(og InQax^ri in scrip- locus obscuratus est. itaque, ut opinor, 

tis secuntur balbutientis hominis ver- verba firi vnovoHV fjtrj dwafjiivovg afl 

ba 6iiXov ovv oti fiera avaarjfiiov xal ri, toSv €taxofjiiCofi^V(ov in margine olim 

fiT) ayvoovfi^voiv nQog dklriXovg tag adscripta fuerunt ad fji'^ tovg tv/6vtagj 

a&goiaetg xal rag n^fixl/eig ^et noieT- sed aliena postea sede suscepta ita 

ad-ai, quae expunxi. cum antecedentibus coniuncta sunt, ut 

6. ayxivovg xai firi vnovoetv fjirj copula adderetur. apparet autem priore 

(sine accentu) dwafiivovg dU ti twv negatione glossatorem respondisse ad 

iiaxofAt^ofAiv(ov M. Gasaubonus, in cu- illam quae praeeedit tovg tvx^vtag. 

ius codice deest /u^ ante dwafjtivovg, sed ea verba quae sunt vnovoeXv firj 

'omnino* inqait Hollenda est ne^tio, Svvafjtivovg ita intelleg^eDda suiit, quasi 

aut eius loco substituenda vox ev vel scriptum sit tovg vnovoelv fAti cTvva- 

similis*. idem neqi intercidisse snspi- fjtivovg. 

catur ante tiSv eiaxofnCofi4v(av. in- 7. ywaTxag codex Casauboni: yv- 

semit negationem Roesins , lectionem* valxa M. 

qne sic conformatam 'unice veram' esse 9. av adieci. 

itaque'omDeob8taealumtolli*asaeverat. naQaxeXevaaiev av tivag iniveo- 

patienter haec acceperont Orellius et te^iafitp M. inl vetyteqtafjt^ Gasaubo- 

Taricenses, non repatantes, neque fjtri nus. verbi naqaxeXevetv nec potestas 

vnovoelv fjtrj Swafiivovg dici posse nostro loeo coBvenit nec forma eius 

pro vnovoelv dwafjtivovg^ nec sobrii activa aetatem Aeneae refert; activo 

hominis esse scribere del re t6iv eiaxo- enim ^enere Polybius, quantura seio 

fjttCofjtivtov pro ndvta tct eiaxofii^ofjie' primus usus est peUieiendi vel irt- 

va^ neque satis esse istos soUertis in- struendi sententiam requiri apertum 

g^enii homines saspectare quidquid in est ; sed vocem qaaero , quae satis lite- 

arbem importetar, sed suapeetando rate manu scriptoram dactibus respon- 
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6 Xq^ di xal ^(iSQO(fn6novg nQO r^$ noXswg xa&^azdvai 

inl Tonto vtfffjXiS nal cog ix nXeitftov q>aiPOfkip(» j ^fjb€QO(fno- 
nstp 'di iq>^ kxdatm X^Q^V ^^^^C tovXdxKfTOVj fi^ rovg zv- 
Xovragj dXX* ifinsigovg nokifiov, onwg fi^ di* ayvoiav do^ap 
Tivd 6 axonog (f^fi^vii ^ diayysikfi stg vr^v noXiV, xa\ fka- 5 

2 Taicog dxXij(ffl Tovg avd-qdnovg. ndaxov0k di Tavra o% ane^- 
QO^ Td^sasv xai noXifAOVj dyvoovvTsg Tag t(Sv noXefiicav iQya- 
(Siag xal nQo^sig sXts ix naQacfxev^g nQcuf^fovTai bIts xal 

3 dno TavTOfkdTOV, 6 di efAneiQogj yvovg t^v t&v noXsfiiaav 
naQa(fX€V^v xal to nX^^og xal Tag noQsiag xal tr^v dXXfjv 10 

4 xivij^fiv Tov OTQaTSVfiaTogj ovt(a Ttjv dXijd^etav ifi>(pavi€t.' idv 
di fttfi vndQX(iO(fk TOioide Tonotj (S(fT€ xal elg TfjV noXtv dn* 
avT&v q)aiv€(fd'a& ra (ffjfAeta, dXXovg in* dXXotg di^adexTfJQag 
slva^ T&v alQOfJbivcov (ffjfAeicoVj ot (Sfifiavovaiv elg t^v n6X&v. 

5 efvat 3i Tovg fifh€QO(fx6novg xal noddxeigj Iv^j dv fifj olov ts 15 
8id TcSv (ff]fA€icov dfjXovv, dXX^ avTcov Ttvd difi i% dvdyxfjg 

deat. interim aptissimuni visum est cSoTf xal] xal deleverim. 

scribere noQansiaeiav ay rtvus inl anammv M. 

VB(ut€Qiirfji(f. 13. in* aiUoc^Hertlinns: in* clXXotg 

4. do^Cov Ti M. scripsi ^o^av tivd. ronoig M. 

nam cam ^o^uCeiv noo adhibeatur aisi 14. atQOfj^vtov Hertlinus: aeiQOfJLi- 

opinandi potestate, So^a^ov ti idem vmv M. 

esse nequit quod cfo|a vel (pavraa^a, arjfiavov a iv Turicensea: arjfiaCvoV' 

similiter XXXII 12TCi;if^orlibrariorum aiv M. arifjLatvtaaiv L. Dindorfius iu 

stupore in jHxiCovra abiit. Thesauri t. H. p. 1136B, quod non in- 

5. arifirivrji scripsi : afifuivrj M. tellego. 

6. oxXriay Meinekius, qui praeterea 15. oV oaa firi old re Tair arifiiCmv 
proposuit arifiaivr^ ^ diayyiXXrji ilg xriv ^rfXovv M, atque ita codex Casauboni, 
noXiv xal fiataCtog o^Xy. o^X^ M. nisi quod ad eius mar^inem a recentis- 

Tori? dvd-Qfonotg M. Hertlinus 'cnm sima manu adscriptum est 6id. Hertli- 

accusativus alibi ab Aenea cum verbo nus Xva oa* av fJiri old t* y 6id loiv 

oxXeTv iungatur, ut XVI 12 XXH 11, atffAeCoiv ^rfXovv dXX* aviov nva Sirji 

hoc quoque loco toi^; dv^tonovg scri* vel tva oaa ftri oid n dtd t&v arifjutfav 

bendum esse videtur, nisi quis ivoxXy SrfXovv dXX* avtov tiva ^Hf mira sub- 

praeferat*. feci aceusativam. iecti mutatione, neque dubito, quin av- 

8. nQdaairai M, WTif^nQdaaovxau rov tiva^ in quod et Meinekius incidit, 

9. TrapffTixvro^aTot/ itf. scripsi ixTro hoe quidem loco admitti nequeat. scri- 
tavtofidjov, non minu9 bene corrigi bendum erat tv* av firj oUv te dtd twv 
poterat ix tavtofAatov, iUud habet arif^iCotv driXovv. y omitti potuisse 
Aeneas XXU 6. Hippocrates monstrat de Morbis Mulie- 

10. Inserui to et tdg, rum 1 70 tavra aqiatov fjiivy tjv olov tt^ 
12. v7tdQX*^'V Toeo«d€ M» dnnaavta Mata inl nkifoXrjfV atgiffiiv * 
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ayyiJii^B&p, dvvdnvxai, %a%v dq^ixvettfd^aif nSv in nXsl<Stov ay- 
yiiXoKftv. aQifftav di InnaHiikm oyttav tdnw nal vnaqxov- 6 
tmf tnncav Inniag (tvvsQystVj tva dw t&vds d^aanw ayiXhi' 
tat. nifAnsiv 6i ix t^^ noXswq tovg ^iisQottKonovg oqd^Qov 
6 ^ St$ WKtog, tva totg t£v noXsfAiiov dxonotg [Jb^ xatddijkoi 
m(f$v ^fiiQag noQsvofAsvo^ ini ta ^(ASQOifxonsta. cvvd^iia di 7 
fi^ Sxsiv avtovg h^ xal to avto, ontog (i^ts ixovtsg f/if^ts 
Sitovtsgj iav (fvXltiq^S^Stfiv vno t&v noXsfiiwVf slnslv s%(A0i 
to t&v iv tf noXet (fvv^fifia» nccQayyiXXsifS^ai di totg ^fAS- 

10 QO^fKono^g aXQs&v ta (fv(f(f^fAa iviotSy xa^dnsQ ol nvQ(fsvtal 
tovg nvQ<fofig. 

"Otav di ^ %^Q^ iyndQncog dianif/taif fi^ noQQoo ovtcov 7 
tAv noXsfk{(av, slnoq noXXovg t&v iv t^ noXsk nsQv tovg iy- 
yifg xdQovg itatsXsTv, yXi%Ofiiv(wg tov naqnov. tovtovg d' 2 

15 ovv slg t^v noXiV aS^Qoi^siv w6s %q^. nQ&tov fiiv totg 1^69 
afAa ^Xi(p dvvovti (ffifiaivsiv antivai stg fqv noXiV idv di 
inl nXiov T^g ^coQccg s(fnsda(ffiivoi> difiVj vno dyadsnfqQcav 
(ftifiaivs^fS^a^, onag ndvtsg ^ ol nXst(ftoi naQayiyvcovtai sig 
fqv noXiv» insifddv di tovtoig OfifHtv^^ amivaij ovtfog totg 3 

20 iv t^ noXsh (ffifjbaivsiv dsmvonoisufd^ai * to di tQitov (ffifkai- 
vsiv stg (pvXaniiv livak. (ag ds 6st tavta yiyvs^fS^a^ nal dg 4 

^ ^k firi oiov tB ^, tdfiveiv t^e t^ 15. ovv yidetnr delendnm esse. 

tQontp et Phalaris 95 xav ta oixeta Me M, 

fjtfl ola te aoifpqoviieiv avtov. 143 ^aa 18. na^yiviovtai M. insemigamma. 

cf^ avtri xateneiyei r (pv(Tig, axovt ojv 19. trv liddidi. 

rfidiv, av olov te, fir neqi(iivio(iev, 20. nolei deinvonouiUtdiu M. poat 

1. xav scripsi : xal tus M, nolei Casanbonns snppleri vnlt ^eZ 

, 2. ovtotv tonojv] Ita M, ovto)v tdSv arifjialveiv, snffeoerit insemisse ar^ 

t6no)v codex Casanboni et impressi. ^ (jialveiv, 

3. tnnoiv codex Casanboni: In" 21. eU tpvlaxrv iivai scripsi: eig 
nioiv M, (pvlaxrjv iivat xa\ xa&itnavai M, cf. 

aweQyetv ego : awifJielqeiv M, XVIII 1 otav 6k Seih} yivrftat , arifjml-' 

4. dk] Ita M. impressi J'. vew demvonoiuad^at xal eis (pvlaxrfv 

6. l7rlTc^Casanbonicodez:^fiTftAf. iiv(U, Hertlinns malebat xa^eaTayac. 
ri(xeQO€txoneXa Gasanbonns: rfJteQO^ Toi^oi/;Jlf.To£froCasitabonns.scripsi 

axonia M et codex Gasanboni. tovto. sed rectins fortasse navta scri- 

7. (iri addiderant Tnricenses. betnr, nt infra est YIII 2. 

10. (Xvflrffi^^aCasanbonns^crvflrat^aJlf ylvea^ai M, gamma inserni. in se- 

et codex Casanboni. qnentibns verbis xai tog atQetv tovs 

iyxdgnofg Hertlinns: iyxaQnog M. tpgvxtovg, nisi totnm hoc comma ab 

Siaxirjftai, 6. Dindorfins in Thesanri interpolatore profectnm est, post o»; 

vol. IV. p. 1406, G: ^iaxeitai M, excidisse videtnr XQV» certe ad vnl- 
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aXQ€tp tovg (pQVXTOvgj iv tji IIccQattKsvMvtn^ fi^fi^V ^^^^$ 
^ii^fTa». o^€V dft T^v (Add^a^v Xafbfidvetp, tva iiii dlq neQi 
%w avrAv }^Qd(p€&v (fVfifiy, 

8 Mecd dk Tama etg %^v xtiQav nQoadexof/bevov nXeico xai 

fAei^od dvvafi&v nokefAicav nQ&%ov fAev t^v x^Q^'^ dvdeiafioXov 5 
Totg nolffAiotg- xai dv(Sa%Qa%onid€VTOv xai dvtinoQev^ov xa- 
%a(ix€vd^€iv nal %ovg noxafkovg dv<id4,a^dxovg xot dvdnXovg. 

2 nQog %€ %dg anofid(f€&g %(Sv noXefiidnv eig %d tfjafifiiiadfi xal 
(f%eQed oda xai ota XQV *ce%acxevd^eC'd'a& doX(6fia%a %o7g dno- 



gatam tuendam non faciunt quae legun- Csiv.. hoc neque in 3t neque in ceteris 

tur XXI TTfpl ^k itQfAh(av hoifiaaia^ maau scrfptis reperitur. videtnr effic- 

xal oau neQi x^Q*^ (piXkcv ngoxata" tum esse a Gasaubono. 

oxevdiHV ri ta iv xix^Q^ «? <^«' «y«- nlilm xa\ futt»] Honun adiectivo. 

yif^tv, wJ^ fAoi naQaXelmiat. pujg^ alterum interpolatori tribuit Hert- 

1. nUiovfog M, Aeneas cum artem, Hj^^^^ pr^ ^^^^^ Meinekius d/^alva). 

qua faces a pyrseutis attollendae sint, ^ed cum utrumque dicalur, et nXetojv 

hic quidem recusaverit * describere et cfvra^*? et /i^^^iw, caussa nullaVidetur 

lectorem ad librum suum delegaverit ^sse, cur non comparativi isti iuncti 

quem neQl naQaaxevijs scripsit, ineptus int^r se cum Swdpiit copulari potae- 

esset si materiam istam expUcatius in ^nt. consimiUter Plato de Rep. IV. p. 

libro illo se tractare perhiberet quam in 435 d fiaxQoriQa xal nXeC(ov 666e. 

Poliorcetico , in quo nihil omnino de ea .. » / , « , j u « 1-.-« 

, ' ^ 5. trv yaiparl Falsa de hoc loco 

tradidit. demde, ut potuerit admitti hoc .^1.. r< • ' ^ a* J ^^ 

' ^ rettulit Gronovius, cum in Mediceo ex- 

loco comparatio, tenendum est, non . ., ^ «, r t u * • -, ^j 

, , ' , , tare scriberet on xfooav. habet is quod 

nXeuyifiav esse fusius vel uberius, sed . . . •*-. * 

^ , , , , * , . . iH contextu positum est. 

ota nXeiovtov vel iv nXeioaiv. scripsit ^ ^ ,^0 t ' ' jt^ ^ /o t .. 

, ^ '^^ ovaeiafioXov scripsi: ovaenlpoXov 

Aeneas reXdtug, vel potius TeXem- VIH , »4- j^ • j 1. - i «11 

V \ , r^ f^vat M. dixi de hoc loco in Hermae 

2 neol uhf ow tovtmv navttov tooe , « ^q * ^a^ 

* * , , , «t vol. n. p. 08 et 101. 
fiev vvv naQoXeCnetai, yeyQaTttai oe 

teXiiog neQl avtdiv iv ty naQoaxeva- ^' ^v^^^Q^^onmvtov] SvaevatQa- 

OtLxi mv. ttM delendU est fi^ et ^oni^evtov Meinekius. 

f40L scribendum pro vvv. in capite XXI ^vfrnQoanoQiatov M. scripsi Sva- 

neQ\ 6k dQfAivioy itoiftaalag ^ td iv ^oQevtov. vide eundem Hermam I. c. 

ty x^Q^ ^^^ 6el dipaviietv y &6i fioi P* 

naQaXetnetat, iv 6k t^ UaQaaxeva- "^- nXelovg M. dnXevatovg Casparus 

attx^ neQl tovttov teXeCmg ^riXovtai OreUius, anXoiovg Meinekius, iXeCovg 

extrema sic corrigenda neoi avttSv Hauptius. ut antea Aeneas iunxit cTt/cx- 

teXitog ^eSrXtotat. pro iSi~fAoi scri- slafioXog 6vaatQ(ttoni6evtog 6van6- 

bendum £6e fiiv fioi. Qevtog^ ita huic loco consentaneum esse 

2. f*ri 6lg Casaubonus : ftrjdelg M et videtur dva^tafidtovg xal SvanXovg. 
eodex Casauboni. 8. tXg te ^afifno&ff Meinekius. 

4. In impressis lemma legitur niiog 9. xaraaxevdCea&ai] Passive acci- 

iei trjvxfiiQa^ ivaeiafioXov xataaxevd" piendum est. 
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fiaivovifij rot^ ts ev Ty X^Q^ *^* ^W ^^^^* Xifistfiv ota dei 
q>Qoiyfjbara naQatticsvd^eiid^ai nQog i:d [a^ alcnkstv ^ td sld- 
nXsvdavra fi^ dvvatf&ai exnXsv^ai , %d ts xaTaXtfbnavofAeva 3 
fikv iv r^ X^Q^. dxovttioag slg x^c/av di ipiQOvra totg ivav- 

5 rioigj otov td nQog teixonoUav 17 (fxfivonoUav ^ aXl^v tivd 
nQ&^&Vf td ts §Qmtd xal notd xal td xat* ayQovg kyxaQna 4 
dog det dxQeta noistv 17 d^avi^e^v, xat td xatd t^v x^" 
Qav (ftd(f&fia v6ata wg dnota det no&siVy td ts lnnd(ti(jba 
T^g X(^Qac dg dsl avmna noutVy nsQi ovv tovttov ndvtmv 5 

10 (ids [liv (AOi^ naQaXsinstaiy yiyQantai, di tsXioog nsQl aitiHv 
iv t^ JlaQaffxsvatftix^ fiifiXfa. 

"^Av ds ^Qadvvsad^ai ti, in^x^tQS^iv ol iniovtsg nQog (fSj 9 
tdds noi^tiov. nQcitov fiiv XQ^ (taiiJba^fi tonovg tivdg t^g 
oixsiag x^Q^^ xataXa^stv, snsita ixxXfj(fird(favta tovg dsavtov 

15 (itQceti>(atag ij noXitag aXXa ts nQOsmsXv avtotg, dg vnaQ^ 
Xovdfig tivog avtotg nQdtstag slg tovg noXsfiiovgj xaX otav 
wxtog (tfjiAijvfi t^ (fdXniyyi, itoifiovg sfvai tovg iv t^ ^Xi^ 
xi(fj dvaXafiovtag ts td onXa xal d&QOKf&ivtocg sig x^Q^^^ 
Q^tov ins^sd-at t(a ^yovfjiivif. diayysX&ivtoav ovv tovt(&v sig 2 



1. ola iZTV^dXi ola ds tovtov^ M. ri affavtC^tv a loco suo proiecta fuit. 

4. (ihf iBserai. itaque eam post fyieaQTra intali. 
axovaCfog Taricenfles: kxovaing M. '7. xai ra xata jriv x^^v axaaifM 

5. owv TtQog rc M. scripsi olovta vdara scripsi: xal ta alla xara tiiv 
TiQog deleto tt , caius hic nuUas locus x^Q^ atdaifia Z^ata M> 

est. natam est ex projdmarain litera- ^. n^Ql fikv ovv M, ezponxi fiiv, 
ram iteratione. vide ad VII 4. 

^ alXfjv tiva TiQa^tv tog 6^ dxQMt 10. a^i M. 
noulv ^ ip&UQovta dfpavCdiv td t$ (liv (loi scripsi: fikv vvv M. vide 
fiQdotd xal notd xat td xat^ dygovg ad VII 4. 

fyxaQna Jlf, atqoe ita Casaaboni codex, Post naqaliCmttu ezpanxi qaae ia 
nisi qaod habet fiQord, recte Casaubo- seriptis sant tug &h ixaatov tovtnv 
nus ^et pro ^i^, sed male idem dxQsta yCvta&ai tva (lii xal tavta Uav nol}^ 
noiHV ffd-iCQovta ^ d(pttv(^€iv, peius ^fjlovtat. simili emblemate ditatus est 
etiamHaasiosce/^fur TToterv jj^^9>^e^- Aeneas capite XXX. pro ^rjlovtai 
Qovta d(pavC(€tv. Aeneas infra capite Casparus Orellius coniciebat <f jjXoitixc, 
XXI td iv ty x^9^ ^^ ^^^ d(pttvC^€iv qao conianctiyo interpolatorem non 
^ dxQ€Xa noietv toig ivavtCoig, nnde frustrabimus. 

intellegitar, tp&eCgovta ab interpolatore 14. aeavtoii scripsi: avtov M. avtov 
ad dxQ9ta notetw adscriptum faisse. impressi. 

illud i^tur ad quietiora transposai. sed 17» arjfitivy Hertlinns: ariftdvfi M. 
ea ipsa sentehtia togStt dxQfta notetv 18. Post dvalttfiovtttg addidi t«. 
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ro (ftQccTonsdop tSp noXefjbimp ^ t^ noXiVj diSva<tai, anotqi- 
3 xpai wv imx^iQOvtfc nqd^fdsiv. tovtcov di ovTio nqaxS^tvrw 
totg fikv qiiXio ig d-dqdog ifAnonjtfsig j £<tt6 inix^^Qetv* volg 
di noXsfiioig (pofiov ifinaQaifxevdffetgj co(fT€ inl t^g avttSv 
^QSfisiv. 5 

10 ^$t di xal rdds naQijyyiX^at. %&v noXi%&v %ovg xtntii'- 

fkivovg J^evyfi ^ ovdQdnoda vnexti&ett^d^at sig %ovg nQotfotnovg, 

2 wg ovn €l(fdSilv%aiV , slg %^v noXiv. otg 3' av fi^ indQX(A(ft ii- 
V0& naq ovg ^'^(fovtaiy %ovg aQXOvtag dfnkodlq nccQatiS^s^f&ai 
%otg nQO(foixoigj naQadxevd^ovtag d»' &v (f(0^(f€tai %d 10 

3 vnsx^i&ifieva. Snena xfjQvy(A(xta noiet^fd^at %o&dds 8id tivog 
XQOVOVy q>6fiov xal dnotQonijg %&v ini^ovXev6v%(av ivexa. 
xcetaxofii^e^v %d iXev&eQa (tcifiata xai tovg xaqnovg elg t^v 
noXtv, tov 3i dvfixov(ftovvtog itovdiav elvat tm fiovXofAiv(» 

4 dJiijfiia aysiv xal (piQSiV %d ix %f^g ^cJ^a^. %dg %s koQ%dg 15 
xatd tfjv n6Xiv dyecv, (fvXX6yovg ts l3iovg fjbfj^afAov fi^ts 
^fiiQag fAtjte vvxtog yiyvsdd^a^y tovg 3s dvayxaiovg ^ iv 

1. divaaai Hertlinus: Svvavrai M, 4. Post ifjmaQuaxBvaaas cnm Ca- 

2. imx^iQtSai M, scripsi inixit(^ovat. sanbono inserai S(nt» 
TiQaaasiv] Ita M. impressi TiQdTjeiv, 5. avrtov fjQifAiiv M. 

atque ita codex Ca sauboni. 6. Post naQ rjyyildtii plene interpunxi. 

3. ifinottiastag imx^tQHV ri allov 7. dg tovg nQoaoixovg] Fortasse 
^iSteig M, atque ita codex Casauboni, naQa tovg nQoaoCxovg. in projLimts 
nisi quod habet «iU* ov. ifinoiTjastg est naQ* ovg &riaovTai. 

(&g imxeiQtSv rt aXX* ov Midig Tnri- 8. «/(Xa^vrcDyGasaubonus: eiaaSiov- 

censes, qui soloece imx^iQ&v xi pro jwv M. 

jivL deinde dicere potins debuerant tog Scripsi vTra^oiat ^ivoi : vnaQ^ti |€«- 

ov Mitog all* intxttQtSv rivi. scripsi via M. similiter haec correzit Reiskius. 

Tolg fih (fiXtoig ^txQaog ifinoirjaHg Isocrates p. 388 hvxBV avtotg vnex- 

Sate imxeiQHV, abiectis dXl* ov 6i- xetfnva td nUlata trig ovaCag noQd 

dtfogy qaae ad interpolatorem refero« tolg ^ivotg tolg ifwig. 

imx^iQHY absolute positum ut apud 9. rov; Hertlinus : tt^o; roi;; Jlf. 

Plutarchum inAristide 15iX|Ut;vo/u^]'0(f 10. td vntxti&ifiiva] td vnextt^i^ 

yuQ ol fidvtHg vCxriv nQOVtpatvov ix ^iva: KHPYFMATA M. 

twv Uqwv ofAoCtog xa\ toig niQaatg 12. h^exav M. scripsi Sv€xa. 

xal toTg "MXrjatv, al <?' inix^tQoTiv, 13. iv rjf noUi M. scripsi iig ti^v 

jjrrixr. similiter Xenophon in Hippar- noXiv. 

chico V 3 dya^v 6k fitixdvrifia xal ro 15. dCrif^ia (sic) Jtf, dirifita codex Ca- 

^vvaad-ai, otav fikv td iavtov da&e^ sauboni. dCrifjiCif impressi. dCrifiCatai 

V^g ixVf ^fi^y naQaaxivdCeiv totg in Aeschyli Eum. 978 figmentum Robor- 

noXifiloig tog firi inC^tovtat, otav ^* telli est. d(7Jfjna active intellegendum. 

iQQtofjiiva , ^Qaog avtoig ifinoiuv log 16. loserui trjv. 

iyXUQtoaiv. 17. y/y€<y5at jlf. feciy/ywcr^i. 
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nQVTaysim ^ iv aXXta ipavsqS Toncp. (Atjdi dvsd&ak fbdv- 
Ttv tdif^ avBV tAv aQxovTfav. /iwjdi dsimfstv xara (Tvtfo'*- 5 
tlav dXX* iv tatg avriSv otxiatg 6xd<fvovgj S^(a yd(iov nal 
TteQtdeinvoVj xai ravra nQoanayyeiXavtag totg aQxov<ti>v. 

5 idv dk AdL ipvyddsgj in^xi/QVffifsiVj og av atftwv ij ^h^cov tj 
dovXcav dnoxivfjj a ixdffttp tovT(av sdtai. xal idv tig ttvi 6 
toiv (pvyddfav (fvyyevfjto^ ^ di^^ta^ naQ^ ixsivov inkdtokdg 
^ nifiip^^y elvai tiva xivdvvov ^ inttifiiov avtA. tcov di ix- 
n€(Ano(Aiv(av xal etdayo^iiviav inKftokiav shai, innSxonovgj 

10 nQog ovg ot(fx^ij(fovta& nQotSQOV, onXa otg i(ftlv ivog nXsi^a ,1 
dnoYQd^sad-aLj xal st^fdyetv (i^diva (iiidsv onXoVj (i^di ivi- 
XVQOV dix^^f&ai. (ftQattoitag (kij (iKS&ovtfd-ai, (iijde iavtov 
(iKf^d^ovv dvsv t(Sv oQXOvtcov. ixnketv (i^qdiva d(St(av (iij6i 8 
(ifitoixov avev (SVfji^oXoVj td te nXota OQ^iiie^t-^ai xad-^ 

15 ag nvXag totg ixo(kivohg ^ijd^ij^fetat. ^ivovg tovg off^xvov- 9 
(livovg td onXa i(i^avij xal nQOXs^Qa g>iQeiVj xal evMg 
avt&v naQatQeta&at y xal avt&v (iijdiva vno3ixe(S'd'a& 

1. nQVTctveifp Casaubonas: nvQaa^ Dindorfius (fxitpit. videlicet nec (rxo^ 
Viio) M et codex Gasauboni. post nvQ- nijatg neque^TrraxoTnjaes^UDquaminusn 
(Tavtioi in itf est rj iv fiovXy, quod iater- fuit. neque yerborum coniunctio qualis 
polatori reddidi. certe buic tribuere illa est, kniax6nri(Siv nQos ovs, placi- 
licebat fiovXij pro fiovlemriQiov posi* dum Aeneae sermonem refert. scripsi 
tum, non Aeneae. iniaxonovg. 

2. M/a aviv rov aQxovros M, scripsi 10. nQog ovg codex Gasauboni: 
I6(q aviv TQfV dQxovT(ov. plurali Ae- nQOvg M. 

neas usua est p. 18, 9. 19, 7. 13. 20, oia^aovrat Meierus: oia^r^i-' 

1. 3. rai M, 

xataavaaulav M. xard avaaaias i\, eiadyiivKiTehhot&asi i^dynv M. 

codex Gasauboni et impressi. 13. Addidi T€5v. 

3. avreiv M, 14. nloia nQocfrjyyH&ai M. nXoZa 
5. aaiv M. naQrrjyyikd-ai Hertlinus. amovi ex Ae- 
7. 17 nao" ixiCvmv xi(fiv rj imaTo- neae oratione nQoariyyildxtt y ut ab 

Ids ^i/^V^y V <^^l?TO(e M, Hertlinus interpolatore profectnm. vide ad pag^. 

coniecit rj imaTolds nifiiprji r\ nuQ* 21, 3. 

ixiivQfv ^i^aiy vel ita, ut Tiaiv post 16. ivd-vs scripsi: iv&v M. 

ni/iy/y transpositum servaret. scripsi 17. naQra&ai -M. naQyQijad-ai Ga- 

rj ^i^Ttti naQ* ixiCvov imaToXds ^ saubonus. cum Reiskio scribendum erat 

nifjLipTji, naQaiQiZa&at. XXX TtSv diptxvovfAi" 

9. imaxonriaiv M, etiam boc loco vtav dv^Qtiv naQuiQilad-at Ta onXa. 
librarii, Aeneae obtrectatores, falsa ad avTcav Turicenses: avTovs M bt 

nos detulerunt. apud Hesycbium est codex Gasauboni. falsnm est quod d« 

axom^aus' axirjjns. recte Ludovicus Mediceo scribit Orellius. 

2* 
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fbilds Tovg nccrdoniag avsv %my aq%6vtw ^ %ovg di aq%ov^ 
10 %ag anoYqaq>€Cd-ak xal notq .mvtvi av xardyiavTa^. vdg 6i 
vvntag vno %&v aq%6vi:mv rd navdoxeta HSon&sv xleisiSS-ai' 
d$d XQOf^ov 6i %kVog, oaoi av tahznsiqtoh avTwv AfSw^ hfM^- 
qiSvTs^f^S^at, ofJkOTQ^nd^g di Tovg mard naidsvtt^v ^ xwc^ aXkfjy 5 
U T«v<r xqsiav inidfjfiovvTag anoyqdtpetsd^ak. Tatg di dfnio- 
niq dif$xv&V(Aiva$g nqso^eiatg dno n6ls<0V ^ iSTqaToni6wv 
ov XQ^ ''^ov id^ikovta dhaXiyBiS-^^ak , dild slvai Ttvag 
Tmf nok$Twv Tovg n^tfTi^TiiTOvg^ ot (ast^ avT&v «riwdiCK- 

12 TsXoviftj (*iXQ^ ^^ ivdfjfiiSifiV ol nqiiSfistg, xal iHv av fSna" 10 
viXtf^ i( n6X$g, ciTOV ij iXaiov ij dllov Tivog, Tm slndyovTk xatd 
nXfJ^og t£v siifayofAiviov Tdxovg nqoxstad-ak xa\ iSTiipavov 
didoif^a& sig Ttftfjv^ Tip 6i vavxX^'Qio dvoXxi^v xai xaS-oXxi^, 

13 iionXhiSiag ts nvxvdg nohstad-ak , xal ^ivovg Tovg ivdfffkovg 
Tov xaiQOV TOVTov fAS&iiSTaifS-ah slg x^^Qiov ^fjTOV ij xaT^ olxov 15 
dhaTsXstv, og d^ av dXXji ipaiv^Ta^, ifii»,iav nqoxstiSS^at cog 

14 ddtxovvTh. OTixv TS iS^fJbijvfij Td ifin6Qi>a xal nqaTi^- 

1. 7i«yffo«/af MeiDekios: nMfSox^ u^ixtjy x^^^^^v ^x^^f orav fovXipS-e 
as M. v(peX^a&tti noXtv rj crQaioneSov. 

2. jf«l nuQ* (o uves ot* Sv xaTaywv- 8. ov XQh ^ avtoig M. ov XQV ^^ 
Toi M et Casanboni codex, nisi qaod is a;7o^^iJro«; Tariceases. veram non id 
xarayovutt. nvC pro rtvii Gasaabonus. agitar, at .eives secretos cam urbium 
scripsi xal naq tprivt av xarayavrai. vel castrorum legatis sermones nectere 

3. navSoneia Meinekias: navSo- prohibeantar, sed omnino nt civium qoi 
Xeta M, voluerit ae sermonum cansa ad illoa 

4. hiatv codex Casauboni: lifgH M, adire possit. ferri possit ov XQ^ ahro- 

5. bfjioQovg 61 ^ M. ifinogovg Sk ^ ^sv, sed satius visum est resecare Iv 
Uanptius, ofiriQovg 6k ^ Turicenses. avrotg, 

videbatur requiri ofioCfag &k rovg vel aXXa itvai seripsl : aiU' dei M. 

ofjiOTQonmg dk rovg propter onXa olg 9. awdianXovat CasparusOrellius: 

iifrlv ivbg nXiCto dnoyQa(pea&aiet cwTeXovai M. 

rovg 6^ aQXovrag anoyQatpead-ai 10. fii^Qig M» feci /u^^f, quae for- 

xol nag* tprtvi av xardytovrai, prae- ma infra in seriptis est. 

optavi ofioTQonfog, quod eodem modo 13. xa-d^oXxrjV Casaubonus: xad-oXi-- 

legitur m 3. xfiv M et codex Casauboni. 

6. 6tifioa/tf Casanbonua: &tifjioaCag 16. og 6* av Reiskius: r^ 6i (sic) av 
M et codez Casauboni. M. sed hoc non sequente ravrrji absnr- 

7. ccTTo noXmv ^ rvQdwtov^ ^ o^ripa- dam esse patet. 
ronidiovM. ezpnnxi ^ rvQdwtov. supra 17. re] Immo S^, 

IX 2 dtMyyeX^ivrtov ovv roviiav elg ro rd rovrotg ifinoQia M. expuBxi 
arQuronsiiov r&v noXefiCtov rj rriv no- rovroig, neque enim aatia erat corri^ere 
Xiv. Dio^enes £pp. XXVIII 3 inel xal i « rot;rft»y ifinoQia, 
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Qta icXeUa&ai , xal %a Xvxpa xata(tfiippvdd'a&. xal %div 
aXX(Av iM/i8iva Svt nqotivai, otav 6£ tivi avaynatov ti \h 
(fviLifi^, psta Xapntfjqoq fiadi^eir. xai Sg av nata" 
fiijpvcfi tivd imfiovXevovta t^ noXe^j ^ og av t&v nqoya- 
5 yQafifjbSvav ti nQattOfisvov i^ayyfiXfiy avnyyiXd^ap ts avttf 
aQYVQiOV nal to dvayyeX&iv ifi(pav(Sg nQOxet(t^a& iv ayoQq 
f inl ficafiov fj iv t€Q(S, tva .nQoxetQotsQov tig toXfi^fi fkfi- 
vveiV ti tdSv nQoysyQafifjbivddV, ihl di fiovdQX^ ^ (StqatffyA 16 
(pvyddif XQV ^^^ td&e nQ09if}QVtt€(Sd'ai* * * idv di tk xai cevtog 
10 ndd-fi 6 dnoxtstvag, totg tixvoig ccvtov anodidodd-ai to dvay-- 
yeXS^BV aQyvQiov* idv 6i fi^ j tixva, t^ iyyvtdtca yivovg. 
xal idv T*^ t(Sv (Svvovtcav tS (pvyddi ij fiovdQX(p ^ (ftQatfiy(S 17 
nQd^ ti t&v nQOX€ifiivoiyv* * dnoSidod&aiy xal xd&odov avta 
elvai* did yaQ tavta nQox^iQOtiQOig av iyxsiQOtev. iv di 18 



1. Xv;|fVc(CasanboDiis:l^p^ilfetcodez tnr, iav 64 rts Wff knC tiva nQn^iv 
Gasauboni. dvayxeuov, fina Xafinj^Qos fiadiC^iv^ 

2. nQoUvai scripsi : naq^ivat sine tva noQQto^iv xoTd^rflog ^ tois neQio^ 
accentn M, ita, nt ei in rasnra sit. d^vovaiv, non dnbito, qnin emblema 
infra XXII 23 xam 6k rovg xaiQoi/s teneamns^ ad enndem illum referendum, 
tovTovs xal ovTCt) negl tas tpvlaxds qni nQoanyyiXd-ai incnlcavit § 8 et 
^iaTilovvTtovnaQayyMiad^Tt^dXXt^ naQrjyyeiXev iv natSiv et Std yoQ 
ojjfX^, OTav (ftifiavd^f fjitiSiva i^civai, tov (pofiov tov naQayytX&ivros ovdiva 
nnde apparet nostro loco tovs dXXovs de ^ero av dfivtifiovfjaeiv XXVII 8. 
bominibos ad arma inntilibns intelle- 4. os dv t&v nQoytyQafAfiivmv Ji 
l^ndnm esse. ego: 8 u dv t£v nQoytyQafifiivw tis 

3. Post fia^iCeiv in manu scriptis M. post panea est 7« TtiSv nQoyeyQafjt" 
est ^tog dv noQayyiX^, qnae verba Ga<- fiivotv. 

saubonns ita interpretatns est, donee 6. dvayyeX&kv Kircbboffins: dyyiXr 

praeeeptttm fuerU, ne quit exeat, quod &tv M, 

nti fieri posse nego, ita conveniens fue- 8. tj (fTQaTfiy^ ipvydSi Kircbboffios: 

rit sententiam istam sic exprimi, tm dv ^ aTQaTtiy^ ^ (pvydSi iuvaarevoVTi M, 

noQriyysXfiivov y, vel potius ita, ^tos emblema seqnentia demonstrant «allay 

qv VI noXtoQxia naQiX&tji, quamquam tts TWf awovrwv Ttp ifvyddi ff fiovdQ* 

boc scire qnid prodest? nam illata ista XV V ^Qaniy^ nQd^rjj nrcSy nQoxii" 

post Tov xaiQov TovToVf quibus verbis fiivtov* 

tempns significatnr, qno in nrbis obsi- 9. Orationis biatnm significarnnt Tu- 

dione perseveratur, tam non snnt ne- ricenses. 

cessaria, ut prorsus snpervaeanea sint. ,10. dvayyeX&kv Kircbbofflns: dyyeX* 

neqne nlli praeterea praecepto, qualia ^lv M, 

plurima boc capite traduntnr, einsmodi 1 1. yivovs Kircbboffins: yivofUv^p M. 

sententiam Aeneas attexuit , oeque ad- 13. Mancam orationem esse indicavi. 

misit capite XXII, nbi similia narran- 14. h Casparna Orelliua: idv M. 
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^fVixS (fTQaTonidtp ro»ad* avayystXavra (ftyi^p naPTOnv axovoV'- 

19 T(av xiiQvTScc&. xal idv Ti,q fiovXfjTai amivai fi^ aQ€(fx6(iSVog Totg 
naQov(fiv, i^€Tvat anakXaTTSC-^aij SXX' v(ft€Q0v n€n6i)Xij(f€Ta$' 
iav di Ti>g (paiv7j%at fiXccm^av t* ro (STQa%€Viia ij diaXvcav t6 

20 (fTQCtTon^dov j d-dvctTog forfti ^ ^^fjkia. fieTa di Tavra t£v 5 
aXXcav ii€T(i(f€iov intfiiXeKxv no^^Tiov. xal nQ^TOV [liv 
inidxenTiov €l 6fi,ovoov(fiv ol noXXTai, dog av ovTog fieyi- 
(tTOV TOVTOV aya&ov iv noXiOQxlq' €t 6€ iiijj Tovg vd ivavTia 
(pQovovvTag ToXg naQov(f& nQdyfAa^fi, xal fAaXKfT* av ^yeikovag 

1« avaYY^tXavTtt Kirchhoffiiis: waY' habent nominativi absoluti xa iXda(f(o 

yeiXarri M. dStxvifiaxa^ neqne plena sunt ^ea/ios ^ 

2. xccl idv Tis fiovXrjTai scripsi: et Cvt^ta, ad quae complenda non sufficit 

Tis fiovXtrai M. cog^itatione addi iarCf sed cnm antecedat 

4. Miror interpretes non expavisse nenmXrjaerai et subsequatur Hinm, boc 

personatum Aeneam. duo commemoran- ipsum IffToi aut saltem iarai inseri 

tur imperia certa ac definita et natura oportebat. denique ne illud quidem 

sua inter se coniunctbsima , idv Tig satis apparet, mascnline TovTotv an 

fiovXrfTai antivai firi aQsaxofuvog toTs neutraliter accipiendum sit. adscripse- 

naQovatVjiielvaidnaXXaTTiad^atjdXX* rat interpolator seotentiolam suam ad 

SoTe^ov nenmXriaetaiy et idv ^i Tig verba idv 6i Tig (faivrfrai fiXanTwv t< 

(palvrfiai fiXdnTfov ti t6 aTqdievfJia ^ ro (TiQdTevfia dvivajog Iffroi ri trifxta^ 

diaXvtov t6 OTQaTonedov^ 9-dvaTog in alieaa sede Aefixit librarius. 

lorrai 17 Cvf^ta, quorum prius statuitnr ^ in codice Casauboni si^ra ver- 

in hominem novarum rerum cupidum, sum adscriptum eadem manu, ut vide- 

sed eundem inertem et nifail agentem, tur. abest a M. 

posterins in facinornm auctorem. his 5. 17 Casauboni eodex: rj M, 

interpolator insemit qnod in scriptis Toiv dXXwv Ta^etov inifiiXeiav 

post neneoXriaeTai habetur rce <f * iXda- notririov M. nqd^euyv pro Tdiefov Mei- 

a(o TovT(ov dStxrifAaTa xaTa t6v vofiov nekins. scripsi rcor dlXtov i^trdaeiov 

rov nqoxelfievov SeafJtog 17 (17 Orellins) intfiiXeiav notrfrioVf ceterae tentaHo' 

^rifita^ quae verba et absurda sunt et nes atque explorationes accuraUsnmo 

imperfecte conscripta. nain magpno cum iudicio instituendae sunt. Thucydides 

nostro stupore legimus eum, qui minora 11 7, 3 Id^vaiot 6k Trjpf re vnaQXovaav 

quam iners ille, cui volenti iicet ex ^vfifjiaxiav i^Ta^ov xal ig Ta neQl Ile-' 

urbe exire, peccata commiserit, boc est, Xonowriaov fiaXXov /oi^/a inqeafiexh- 

qui ne sentiat qnidem contra rempnbli- ovto, oQoSvTeg ei a<piai (piXta ravr' «fj} 

cam, in vincula coniciendum atque ita fiefiaitog* Demosthenesde Cor. 310 rov- 

graviore quam qui maiora deliquerit tojv yaQ dndvTtov rjv iv Totg dv(o XQa- 

poena afficiendum esse. inepte etiam votg i^aaig, 

post dyyeiXavTa atyrjv ndvTtov dxovov- 6. Insemi fiiv, 

T(ov xriQv^at adicitur xard tov vofiov 8. roi>; rd ivavrCa (pQOVovvrag 

Tov nQoxeifJievov f cuiusmodi lex antea fieiskius: Toiv rd ivavrCa (pgovovvTetv 

nulla commemorata est. neqne nllam in M. mox dedi fidXtaT* av pro fidUara^ 

simplicissimo enuntiato excusatioaem quod in mann scriptis est. 
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%B 9ta\ ahiov^ yepOfAh^ovg t^ noXs^ nqaiedg rivog lAsd-KfTd" 
va& cryvnonzcng , (isrd nqotpdaefaq svXoyov ixniybnwxa aXXji 
(ig nQitffisig ts xai in^ aXXag dfHkoaiag iqyaaiag. olov xal 2t 
JiovvChOg Snqa<is AeTttlvriv tov adsXfpov avrov, sxovta 2vQa- 
5 xo<rt(ov T«3 nX^d-si, otxsicog. ysvo^evog yaQ avT(S iv vnoxpi(f 
uvij nal '9'iXaiV avTov (isracfTijaa^fd-aty (pavsQ&g fiiv ovx ins- 
XsiQS$ ixfidlXsiv avTOVf yvovg or» nsQi avTOV noXXri fjksr* sv- 
vo{ag laxvg saoiTO xal vsdTSQOv av ti, yivono, Tsxvd^s^ di 
Toiovds. niiknsk avtov ^sTa l^ivcov dXiy(ov sig noXhv ovofia 22 

10 ^lfiiQaVf xsXsv(ov ^QOVQav t^v (Jkiv i^ayaysTv t^v d^ iynaTa- 
aT^aai. ysvofAivov dk avTOv iv t^ '/fi^^?, nifitpag ixdXsvasv 
avTOV nsQifiivstVy fiixQ^ ^^ avTog fASTan£iJbifJ^Ta&. noXsoog d^ 23 
OfiflQsvofjkivfjgj oTav in avT^v aTQaTsia yiyv^Taij Tovg yoviag 
Tciv OfMiQsv6vT(ov xal Tovg iyyvTdTca yivovg (jbsd-iaTaaS-at ix 

15 T^g noXsangj axQ^ av ^ noXtOQxia naQiX&i^j tva fjt^ i^poQ&atv 
iv TaXg nQoaaycayatg t&v noXsfiicov Tovg avTwv natdag avfi- 
nQoaayofiivovg xal Ta iaxara ndaxovTag' iyx(OQst yaQ av- 
Tovg evSov ovTccg xai vnsravTiov t» nQ&^at, idv 3i aQa 24 
dvaxsQig ^ f^std svXoyoov nQO(pdas(av ixnifinstVj idv dmyshv 

20 avTovg dg iXaxiaTcsv fHtSTixovTag sQycov xai nQd^Sscov xai fjbfJTs 
onov Saovta^ fiiJTs o ti> nQd^ovat nQOsidoTocg xai (og ^xtaTa 

1. ivry noUi M, expiuud iv. 11. ffiiQf M, 

fU^KfTtxvai ego: fii^Kndvai av- 12. (J-ixQ'^ ^- scripsi fJiixQi^» 

jovg M. 13. or' av M. 

4. 2vQaitoaC(ov Meinekius : cvQaxoV"- ajQcmia Hertlinus : arqatM M. 

a((av M, qoae in scriptia post otx€((og y(vrijai M. gamma inserui, 

lec^untnr xal oQav xaja noXXa laxvgov yoviag scripsi : yovBis M. 

ovroi^ovrayorationisconcordiamdiyel- 14. iyyvjdj(o yivovg Kirchhoffins : 

Innt. ego non dnbito qoin et hnic loco iyy{,g f^ y^ M. 

interpolator pravam opellam praesti. ^5 g^^.p^. v^^^. «^^^^ ^ 

terit effiaxit sna ex proximis yvovg _ > - •< 
... ..... V » 16. avjwv M. 

oJtn€QlavJovnoXXfitaxvg^aoiJo.i^os% ,^ ,s .. „ .^ . ... 

yivofLivog insemi ydg. iv adiecit Ca- ^^- ^«»' f ^ «^« ^vaxBQn^ fiaa j(ov6e 

sanbonns. cetemm errare Haasinm pro ^^v ^QOipaaeurv M. recte Casanbonns 

Yev6fievog conicientem y€v6fJL,vov, iure ^^^X^9^^' « Turicensibus sumpsi 1,. pro 

Turicenses observamnt. afiFemnt fll 3 h ^^''^^ ^^^ ""^^^^ €vXoy(ov. 

vno^pdf nQog dlXviXovg «tf*. poterant 19- ^«^ Sidynv egro: awSidyav M. 

i%emXX\Hivinotp(qovjo)vdXX^Xoig, 20. iXax(aj(uv] lU M. impressi iXd- 

10. . IfjiiQav {f in rasnra) Af. jifurro)'. 

d* iyxaja(nrjaai Meinekius: ^h 21. nQd^ovaiv M. 

xwjaatrflai M. ngoeMjag scripsi: nQoudivaiM* 
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ini (f^wv aviwv dhaxBXovvraq xai vvma xai ^(jbigavj f xai 
aXXag in aXhxkq TtQa^stg xal ketzovQytoiv avtotg nX^&og 

25 intQQ^mstv dvvnonrcog. 6(ft(0(fav dk di€tX^(A(Aivop slg naQa- 
T^Qfl<Siv' ovroi yaQ av dKxx€ifi€Vo& ^xKtta av dvvcuvto vcai- 
T€Qt(fah. €Vk Toivvv ii7]T€ ^lg tccg ixxoirtiag Xafint^Qag im" 5 
q>iQ€(f'9'at gATJr€ aXXo vv^f^Q^vdv (piyyog* ^dij yaQ tiveg^ in^i 
navtji il^^iQYOVtOj [atjt^ V€(at€Qi(fa& Sxovreg fMJte nQog tovg 

26 noXefjbiovg th nQa^a^j totovde ix6xva(Sav. iv yaQ totg xaXd- 
■S^o^g xai (ftQ(6[ia(ftv inKpaQOfAcvot etg tag (pvXaxdg Xv%va of 
di dqdag ot di XafiJtt^Qag, 6id tovtaov t&v ^syydiv (fv<f(f^(ia tO 
inonj(f(xvto. 

1. ima^ptSv M. totfsl netQa TQtalv M, egregie Tq- 
StatslovvTas scripsi : SiajiiQovV'' ricenses (ug ds naQarr^qriahVj nisi qaod 

tas M. secludendam erat tos. 
Inserui rj, 5. fjtti ^k M. 

2. allais Meierus: aX)MS M. eis rae xodag Xafinrri^as (piqea^ai 
KiirovQyCag avrols ro nXrj&og M, pro xotrag, quod cubUia significat, 

int^eiv awnoTirwg fjieS'* (ov ovreg Iv ijcxoiriag scribendum esse eig rag (pv- 

tpvXanri fJtaXXov taoytai { iffvXa^ovaC Xaxag monstrat, qnod in locum verbo- 

ri M. scripsi XeirovQyiwv avxolg nXii- rum eig rag xolrag suffectuui est. tx' 

dag im^QiTtrelv et interpolatori red- xoiriag xa\ (pvXaxag iunxit Philo de 

didi fied-* av ovreg iv (pvXaxy fxaXXov Telorum Constr. V. p. 93. tum non <fi- 

taovrai ^ (fvXa^ovai n, pertinent ista ^ead-ai verum est sed iniipiQead-ai, 

ad earcjaav Sk ^iei-Xrj/jifj.ivoi ei^ naqa- 6. /u^ 61 M, 

rfJQtjatv, quae ita interpretatus est in- 1 . i^eCqyofprai M. correxit Reiskins. 

terpolator, nt excubias vel stationes firi 6k vewreQCaai ^iXovreg fiif 6h M. 

intellegeret, quarum munus parentibus scripsi /ui/tc vetaregCaai tfx^vreg fJktfte, 

obsidum ac propinquis obeundum esset 8. irixvaaav ego: je^va^ovai M, 

una cum aliis, qui eorum consilia obser- aoristum restitui propter riSri Sk xai et 

varent dividerentque eos, ne de pro- l7ro£i7<TaiTo. proxime relietum est triste 

denda republica conspirare possent et miserum gpenus orationiSy varietate 

le£ferat ille excubias liturgiis adnume- vitiomm eonspieuum, ut paene nescias 

rari c. XI 10 xal eig rag (pvXMxag xal cui primum rei occurras. in M est (Tvv 

eig rdg aXXag XeirovgyCag (poir&aiv ol ydg roTg dxoXov&iHg x(d arQ(ofiaat' 

nXovaioi, praepostere adiecit ri, idem (peqofjLivoig eig rdg (pvXaxdg Xv^va ok 

0}v ad rovg naQarriqrflovrag rettulit, 6k dadag ot 6k Xafim^Qag tva dk ngog 

quos ex nagarriQrjaiv derivavit. simi- n xoiraa&eSai-v rovrov rov (peyyalov 

liter ipse Aeneas XXII /iri ovv nqoei- avaarifjiov inoirjaavro <fi6 cTe» ndvra 

dovroDV onov rov reC^ovg iaovrai fjirjre rd roiavra vnonreveiv. xaXad-Qtg "pro 

f^ed'* iv, iam facile ad intellegeadum d»oXov&oig Casparus Orellius. cetera 

est, quam male Turicenses iv redire meo pericnlo mutavi. nqog ri xoira- 

voluerint ad XetrovQyCag, a&dSai videtnr natum esse ex eig rdg 

3. Malim lcrro»'. xoCrag. de extremis verbis^dixiadXI5. 
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^En di Kol ttav noXiTwv toXq ovttnQO&VfiovfAipoig nQO<f- 11 
^X^^v tov vovv xal fAfjdsv ev&icog dnod4x^<f^ap dia tdds, 
Q^&^(tovtat di e^^g al intfiovXal ix t^g ** fiifilov naQa- 2 
dBiyfiatog ivsxay odat xatd noXhV il^ aQxdvtwv rj idicotdv 

5 ysyovadt, xal cog sviah avtciv xcalvS^etffai dieXv-d^(fav. Xiov 3 
yaQ fJbeXXovtf^g nQodidod&aky tcov aQXovtcav T»g, tfVfinQodidovg 
xal dnatmv tovg (fvvaQxovtag, Bnsids Xij^coVj cog^ ineid^ el- 
QffVfj Biff, tov t€ Xtfiivog to xXetS-QOV eig yijv dvafSnddavtag 
^Q&vai deX xal m<SdaXoi,(p^<iai xal td naXaid rcov veoiv 

10 oQfjbeva anodo^Sd^atj t&v te vecoQicov ini^dxevddaa&ai td 
(Sad^Qdj xal tfjfv ixofbivfiv avtmv (Stodv xai tov nvQyov^ iv eS 
d^fltcivto ot aQXOVtegy ixofievov t^g (ttoag, Iva ix nQO(pd(fecog 
xXifkaxeg nQO(inoQi(Sd'&(f^ totg fji^XXov(f^ xcctaXafjbpdvetv ta 
vecoQ&a xal tipf &todv xal tov nvQyov. ett dk (fwefiovXeve 4 

15 xat to nXij&og tcov t^v noXhV (pvXa(f(f6vtcov dnofiKf&ov noi^- 
(faty tv* cSg iXdxi>(ftov d^S-ev dvdXcofka ty noXet gi. xal dXXa 5 
tovtotg ofiotQona Xiycov SneKfe tovg (fvvdQXOVtag aneQ efji,eXXe 

1. rofc Sei^ (sic) avrtnqo^vfiovfii' amplius propellentia rel patrinm aedi- 
votg M, rpTg S€i> avrinqo^vfAovfjiivotg ficioram iuncturas didaetas. in Hermae 
Casanboni codex. 6ei rdCg, quod in im- vol. 2. p. 70 proposni toii/ vnugiav ra 
pressis est, Casaubono debetur. ex- axa^ovxa, ut opera labantia intellege- 
punxi ^ctj quod aliena manu invectum rentur ac suscipienda, haud aliter ac 
est. dvTmqod^VfjLuadui hoc uno loco dojuo)' (X^MX^ovrctdixitpoetaAnthologpiae 
legitur. malim &VTinoXiT€vofiivoig. Pal. 12,3. sed tamen convenientius 

2. ^ia radc] Deleta malim. erit scripsisse aa^gd, praeterea corri- 

3. Trjg fitfiXou M. suspicatur Casau- gpendum erat Intaxsvdaaa&ai. hoc 
boBus librum inteliigi, quem Aeneas 'tU eaim suadebant aoristi ^gSvai maaa" 
tulo jixovafiaKov composuerat'. aste* Xottpijaai ano^oad-av, 

riscos posuerunt Turicenses. videtur 12. ix ngo(pda€<og] i^ evloyov nqo- 
excidisse noQiartxtjg. <pda€(og Meinekius. 

4. %V€X€V M. scripsl h^ixa. ^3 anoQta^<Satv M. 

i^gyovTttfv M. . « » ^, , >. .* ^ r« 

- ^ / r» -« u « - i.'^. ^- 16. wCasaubonus: ti M. frustraTu- 

7. (fwagyovTag Casaubonus : agyov* * ' 

-^ _ 'v •-« ^. -..0^.,. ricenses ffw. ita naulo ante post prae- 

xag M. post pauca est inetae rot/ff aw- ' „ ^ 

, teritum miertur Iva ngoanoQiad^toai 

agyoVTag, ^ ^ 

0. 1,,^«.] Ita M. ^figdvatimpveBsl «* «^«^ ^'^« ^^ ^«^«^^9' ^'^J' ^^' 
V€tSv] Ita M. vriav impressi. pomunctivo Dittenbergerus m Hermae 

10. TiSv T€ V€<»gt<ov ineax^vda&at ra ^^^' ^' ^' ^^^* 
ardifiVTa M. non haeserunt interpretes l^. Post awdgxovT€g nescio an inse- 

in tmvvi<og^<oy ra aTdCovra, etsi vix readum sit not^aat. 
opus est ut demonstretur non posse eo ifjieXlov M. pluralem pro singu- 

sigaifioari tecta eadentes aquas non lari posituro Orellius oarrat. sed 
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rotg TtQodidovtf^ xal imxtd^sikivoig (fwoi(t€iv nqog t^p xatd- 
X^ipiv. afjba di tov Tcixovg ixdi^tfag xatsxQifHctfe dii^va ihi- 
(p€ia xal (fveta, (0(Sel l^fiQavai &iX(iov, xai aXXji lavia €^(0 
tovg xdlovg exovxa, xa&^^ ansq iv vvxtl avifi^(fccv ol (ftQa- 
%i(o%ak. nqog di dvTKfTa^f&aitag TO&ovde inqdx^fl iv ^AqyB^. 5 
lk€XX6vT(AV yaQ tw nXov(fi(av t^v devTiQov iniS^s^f^v intti- 
S'€(f'9'a& T(S d^(A(a xal ^ivovg inayofi£v(ov j 6 tov dijfjbov nQO^ 
(fTdTfjg, nQoai(f&6fi€vog to (AiXXovy tdSv intS^ijaofbivdov t^ 
dijfitp dvdQag 6vo nQO(fnob^(fd[i€Vog (piXovg efvat anoQQ^Tovg^ 
noXcfiiovg avT& xa&i0Tii OQcetovg, xal inotei xaxcig iv 10 
T(p (fav€Q£j (fty^ di Ta t(Sv ivavTiaov fiovXevfuxta ^xov€ naQ 

dediscendae eiasmodi superstitiones. 2. &fin 6h rov ni/ovs imStiifas 

scripsi ifiMiv. xauxQifiaaB M. ixdrjaag Hanptins. 

1. iniji&efiivoig Turicenses: iniS^e' 3. ^riQcivai M. 
fiivois M. latkt Gasparns Orellius: aina M. 

Eieci verba in scriptis post xaxa- 4. xa^dneqM, 
Xrjyjiv addita Sars del SsT nQoaixsiv ol adieci. supra IV 1 xai 6s^d- 

toTs td toiavta tsXtiovv anov^dCovaiv, fievos tavtrji tovg atQotitotas. 
quae rectius post dvifiriaav atQatitiStat, 7. inayoftiviov] awayofiiviov Mei- 

legi Meierus censet, suo ac proprio loco nekius. scribi poterat elaayofiivm', 

\egi afjfirmant Turicenses. indicabo qua voce Aeneas paulo infra utitnr. 

eiusdem gpeneris cetera emblemata, quae sed nihil mutandum est. XII 5 inaya^ 

ad unnm omnia eidem interpolatori de- yofievoi yaQ ^ivovs nXelovas tov 

bentur. XXII 7 ^io ^eT td toiavta firi nqoarixovtog nq&tov fikv tovs dvti^ 

dyvoiTv. XXIII 5 6io 6eT firi6hf tdiv ataauatas dveTXov, inuta avtovs xal 

toiovtav naQogav» XVIII 23 dto 6eT triv noXiv dniaXtaav tvQawev&ivtes 

ndvtatotoiavranQovo€Tv.X266i66eT vno tov etaayayovtos tovs' $i- 

ndvtatdtotavtavnonteveiV.XXUlll vovs- iu einsdem capitis § 4 est <fi/* 

6i6 6eT ndvta td toiavta vnoTtteveiv vafiis inaxtos. 
xal firi dXoylatfos vvxtioQ eis noXe- 8. to fiiXXov tcSv ini^aofiivwv 

fiCovs t^odov nXrid-ovs noieTa-S-ai. XVII tivds tav vnevavtliav ovtwv t^ ^^fHft 

4 (fitd Sri (6eT Casaubonus) tds toiavtas M. seclusi emblema. Aeneas non Toyy 

imfiovXds iv ov6evl xaiQ^ difvXdxttos vnevavtCiov ovtiov dixisset , sed tiov 

SiaxeTad-tti. XXX 2 Sio 6eT td eiaa-- vnevavtCa &eX6vtiov vel ipQovovvtayv. 
(ptxofievd te xal ^d^otafziva onXa fx^i 10. xa&Catriatv M. correxitReiskius. 
ixipiQea&aC te eis trjv dyoQuv xal oQutovs Turicenses: a^roi;; M, 

vvTcteQeveiv onov av tvxy dXXd nXrjv XXIU 4 tds fikvnvXas dviSeifiav oqa- 

SeCyfjiatos oaov 6* dXXo nXrj&os ixtC- t&s toTs noXefiCois» 
d-otto tis elvai 6rifi6aia xQCveiv. XVIII 11. atyy] Requiritur i6Cif, nisi aiyj 

22 tavta 6eT ovv avfifiaXXofievov dictum eodem sensu quo in formulis 

ndvttt (fvXdttfa-diti xal tds nvXas atyy tov Ald-ConoSj aiyj ifUknv apnd 

avtov t6v uQxovta xXeCeiv xal fxri aXXtp Herodotum. 
6t66vai trv fidXavov, td tiov scripsi: to ix ttiv M et codex 
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avTcoy. inel di inl tw sltfaystf^&ai rovg ^ivovg ^(fav ol 8 
nXovdiotj xal €lg r^p intov<fav vvTCva ifielXe to Sqyov 6<f€- 
(fdxzij Sdo^Se Ttp tov dijfiov nqofStdTfi ndx^cra ixxi/^alav avva- 
yayslv tcal to [iiv [liXXov fi^ nQoemstVj tva fA^ na<sa i^ noltg 

5 raQax^fif slneXv di aXXa ts xal oti> <tvfiq>iQOV eXri iv t^ 
imovfffi 9^t;xri avv Totg onXo^g navtag ofiolcog naQsXvai» 
iv Tj avTOV ^vX^ Sva exaifTov. idv 64 t*$ dXXfi Ta onXa 9 
i^evsyxdfifspog (pavfjj <ag nQodotfig xal ini^ovXavoDV tw drnKa 
natS%iTiA Ti. naQanXfidtmg 3i iv 'HQaxXsiq t^ iv tw IIovTia 10 

10 ovif^g d^fbOXQaTiag xal impovXevovTwv t&v nXoviSicov t^ 
dij(jb(p xai fAeXXovTcav iniTid^sffS-at j nQoyvovTsg ol nQOtttdTa^ 
Tov dijfiov t6 fiiXXoVj ovdoiv avtoXg tqi>£v (pvXcov xal TQird- 
xovra ixaroifTvoov j Bneiitav to nX^S^og i^ijxovTa S^eXvai ixa- 
TOdTvagj Iva iv TavTa^g xal etg Tog (pvXaxdg xal elg Tag aX- 

15 Xag Xs^TovQyiag (potT&div oi nXovdiot. ofiOTQonov 6i ti n 



Casaubooi. ra ix tmv Casaaboaus. ^^rat ra onXa tj allrj l^evsyxufitvog 

1. M scripsi: h M, (pavrj libri manu scripti. ]iterae ixdij in 
ol nlovaioi afia dl xa\ idiv iv ij ^prop<5 evanidae. vide X 13. 

noXei tivh rjcfav troigjiot, manu scripti, 9. Interpolatoris sunt quae post 

quasi optimates non et ipsi jolg iv t^ 7itt(Sx^t(a n in scriptis adiciuntur rovTo 

noXei adnumerandi sint. praeterea me- ^rj amo tva xata rae (fvXag ovug oi 

mini Aeneam de solis peregrinis ac- nXovffioifxrj^uvtaVTaielgTavTod^QOi' 

ciendis narrare , non de auxilio ex ple- a&ivreg fjtera Toiv ^ivcov inid-iad-ai 

becula habendo. rectissime infra § 14 dXX* iv Taig (pvXalg ovreg ^iaxexo- 

Aeneas ot Te aXXoi aTQttTtcSTai Ttt onXa QiOfiivoi toaiv iv noXXoTg oXfyoi (pv- 

i^eviyxavTO xal tcSv KeQXvqaCojv ot Xiraig xaX(3g ^h Soxel xa\ dyxivocog 

inifiovXevovTeg, id est ol nXovatoi. ex- fieT* da^paXeiag SiaXvaai t6 fiiXXov* 

punxi emblema. puto rem non flagitare plurium argu- 

2. %ixeXXev M. mentorum enumerationem. de extremis 

o ' n x. , verbis dixi ad XXXI 9. simillima iis 

3. TayiaTtt Gasaubonus: T«W<TTirt» ., , . ., 

,, ^.^ j ^ t.. sunt quae eidem mterpolatori tribuo 

ilf, atque ita codex Casaabom, in quo ^,«„ . , 

. Tp XVlll 11. 
est Ta/* . 

4. fxk» inserui. l^* ^^'^^^o^^o^ Haasius: Teaad^(ov M. 

5. elneZv Turicenses: einovTiA M, l^. elvai M. scripsi &elvai. 

6. ndvTag ofio((og scripsi: ndmag 15. Post ot nXovaioi expunxi quae 
fxkv ovg M. ndvtag i^^^ ov; codex Ca- in scriptis sunt awifiaivev xa\ ivTavS-a 
sauboni, unde hic fecit Trdvrag olg i^^i. ^ieaxedaafiivovg etvat Tovg nXovaCovg 

7. (pvX^ ovrag ixuTov M. 'ixttOTov xtt\ iv raTg ixaToarvaiv oXCyoig (6X1' 
Meierus. pro oyra? scripsi ^ya. >^oi;? Casaubonus, cuins codex oit/yoff, 

iav ^i Tig aXXrf rd onXa i^eveyxa- ut Mediceus) ixdarod^i naQayivead-ai 

fievog (pttvrj ogo : iav 6i rig dXXcog ix^ iv noXXoTg ^rjfxoTaig. 
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12 TOVT(» xmiXa^sv iv Aaxsdai^ovif y€vi<f&a$, ikfivvxhsl^ffi^ yaq 
intfiovX^g Totg &qxov<SiV pr» otov 6 TttXog aQ&fj im&ijffovratj 
S7tav(fav Tovg iYxetQOVVTag int&ia&ai,, xijQvyfia avayy^iXav- 

13 Tsg Tovg Tov ntXov (liXlovTag alQs^v fi'^ aQat, iv KsQxvQtf 
di inava^TatSiV diov ysviff&M ix t&v nXov(fiwv xal dXiyaQ" 5 
X^xwv T& di^fi(» (inedijfiei di xal XdQtjg ^A&ijvatog (pQOVQov 
sx(0Vj oansQ avvq&sXe Tfj inava(fT(i(fs$) iT€XV(i(f&^ TOtovde. 

14 Tdv r^^ (pQOVQ&g rfVfi^ aQXOVTeg (fixvag nQ0(fficcX6gji,€V0i> xai 
TOfAog iv T(f (foifMXTi notii^fdf/bsvoi xal alfAceros&ivteg i^idQa" 
fkov eig TffV ayoQav iog nXiiydg Sxovtsgj Sfia <J' ctinotg svd^vg lo 
nQonaQ€(tX€va(f(Jbivoi ol T€ aXXoi (fTQaTi&Tai Ta onXa ilS^- 

15 viyxavTO xal t&v KeQxvQaiw ol inifiovXevovTeg. t&v d^ dX- 
Xmv ayvoovvTdiiv to nQayiJka xal €lg ixxXfj^fictv naQaxXfid-iv-- 
T&rv (fvveXa/ipdvovTO ol nQO^fTdtat tov dijfiov, eig Ti^g ina- 
va(fTd(f€(ag yevofAivfjg i^ avT&Vj xai Ta aXXa fA€^l(fTa(fav nQog 15 
To (fVfiipiQOV avTOtg, 

12 Xq^ di xai (fvfif»,dx(&v €ig t^v noXiv * * fii]noT€ afia dia- 

TcXetv Tovg (fvfifkdxovg j aXXd dt€(fx€dd(f&ai OfAOTQoncog Totg 

1. xar^Xafiev scripsi: xal naXaiov M. 12. KeqxvqaibJV Casaaboaus : xoQiev- 
yeviad-ai codex Casauboni : yCve- gaitov M et codex Casauboni. 

aS-ai M. cT' adiecit Casaubonus. 

2. nlXog Casaubonus: nri)Jbg M et 14. t^s inserui. 

codex Gasauboni. 15. yevofiivrjg Meinekius: yivofii- 

4. niXov Casaubonus: nnlov M et vrig M, 
codex Gasauboni. fic&tatatfav M, 

af^€i V scripsi: uQai M, recte Poly- 17. In M lemma est JIEPI 2YM- 

aenus II 14, 2 ol rov nZXov alQetv fxiX- MAXSiN A AEI nPONOEIN. 
XovTig ix rrjg ayoQug anire. Post noXtv excidisse fior^dTiadvKov 

KiQxvQtf Casaubonus: xoQxvQa M vel iXd^ovrtav Casaubonus adnotavit. 

et codex Casauboni. rectios suppleveris inrjyfiivtav vel Se- 

6. ini6rj/4,£i Casaubonus: ini^tjful Seyfjiivojv. caeterum interstitium in 
an l7ri(f}7^€l itf incertum. iniSrifieT co- scriptis non est. 

dex Casauboni. 18. 6fjLorQ6n<og rcSv avrdSv l^vextv 

XaQfjg 'AdTjvatog] Ita M. articulum, rotg nQoeiQtifiivotg M. illud utiqueeer- 

qui in impressis est, interseruit Casau- tumest,non eo locomansisse rmvavtwv 

bonns , cuius codex a Mediceo non dis- evexev quo genitum est. nam totg nQo- 

crepat. etQrjfiivoig male ab 6fMtQ6ntog, unde 

7. SaneQ Casaubonus : cSaneQ M et pendet, divellitur. aut igpitur verba sic 
codex Casauboni. ordinanda, 6fiorQ6n<og toTg nQoeiQri- 

avvri&eXev M. fiivotg tdSv avtcSv evexev, aut inter- 

8. nQoafiaXofievot Casaubonus: nQo- polatori tribuenda quae membrorum 
fiaXXofievot iH, distractionem efficiunt. hoe malui. 
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nQOsiQiifihfatg. ro dk avvo notstv xal fAeta ^iy^av fi^Kt&o- 2 
^OQiAV fiiXXovva t* nqdfSde^v. ael 6i XQ^ vnsqixeiv nXiqd^e^ 
xal dvvd(A€t tovg inayofAivovg noXixag %&v liiv<ov* ei 6i fiijj 
in ixsivotg yiyvovia& avtot ts xal ^ noX^g, olov Xaln^do- 3 
5 vio$g noXioqxovfiivoig naqovTsg isvfifkaxoh ensfAtpav (pQOVQctv 
amotg ol %&v KaXx^^oviwv <SVfjftfji,axo&, fiovXsvofAirtov td av- 
totg HVfk^iQovra oix €g>a<fav ol g)QOVQol iniTQiipsiv y idv fi^ 
xal KvZtxfjvotg dox^ stvat ifVfiq>iQOVTa j £<tTs TOtg Xcdxf^do- 
vio&g t^v (pQOVQav itpidQav noXv ^ofieQooTiQav elvat z£v 

10 nQoHxad^fkiviav noXefjtiatv. 6€t ovv fAijnoTs elg noXiv olxeiav 4 
fisi^ta dvvafkiv inaxtov dixstf^a^ ri^^ vnaqxoviSfig TOtg noXi- 
taig, ^ivotg ts XQf^t^^ov del noXXm vnsQixshV Tijg t<Sv ^ivcav 
6vvdfA€(ag' ov yoQ datpaXig ^€voxQaT€t<f&a$ xa\ ini fkitsd-o- 
^OQO^g Yiyvsdd^ai. olov xal "^HQaxXsw^aig TOtg iv t^ IIovTm 5 

15 (fvvififi. inayayofisvo^ yoQ ^ivovg nXetovag tov nQOfSijxovTogf 
nQmTOV fkiv Tovg dvTKSTatndTag dvetXoVj snsna avTOvg xal 
T^v noXiv dn<aXe<SaVj TVQavvsv-d^ivTsg vno tov sitfayayovTog 
Tovg l^ivovg. 

1. notitv abest a scriptis. sapplevi ^croi oiaav infelix est conieotara Casau- 
ipsoAeneadictante XXXII 10T6(f*auTo boni, per omnes editiones iactata. sed 
nouTv *a\ y av aXly tov teCxovg vnfQ- eiusmodi sententiae admistione liberan- 
TiiTij ytyv6/4€Va to, fiiXri Tovg vnrjQe- dus omnino Aeneas est. nam per se 
Totii^ra; xal Tovg &ianoQ€vo/4ivovg intellegitur, oppida praesidiis firmari 
fiXanTtji xal TiTQ(offxi^. simillimo modo non extra mnros positis sed intra. in 
idem XXII \^av6l ^oxj, xal ^lg t6 iaw promptu est scribere iipi^Qav, obsessuH 
fi^Qog Tov TiCxovg t6 avTo noulv. nem. XIV 1 o;rou ye xal (fofieQtoTaTot 
XXXI 3 iniOToXijv ygaipaVTa t6 avTo ^ift^Qol iiaiv ol ToioCde av&Qtanoi. 
noiHv iniar^fxatvofAevov. in simili re Synesins nQoaeSQcCav ha- 

2. fiiXXovTag M. feci singularem. bet Ep. 133. p. 269 G. 

Adieci 6i. 10. nQoaxadrjfiivtov Meierus: nQo^ 

4. yCvonai M. gamma inserui. xad^fjLivwf M, 

olov — Ta avToTg M. oiov XaXxri- 11. inaxTov Casaubonus: in^ av* 

dovCotg noXtoQXovfiivoig ol naQoviig tov M, 

aifAfiaxoi * — Hnefixpav 6k (fQovQav 12. xQt^/^^^ov atl ^et Tjjy noXtv M. 

avToig KvCixrjvol ol TtSv XaXxri6ovCayv ad interpolatorem remisi JctT^r noXiv. 
avfifia^ot — fiovXivofx^voiv ovv Tot av- 13. inl Gasanbonus: iri M et codex 

Tor^ Taricenses. iidem post prius avfi' Gasaoboni. 

fAaxoi verbum excidisse censent, velut 14. yCvea&ai M. scripsi yCyvea&at. 
inixeiVTo. certum est XaXxriSovCwv. 15. intxyayofievoi Meinekius: ina- 

7. iipaaav Gasaubonus: itpiaav M» yofievot M. 

8. ^oxg Gasaubonus: ^oxeZ M. mox 16. avTovg M. 

xaXxi^oviotg M. correxit idem. 17. £/(7a^ix)/oiTo; Gasaubonus : €/aa- 

9. Ifffo oQav M et codex Gasauboni. yovrog M, 
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13 "jiv di diji l^Bvotqoipeiv ^ Ads av cafipocXitfTata ylyvo^to. 
XQ^ totg iv rjl noXs^ svnoqfaTatoiq nQOtftd^ak xatd dvvafktv 
naqa<S%B%v ^ivovg §xa(ftoVj tovg fikv tQctg tovg di dvoy t^vdg 
6i hfa* a&QOKf^ivtwv 6i 6(f(av 6st, ovtio 6isXetv avtovg sig 
Xoxovgj xata(ftij(favta in avtovg tdiv noXn£v t(^g m(fto- 5 

2 tdtovg Xoxctyovg. tov 6i ik^a&ov xal t^v tqoipiiv ol ^ivot 
naqd t&v fiKf&(0(fafiSv(av Xafipavovtcav j to fiiv ti, naq* av- 

3 t&Vj to 6i xal t^g noXscag (fVfifiaXXofiivfig. xal ^iaitdti&^av 
hccc(ttOk iv tatg tcav fJbKf&co^tafiivcav olxia^gj sig 6k tdg Xst- 
tovqyiag xal tdg ixxottlag xal td dXXa initdyfAata ix t&v 10 

4 dqxQVtcav dd-qo^^Ofisvok vno t&v XoxaycSv vn^iqetovvtcav. xofA$6^ 
6i totg nqoavaXidxovdhV sig tovg ^ivovg X^oVo» t^vl ysvi(f&c9 
vnoXoYh^ofjLivukV tcSv sig tifv noXhV sia^psqofiivu^v naqd sxddtov 
tsXciv ovtca ydq av tdx^dtd ts xal d(fg>aXi(ftata xal svts^ 
Xi(Stata ^svotqoipfi&sifi, 15 

14 Totg fiiv ovv sv tjl noXs^ vnsvavtia d'iXov(St totg xa&s- 
(tt^xoat nqo(fipiqs(f&ak cog nqoyiyqantai* to 6i nX^&og t&v 
noXitcdV slg Ofiovo^av ticag fidXKtta XQV nqodyshVj aXXoig ts 
vnayofjbsvov avtovg xal tovg x^^oi^ciA^Ta^ xov(pi^ovtaj tcSv 

1. d)^€ M. Isojg av/jfialXofiiyrjs, nunc haud scio 
aatpaXiaTaju ego : da^paXiaiaTov an servato ordine qui in scriptis est ita 

itf. in extremo capite recte est ovrto corrigeDdnm sit naga tdiv fiia&cjaa' 

ya^ av jaxKfra t€ xal datfaXiaTaja fiivtov XafifiavovTmv , to fiiv ti avToiv 

xal iVTiXiatata ^avotQofprjd-eiri, j^oQr^ovvttov , tb ^k xal tijg noXftos 

yCvoiTO M. scripsi yCyvoito. post avfxpaXXofiivrjg. non attinet dicere 

yCvoito in M lemmatis loco est S^vo- pro xoQrjyovvtcjv et scribi posse naqe- 

tQO(pCa. xovTorv vel awTeXovvTOJV. 

2. xuTa 6vvafAiv ixdaTt^ M. expunxi 8. diaitdad-(oaav M. feci formam per 
kxdarf^. totum hunc libellnm restituendam. in 

4. 6h ovTOi scripsi: 6iovto M. simi- vicinia sunt Xafjifiav6vt(ov et vnriQE" 
liter Aeneas XV 3 elTa avvTax^ivtag tovvtcov. 

xa\ riy€fi6vag*avToTg (pQovCfiov Sod-iv- 9. €ig Sk ego \ ol dh M.\ h Tva €fg 

tog ovtcog if^nifinea^ai. XVII 6 tov- ttva aXXriv ofiotQonov tav.taig Xei' 

Twv ^k dnaXXayivtcjv oiJrcw tovg aX- tovQyCav vndQX^oatv ovtoi nQOTetay" 

Xovg awiivtti. fjiivoi t€ xal SvvaTol vnrjQ€T€Tv. 

avTovg codexCasanhoBi: iavTovgM. 13. vnoXoyt^ofiiv(ov Haasius: vno- 

5. xaTaatriaavta scripsi: xarairr^- Xoyt^ofiivoigvnb M. 
aavtag M. 16. d-iXovatv M. 

6. Tractavi hunc locum in Herma 1. c. 17. In ilf lemma est YIIOJJ^ISIS 
p. 70. ibi Aeneam statui dedisse haec, EI2 OMONOIAN, 

tbv 6i fiia^bv xal trjV tQotprjv ol ^ivoi 19. /(>ea»<y)££Jl^T«ff Casaubontts : x^^' 
Xafjifiav6vt(ov tb fiiv ti nuQa avToiv o^cc X^rft^ ilfet codex Casaubooi. 
jaiv fAta&oiaafxiva^v, tb Sk xal tijg nb' tdSv fjilv addidi. 
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fjbip Toxwv figaxv ri ^ oXovg oupUvta, iv ds totg Xtav int- 
xtvdvvotg xal t&v dq>€tX^fjbmciiV tt fiigog ^ xai ndvta otav 
64fj (onov Y^ ^^^^ (po^SQoiraTOi stpedqol sldtv ol tohoids av- 
d-QcoTtoi), tovg ts iv anoqiq ovtag tcSv dvayttaiedv sig svTto- 

5 Qiav xa&Kftdvta. xal omag av Idtag xal dXvnag totg nXov- 2 
iStotg tavta ytyvoitOj xal i^ otonv noQoav noQt^o^tOj xai nsQi 
tovtmv iv t^ lIoQ^fftix^ fi^PXto SfiXcotixcog y^yQantai. 

Kata(fxsva(f&ivt(ov di tovt^av, av t^ dyysX&fi ^ nvQdsvd-^ 15 
fio^^siag dsofisvoVj i^tiva$ ini td xaxovfisva t^g x^Qf^» '^ov 2 

10 6i atQatffYov tovg naQOVtag svd-vg dvvtdttshVj tva ftif ano- 
Qd6^v xai xat oXtYOVg i%i,6vtsg ini td avt&v dnoXXvcavtah 
6h' dtaiiccp xai xonov oxaiQoVj ivs6Qsv6fisvoi ts vno tdSv no- 
XsfAl(QV Ttai xaxd nd(fxovtsg, cdXd XQ'^ ^ov^ nccQaY^Y^Ofiivovg 3 
ini tdg nvXag d&Qolisdd-ay fiixQ^ ttvog nX^&ovg^ cig X6xov 

l.fiQaxvtiKirchhot^nsiPQaxvTrjiiM. toTs XaXxri^oviois triv (pgovQav itpi- 

^] Cogites de xaC adiciendo, uti pro- Squv noXv (pofifQfor^Qav etvai tmv 

xiitfe estxal t£v dfpeilTjf^aTOiv ti fiiQos nQoaxa&fjfiivtDV noXefilfov, 
^ xa\ ndvta. sed vide Hippocratem de 5. xa^iaravTa ego: xad-KTtdvai M. 
Morbis Mal. I 8. T. II. p. 542 Ermer. av adiecit Kirchhoffios. 
iqv dk riQ€fAaC(as dnoxa&aCQtjTai tov Q. ytyvofieva nQaTToiTo ja.Eertlinjis 

^oXto^eos Ti fj nav t6 Xvniov^ xyytris delebat yiyvofXBVa. ego utro^e voca- 

yCvtTai. balo conflato edidi yCyvotTo. XXII 24 

oX^vs scripsi: oXms M. ov 6* av TQonov tatos xa\ xoivcSs fJta- 

dfpaiQovvTa M. dtpaiQita^ai tu xooTiQmv ^ ^QaxviiQCDV Tav vvxTtSv 

XQia eo sensa qai est remMere deJiita yiyvofjiiviov anaatv al <pvXaxa\ yC- 

incuriose in Thesaurom Vol. VIII. p. yvoivio,nQosxXiilJv^Qttv^€T(pvXaaa€tv, 
1636 D relatom est ex Plutarchi Com- noQiuv Casaubonus: novorv M. 
paratione Solonis et Popl. 3, ubi est 8. xaTaaxevaad-ivTiuv ^k tovtiov] 

ovSkv yuQ o^peXos vofiiov iaoTrjTa Haec cum antecedentibns non satis co- 

naQfxovTiov, riv dipaiQHTai ro X9^^ haerent. vide ad XVI 16. 
Tovs nivfjTas. reposui vocabulum in ayyiXd^^ Casaubonus: dyytXd^kv M 

hac re proprium dipiivTa. et codex Casauboni. 

2. ^ adiecit Meieras. 9. tov ^k arQaTriybv tovs scripsi: 

oTuv Sk los noXi yi xa\ M. pro oTav ToifS ^k aTQorriyovs M. 
6k egregie Haasius oTav ^iy. ^verum et 10. avvTUTTHV Casaubonus: avvTOT^ 

proximay quae pacem agere interpreti- tn M et codex Gasauboni. 
bus videntur, insidiosa lectione insignia 1 1. avTiov M. 
sunt. nam pro male graecis los noXv re- dnoXXviovrai> Casaubonus : dnoXkv- 

quiritur particula causalis , cui yi xa\ ovrai M et codex Casauboni. 
recte adiungi possit. scribendum est 13. tovs scripsi: tovs re M. 
onov yi xaC. caeterum (pofiiQos hoc nuQaytvofiivovs M, gamma inserui. 
loco non minus integrum est et plenum 14. Xoxov Casaubonus: X6x<o M et 

intellectum habet quam XH 3 SaTe codex Casauboni. 
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^ dtXox^ccgj eha (Svvra%&ivtctg xal ^ysfwpog amotg (pQOpl/j^ov 
do&ivTogj ovTfag ixni(i7t€<r^at xal (Snsvdetv iovrag iv td^€$ 

4 cig [jbdXKfTa, snena akXo xal aXXo nX^d^og ixnifins^Vj tva 
xai iv tfl noqsiq^ ixofAeva ^ td i»ii^j xal idv te td fiiqfj difi 
^Ofi^^iSai, idv t€ ifia ndvtag difi, ^q^didog vndQXfl (fVfifAi(f}^€$v 5 

5 dXXi^Xoigj xal fji,^ dQOfkco noQQdnd-BV naQayiyvoiyvta&. nQO di 
avtciv det nQoitovg tovg vndQXovtag Inniag xal xov(povg 
i^iivatj fjbfidi tovtovg d(fxint<agj dXXd nQOB^SQSWcovtdg te 
xai nQOxataXafjbSdvovtag td vtpfiXd t£v x^Q^^^^j ^^' ^^ ^^ 
nXsidtov nQ0€h6A(Stv ol onXttat td t&v noXsfiioaVj xal fifi6iv iO 

6 i^ai^Vfjg avtotg nQOdnidfi, nsQi t€ tdg xafindg t&v ;fwp^<»v 
xa\ tdg dvapd(f€tg t&v dxqoXo(ptSv xal tdg ixtQondg t&v 
od&Vj onov av tQiodoh a(ftVj elva^ (ffjfietaj tva fjb^ neQt tavta 
(fX^icavta^ an dXXffXvav ol vnoXeXsififiivo^ dt^ ayvotav tfig 

7 odov, dmovta t€ eig ti^v noXiv ne^pvXayfiiviag dvaxioQetv 15 
aXXmv te ivexa xai fjbdXvdta ividQag (po^ovfievov noXefjbioiV' 

8 ^dfj ydQ TteQv fio^^etav difvXaxtov toiovde avvi^fj. TQi^aX-- 
X&v ifi^aX6vt(av eig t^ Id^dffQ^t&v X^Q^^j i^tel^eX&ovteg 
^AfidfjQttat xal naQdta^iv novffCfdfjbevoi xdXXiCftov eQyov eiQ- 
ydtfavto' dVfifiaXovteg yaQ xatifiaXov noXXovg xal ivlxcdv 20 

9 nX^d-og noXv xal fidx^fiov. ol di TQifiaXXoif dyavaxtij(fav- 
teg t(p dvfjbfidvtij dnaXXayivteg xal dvaXa^ovveg avtovgj nd- 

2. lovrag Reiskias: ovtas M. tuli aax^TiKos, quod legitur XXIII 6 ov 

3. aXlo xal akko Meinekius: xaX firjv ovd* Iv ralg vv^v aaximtog ^er* 
xata ttXXo M. oxXov ixnoQevTiov. 

nlij^g Casaubonus : na&og M, 8. dXXa adiecit Gasaubonus. 

ixnifineivscriiisiiovrajgixTiifjineiv 10. onXtrat Turicenses: noXlrat M. 

xal iv reixu /U^(wff ov Ixavol Soxovaiv nqoeiSSaiv nescio quis : nQodSto^ 

ixfiiporid-vixivat M. aiv M et codex Casauboni. 

4. ^cer r£ Casaubonus : ^ce)/ ilf. 11, nqoaniarji Hertlinus: ngoani* 
ra fiigrj fiigog M. abieci fiiqog. XVI aoi M. 

16 oniog ra fjtiQri fij^ri^^. possis etiam 12. di/a/?aaret^ Tnricenses : paaitgM. 

xara fiiqri item abiecto fxiqog. ita dxQoXotptciv Casaubonus: dxQolo^ 

XXVII 15 xal dntivat rovg dnb rtov fpiorv M et codex Casauboni. 

(pvXaxsituv firi afjta navrag dXXd xard 15. (XTrtovraHertlinus: dntovrag M. 

fiiQTi, mox dedi ndvrag pro ndvra. 16. noXXcHv ^vexiv M. seripsi dXXtov 

5. vnaQxrji Casaubonus: vnaQXSiv M. re €V€xa. 

idem ille naQaylvwvtat, quod scripsi 18. ififiaXovrtov Turicenses: ififiaX- 

naQaylyVbivrat. naQayCvofVtat M et Xovrorv M. 

codex Ca^auboni. mox Casaubonus, 19. dfiSrjofrat M. 

cum adverbium deesse intellegeret, post 20. Malim ivixrjaav. 

rovrovg inserebat dtpvXdxttog. egoprae- 22. avtovg M. 
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Xtp q(fh%6ii€V0i etg r^v xwqav xal svidqag Ttqoxad-ifScnneq 
Sns^QOV Tf^v xdqav t^v ^A^d^qn&v ov noqqtn t^g noXeoigj ol 
3i ItifidfiQttat vjtsQ^QOVijifavreg avrcov dta t6 TtQOsiQyatffAi- 
vov sqyov insfioij&ow nafSdvdiy ot di vn^yov avtovg sig tag 

5 ividQag, onov 6^ Xiy&ca^ ix fitag noXsndg^ to(favtfig ys to 
fkiys-^ogj nXsi(ftovg iv iXaxifftm x^oVo) anoXia&a^. ovdi yoQ 
dxov(favtsg tov oXs&qov t&v nQcitwv ins^sXd-ovtcov ol aXXot 
inidxov t^g ^ofi^siag, aXX^ aXXog aXXov naQaxaXav sdnsvds 
fiofj^stv totg ins^sXd-ovtfij (^iXQ^ ^Qfifiw&fi ^ noXig cevdQtSv. 

10 *0 d* ovv aXXog tQonog fio^^siag ^shcifav av sifj inl 16 

tovg ifiPs^Xffxotag. nQ&tov fkiv ovv ov XQ^ sv&vg fiofi&stVj 2 
stdota ott atantotato^ &v slsv ol av&Qcono^j tcSv fjbiv ins$- 
yofHfivmv ta otxsta (Sti^shV cog tdxKfta ix t&v dyQAvj stiQcav 
di nsq>ofiiifAiv(av stg tovg xtvdvvovg nQotivatj aXXcov di ndfi- 

4. naa&vSi Meinekias: naaavSCvi ut pericala adire nolint, alii deniqae 
M. verba naai^ ^fif^V *^^ n^ad-vfiftf, penitus planeque imparati sint. qaae 
qaae in mana scriptis post naaav6Cr\ partitio in aTaxrovg sane aptissime 
interponantar, cam Orellio expanxi. convenit; sed absurde tmparatorum ef- 

5. ^ri Casauboniana: 6k M, ficere partem narrantur /Trorw^ impa' 

7. nQcntav Hertlinas: nQohov M. roH, deinde cnm sibi respondeant rcuv 

8. ^anev^ev M. fikv Ineiyofiivwv ta oixfia at^^uv ix 

9. fii/Qi' M, impressi fiixQf^' ^^ ayqtov et twv fxhv ro SsTfxa dipai" 
]n M lemma est AAAH BOH- Qovvra, item hi^wv &k ne^pofirjfxivtov 

BEfA, et Tciig Sk d^dgaog kfjLnoiovvra, tum aA- 

10. 6 (f ovv] Verba vitiosa. exspecta- hov 6k ndfinav dnaQaax€v<ov ovtoiv 
bas €trj &* av akkog tqonog fioni&eCag et tovg dk 6nkC^€tv, facile apparet 
inl Tovg ifipepXrjxotag TOioadi omisso nomine imparatorum appellari Tovg 
ovv qaod post nQmov legitur. fjLrj lankiafjiivovg, itaque hominibus 

1 1. Post Ifjifiifikfixorag yide ne exci- nndis et inermibus inepte tanquam par- 
derit nolefjtCovg, tes subiuognntur primum ot inetyofxe-' 

€vdv M, scripsi iv^tg, voi ilg Tovg dyQovg, quasi isti omnino 

12. dTaxTOTOToi dv xal dnaqdaxivoi armati esse non possiot; tum deinde ii, 
nQo Trig %fo M, dnuQaaxBvoTaToi Turi- qui prae terrore ad dimicandum pro- 
censes. sed Aeneam hoc loco fortana cedere detrectant, quasi nuditate neces- 
minus delicate tractavit, quam nt tam sario contiheantnr terrores. feci quod 
levi eorrectione in integnim restitutus debui. expuli xoel dnaQaaxevovg, quod 
esse videri possit. is enim, silibrariis dubium non est quin sumpserit inter- 
fides «st, non solum Tovg aTaxtoTaTovg, polator ex § 9, ubi legitur dnagaaxev- 
verom etiam Tovg dnaqaaxivovg , im- oigTSxal ov TiTayfiivoig , sed ibi qui- 
paraios hommesy tripartitos esse vult, dem rectissime. eiusdem artificis et 
ita qaidem , ut alii in ieigros advolent sequentia sunt nQo Trjg ^off quae minus 
ad abstrahenda hostibus quae ruri pos^ rectehabere iam Toricensesadnotarunt 
sideant, alii ita perterreantnr animo, 14. Po8t7r^o»6'c(tiascriptis est o2<f' 

3 
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3 nap anaqa(i%8V<ov ovxiav. xq^ ovv t^v fiiv fio^^eiav ewQs- 
ni^sip dd-Qoi^ovra or* Taxog, afMt %&v fiiv to dstfia cupa^ 

4 Qovwaj zotg di &dQ(Sog ifino^ovptaj Tovg di onXitovta, dsi 
ydq (f€ eldiva^ ot^ t&v noXsfAitav ol [A8td dwiaetag xal sn^- 
(ftijfjb^g y^yvofievo^ iv nok€fki(fj xat* dqxdg fiiv to Idxvqota- 5 
tov avtcSv iv td^si ayov(f$ nqo(Sd€x6fi€VOi ttvdg i(f scevtovg 
Idvtag xal itoifjbcog axovtag dfAVve^t&ai* t^vig 6i dhadna" 
qivt€g avtdiv td xatd t^v x^qav d6ixov(fiVj dXXoi 6^ av ivs- 
6q€V0t€V nqo(s6ex6fjL€Voi thvag ^o^&ovvtag vfk&v ataxt(yv §ofi- 

5 d-^hov, 6€t ovv fi^q €v&vg aitotg nqo(fx€ifi€Vov ivoxXctv, dXV 10 
€a(fa^ airtovg nq6t€qov S^qq^dak xal xatoupqovfiaavtdg dov 
ini X^fjXdtfj^f^v xal nX€OV€^iav dqfi^(fat' dfia 6* av ovtok 
(Shtioav xai n6(f€(og nXfjqovfi^voi dfA^Xetg xal dnet&etg totg 

6 dqxovdh yiyvohVto. ix 6i tovtoav eixog fiox^fjqovg avt&v tovg 
dy&vag xal x^Xenijv t^v dnox&qfi^s^v (SVfi§aiv€i>v j idvneq /e 15 



(ola Casaabonns) elxog nqoaifujmg dy- taaxhvaCuv, de quibas et ipsis dabitare 

yhlfiivfiw (vjfyYikiAivfinf \^em),i{Tiaie yev' liceL mox scripsi l[;^ovi'ix$'. ttxovTBg M. 

ba et aumerum oratioois turbaat etstro- 8. la addidit Reiskius. 

cturam gprammaticam. genetivus iater- 9. v/uoH' Casaabonus: i}jUfl»y Metco- 

polatorem arg^uit. eandem faciem mon- dex Casauboni. 

straot II 2 ovtiov noll&v nal (jtEyaltov. fio^d-riatv M, recte Hertlinus fioTj- 

XXXII 38 diU' dfielriaavTog avtov ^etav» 

nqog aJileig 6i yevofiivov nqoteqov» 10. avror^ Meierus: ai^Tov; il#. 

XXXIX 2 afia rc xal xexQVfifiivrig ov- ivox^Btv dXl* iatfat] Haec inter 

orig. nqoaqdttog sumptvm est ex initio se non coeuot. sed similiter Hippocra** 

capitis tertii, ubi est ix nqoaipdtov 6k tes de Morbis Mul. I 22 inixiai xal 

iyyivofiivov ffofiov. idv. 

1. tiiv fikv] Ad fikv respondere vide- li. avtovg scripsi: rovrovg M. sed 

tur 6i, quod post inttC&^ao est § 7. fortasse hoc ipsum deleadum erat. 

3. ifinoiovvta Gasaubonos: ifinoi- &aQQrjaai codex Casauboni: ^a^ 
ovvtag M et codex Casauboni. a^aat M. 

o/rl/ib^^a Casaubonus: onXiCovtag 12. oi/roe] Deletum malim. 
M et Godex Casauboni. 13. nkfiqovfiBVoi Meinekius : nXtiQOV" 

4. ^vviaetag M. scripsi awiaifag. fjttvoi xcci oivdn^ivteg scripti. 

5. yiv6f4€voi M. scripsi yiyvofuvot,. dfjKk^tg Casaaboaus: dfjtekUtg M, 
noXefAidf Casaubonus: nokit fit^ M, dftsXetv codex Casauboai. 

7. ^^ovtag post itp^ iaviovg inter- 14. ylvotvto M. feci y(yvotvto, 
cidisse putabat Casaubonus. ioserui 15. Post t^v dnoxaiqijaiv Meioekius 

tovtag. certe ooo defenditur vulg^a- excidisse snspioabatur x^^^^^dripf. 

ta verbis capitis Vlll fiBta ik tavta imserui xctXeTttiv tintetfjvdTioxiaqriaiv. 

€fg triv x^^qav nqoa^exofievov fJciC^ inirti % 11 mftte totg noX^f^iotg x^Xtniiv 

Svvttfjiiv triv x^Q^^v ^vaeiafioXov xa- elvai rriv ndqoSov Big triv noXiv. 
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(Ti) avtoZq svxaiQcag STnd-j^, ^tOkfiacffjbdvrjg ydq doi x^q fio^- 7 
^siag elg top TtaQfyysXfiipoy %6nov nal i(Snaqikiv(AV ^dfi x&v 
noXsfbiiav nqog dqnayijvj ovxfo XQV ^^^otg nQOtfxsta^at, vdig 
(isv Innsvdi nQoxatalaf^^dvovta xdg anoxoi^Q^^tfsigj toXg S^ 

5 iniXixtOig svidQag noiovfisvov, totg d* dlXoig xovtpoig im- 
q>aiv6fisvov avjotg^ tovg S" onXitag d-d-Qoovg iv td^s^ ayovra^ 
(A^ noQQm ds nw nQonsfk^pd^ivtmv (ASQiiv. ini^tid-sao 6i totg 
noXsfjbio^g iv otg axiov fisv fjb^ fictx^ty fiaxofksvog 6s fjb^ sXad-- 
aov §^s$g T(Sv noXsfiiatv. d$d ovv %d nQoysYQafifhiva XvdkTS" 8 

tO Xst nQOtsQOV ifpstva^ xal iatfai tovg noXsfkiovg mg nXsitStfiv 
xaxctavQak x^g x^^h^^j ^^^ XsfjXatovvtsg xal nsnXijQWfAivoi 
Xa(pvQ(AV ^(^divag (foi t^v dixfjv 6£(S$' td ts ydq Xtj^pd^ivta 
ndvta (fciCoto dv^ oi t d6ix^(favtsg xat dl^iav Xdfiotsv td 
inhtifkka. oiioag 6"* av fiofjd^ij^fag totg fiiv (favtov anoQa- 9 

15 (Sxsvokg te xai ov tstayfkivohg xtv^wsvohgj oi 6i noXifikOh 
fjbtxQd fkiv av (p-^d^fstccv xaxovQyij(favtsgj iv tcc^st 6^ dv m 

I. imd-^ EeTllinus: ini&iiari M, tiam haerere videtur in dtaniTtXrjQUh» 

3. TtQoxeTad^i M^ id est nQoaxsl- fi^voi^ qaod Don rectias dictam est ac 
ff^». si latine dicas exuviis pleni.* ita Mei- 

4. Innivaiv M, nekius. dixit tamen similiter Polybias 

5. xov(pois CAaAubonns: xovifios M. IV 9, 10 alrol ^k fAija 6vo ri/^iQag 
%. ce^ofra Casaubonas: ayovrag M. avi^v^av yifjioVTis trjg Uias, et vlx 

7. nQon€fi(p&ivia)V idem:' nqootp' diversa qaae Diodorus habetX]V62de 
d-ivtoiv M, Hamilcare, fiera ^k xavja TtfV X^Qccv 

8. fzfi tdiecit Casaubonas. inijei 6ev6qotoijl<ov xa\ naaav (p&iC- 
fiaxil Hertlinus: fiaxiian M, fiaxri-' Q^s ontos rois aTQatuoTas nXiiQ(6ay 

anai apad Synesiam legitar Ep. 112. navrolas to<piXiias, idemqae c. 36, 4 

sed recte Parisinas 1040 fjutxovfiai, de eodem, avTos 6^ ifA^aXasv iis ttv 

iXaaaov] Ita M, iXartov codex Ca- Ttov noXi/j.£tov x^oQav tovs atQaTimas 

sauboni et impressi. ivinXsjai navtoiag (otpiXiiag. sed in- 

9. ta nQOTiQa ilQfHfAiva M. L. Din- auditam est SianXtiQovv, onde saspi- 
dorfias in Thesauro vol. 11. p. 1274 A catas sum scribendam simpliciter e&ae 
corrif^t ta nQotigov yiyQafjifiiva aut ninXijQtofiivot. eadem. praepositio ob- 
Ta nQoiiQTifiiva, quorum illad certe ab fuit Platoni de Legibus I. p. 64S D 
Aeneae consaetadiae abhorret. scripsi Tipf iv r?} tov atofiaTos dvayxaif^ (f«a- 
ta nQoyiyQafifjUveL ffiOQ^ 6vvafiiv vniQ^itov xal XQaj(ov, 

10. natk M, acripsi nQotiQov, genninum est (poQ^, 

i(pHVai] Ita M, «(^eryat; Casanboni 12. <faia« Turicenses : 6(6aovaiv M, 
codex et impressi. 13. aoiCoio av scripsi: a^o^oivto M, 

id(Sm M. .15. ov adiecit Casaubonas. 

II. S^ya Reiskias: Xva ^ M, Iva 6r Sk scripsi: ti M. 

ToriceBseS; %va^ ol Dindoriiiis 1. c. 16. (pd-daauv M, restitui formam 

iiamnXijQoifiivoi Xa(pvQ(ov M, 'vi- atticam. 

3* 
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10 Svreg dTtfHOQ^tOi &v aniJid-oimf. noXv di xqsXtfiSov^ mg nqo- 
yfyqamaij ivdovxa ag^vXdKttag dHXTee&fiivotg avtotg in&9'i- 

11 cr^a*. iay di <Sb Idd^fi f y^acTi} zd ix r^g x^Q^ Xetjlavt]- 
^iytaj ov XQ^ '^^'^ dif/ai^kV avt&v nohstd&ak tuxrd tdg avtdg 
odovg xal tovg avtovg x^Q^^Sj dXld t^ds fkiv oXlyovg in&- 5 
(faivsdd-ak xal dkmovtag fi^ in$9catccXafi,fidv€&Vj aXXo di 
nX^9og fistd d^&oxQSfa dwdfkeag (Sn&ide&v xat* aX- 
Xag odovg ot* tdx&dta noqcvofhsvov , 9tal (pd^ddav iv t^ tAv 

12 dydvtufV X^Q^ negl td OQ&a ivsdqsvaat (^&d(fa& di <f€ eixog 
i(St&v €lg t^v ixsivmv d^ixofisvoVj did ro Xeiaiv ayovtag av- 10 
tovg §qa3vtiq<ag noQ€V€(f9a&)j t^v d' ini^cfStv avtotg no$€t- 
ad-ak de&nvonotovfhivo&g' ol ydq X€ifXatij(Savt€gj dg Sv t€ t^ 
avtiov ^dfi y€yov6t€g xal iv da^paXet ovt€gj nqog Qifdvfjbiav 

13 tQ€n6fi€V0& dq>vXaxtotiQ(Qg av S&axiotvto, aQKStov d^j Iva 
V€OXfji^(f& totg (StQat&(ita&g XQV^Jl* vnaQx6vt(ov ye nXoi(aVj 15 
xatd d-dXofCtav tifv dioai^iv no&€t(f9a&* to t€ ydQ (p&daai, 
xal td iXXa €lg to diov (So& (SvfJhfi^(S€ta& j idv fi^ xato^d^g 

2. yiyQanTtti M, scripsi nQoyi- 7. a^ioxQW HertliDos : a^ioxQiov M 
' yQunjat. 8. ^p^crixi^ Casparas Orellias: ^;^a- 

3. UriXttTrid-ivTa] Ita M. impressi aanoi M, 
ante Orellium UriXa&ivTa, 9. oQta Jtf. 

4. xttTtt inserai aactore Meinekio. (pd-daai di ae iixos iffri nQOTiQov 

5. r^ife Casaabonas: TrjaSe M et M. expanxi nQOTSQov, item apud A- 
codex CasaabonL poUodoram III 1 1, 2 xal (pd-daag xaTTj' 

6. xal 6i(oxovTttg fXTi inixaTaXafifia- vdlwae t6 fiiQog to t^iov nQmov^lSas 
veiv ixovatws xal awnonTtos seripti. penaltimo yocabalo sablato cetera se« 
resecai qaae interpolatoris snnt. sed cariora eront. sed Aesopo Fab. 286 
edoceri velim de proximis aXXo Sk nXij- Far. (pS^vovat nQoSTov xaTavaXiaxo- 
d-os fJt€Tdtt^i6xQeto6wdfd€(k}g, ntimqmd ^fvot relinqaendam est. 

istac est, multitudinem aliam exire de- 10. XaCav Casaabonas: XlavMet co- 

bere cam copiis baad spernendis? nisi dex Casaoboni. 

forte Aeneas 6vvafjLiv boc loco de solis 12. fuc inseraeront Taricenses. 

boplitis intellexit, id qaod fecit Poly- 13. avToiv M, 

bias III 105, 2 fjtSTa t&v Innitov xttl 14. TQsnofjisvoi] Ita M, de caias lec- 

Tfjs 6wttfXiios* similiter Demostbenes tione ab interpretibas falsa referantar. 

boplitas significavit in Oratione de Co- dipvXaxtoTiQtos Gasaabonas: dfpv- 

rona p. 2S7, cam diceret tovs (v ^Xix{(f xToriQtos M, 

«ai Tovs tnniaS' aliter Herodianas II d* addidit Casaabonns. 

\Z,1 Tov*JXXvQixov aTQaTovTtivSvva- 15. yeox^^tr» Casanbonos: v€oafiri- 

fitv xal To nXrj&os. IV 14, 1 fterd noX- aiv sine accentn M et codex Casaaboni. 

Xov nXi^d-ovs xa\ Swdfi€(os» 3 find y€ Casaabonas: 6h M et codex Ca- 

fifylaTov nXri$ovs xal 6vvdfji€(o^, ^anboni. 
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nXimv in avxiav. KvQfjvatovg de xal BaQxalovg Xiyeta^ tdg 14 
fAaxQag fio^S^slag xata tag afia^fiXaTOvg rs odovg xal inl 
avvonQtdfav xal ^evywv fiofjd-etv* xo(H(f&ivtcov di sig to nQoa- 
ijxov xal i^ijg tcSv ^svywv naQcetax^ivtiav , anoficcvtsg ol 

5 onXttak xal iv tdlSsii ysvofAsvoij sv&vg vsoxfi^tsg nQO(f(pi- 
QOtvt* av totg noXsfito^g. shv di av al afia^at xal sQVfka 15 
tatg {ftQaronsdetaigj ol ts tQovfkattai^ xal si ti aXXo yivono 
(fVfAntcnfAa totg (ftQaticitatgj inl tovtcov dndyotvt^ av slg 
tfjv noXiv. xal idv fiiv ^ ^ X^Q^ M ^^^^(ffioXogj dXX* iXt- 16 

10 ya$ ci(ftv ai sUxfioXal xai (ftsvatj nQOxata(fxsvd(fapta avtdgj 
dg nQoyiyQantat j (fvv totg fkiQS(fiv lovta inl tdg si(ffioXdg 
hfavttov(f&ak totg inixskQov(fi> xai fiovXofkivotg nQog t^v no- 
XiV nQO(fkivaij nQO^fdiaraidfASVOv xai tovg q^QVxtotg yvtoQiovV' 

1. KvqirfvaCovs Casauboniis: x^i;- nqoxataifxivaifavia airta mg tiqo^ 
vaiovg M et eodex Casanboni. yiyqamai oviw fiSQiadivra Inl fijs 

^k addidi. atafioX^q Ivavnova&ai xoCg i7ii>x6iQovai 

Post XfytTai delevi verba et ob Hf. avias pro avra Orellius. Tnricen- 

sensnm et ob locnm qnem oceupant ses nQoxaraaxivaaavrag avtag^ log 

snspecta »a\ aXlag Tivas noXiig. nQoyfyQanTai, ovTtu fiiqiad-ivTas inl 

2. Tagafxa^XaTovqTio^ovqxaifia- raig dafioXats ivavTiovaS-ai Tolg int- 
xgas fiorid-iiag M. Tnricenses afia^v^" xBtqovai, sed vereor ne vel sic plena 
XoTovg T€ oSovg Tag fiaxQag fiorj&Biag impedimentomm oratio sit. velnt ovtio 
xa(, scripsi Tag fiaxQug fioriS-iiag xaTa non babet qno referatnr; nam neque <og 
rag dfia^XaTovg t$ bSovg. xard snp- nqoyfyqanTai ovTVi fieqiad^ivTag idem 
peditavit Meinekius. est quod fiiQiadivTag (ug nQoyfyQantat^ 

imavytoQCdtov M, * nec nQoyfyqanTai ad seqnentia perti- 

3. J^] Ita ilf. «f' impressi. net,sedadproximeantecedentia. scripsi 

4. Civyitov M^ scripsi C^vyiov* nqoxaTaaxivdaavTa avTag <og nqoyi" 

5. nQoatpiQoiVT^ av scripsi: nqoai^ yganTai atrv ToTg fjLigiaiv i6vTa inl 
(piQovTo M. Tug iiafioXdg ivacvriovad^ai roig ini' 

6. Post Totg noXifitoig in M est olg xnQovat* quaerendnm autem omnioo 
i^ ivnoQia CevyiSv xaXdv t6 nXiovix" est quo loco baec dixerit Aeneas. 
Trifjia Taxv Ti xal vioxfirjtag (sic) rovg nimimm simile est veri , excidisse ea 
atQajtmag iig ro Siov iX&itv, qnae ante verba xoTaaxivaa&ivTtov Sk roi/- 
verba, ne interpolatori patrocinari vi- roii', a quibns capnt XV incipit. 
derer, ex oratione expnli. 12. roZg inixitQovatxalfiovXofiivotg 

etriaav M. scripsi iliv. nQog Trjv noXtv nQoativai] Totg inixit^ 

al afjia^t ivS-vg M. removi ditto- Qovat absolute positnm est , et nQog 

^apbiam. Tr^v noXtv nQoaiivat cum solo fiovXo- 

7. Ti addidit Casanbonns, nisi fallor. fjtivotg inngendum. qnod nisi statnimns, 
omisit M. in glossae snspicionem incnrritxal /?oi/* 

8. roi^»y Tnricenses: rovroi^ilf. Xofiivotg. 

10. avra; CaspamsOrellina : ovroJII'. 13. nQoaStajafdfiivov xal rovs 
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tag ta aklijXoop nd&fjj onag %a fiiQij fiofj&^j &y r» 6iiavtai 

17 alXijXfap» ccy di [i^ dvtfettf^oXog ^ ^ X^Q^j w(S%€ ijdfi noX- 
Xaxy noHovg eitffidXXstPj XQV '^^'^^. *ccraXa§€tv rfig %(iQag 
ronovgj (5(fT€ totg noXcfiioig xaXeniiv elva^ t^v ndqodov inl 

18 t^v noXiV, av dh (irj vndQX^^^ to&oide ronotj naTaXafiety 5 
iyyvg r^g noXeeog x^Q^^ (fvfifj^axd t€ nqog t6 iiax^dd-ay nX€0- 
V€nT$xoSg xat €vanaXXdnT(ag Sxovtaj otccv fiovXfi amiva^ ngog 

T^v noXiVj xal ovtcog aqx^^'^ '^^^ f^^XV^ ^* '^^'^ X«p(«v tov- 

19 T^tt>i/ 6Qfi(iifi€vov. Tag 6^ int&i^f^tg avTotg noi€t(f&at del 
nX€OV€xtovvTa r^^ X^Q^^ '^V <^^vfid-€i(f' noXv ydq nQoi^€ig 10 
nQO€$d(og td x^Q^^ ^^^ nQodycav €tg Tonovg €ig ovg av dv 
fiovXfi, (tol fiiv yv(a(fTOVg xal inktfiS^iovg xal (pvXd^aa&ak 
xal diS^aif naX (pvy^tv xai amivak €ig t^v noXkV Xa^Qaiwg 

(pQvxtoig yvonQiovvtag scripsi: nQoa- noi involatmn et obseurfttiun est. 
diara^afiivovg xal tfQVXJolg yvtUQCCoV' 6. Addidi tc. 

rag M. Casanbonas nQoSutja^afiivovg, fMixiO&ai Reiskins : fxaxiddntl ti M. 

qno composito nemo Graecns usns est. fiax^o&at t€ Casaubonus. 

2. Sate addidemnt Turicenses. 7. ^orroMeierus: ^aiVTO/oj^/bi^Jlf. 

3. XQV ^f^^S xaraXa fifiv tijg x^^Q^S fiovXy Hertlinus: fiovXei M, 
Tonoug M. extremam vocem nimis nude 8. xal ovrtug ififiaXovisg ol noXifiioi 
positam esse recte observarunt Turi- €ig ir^v xf^^Qtxv nQog iriv noXiv noQSv- 
censes. sed ineptum post eam comple- ovxai, xal agxstv vfiag trjg fidx^g M. 
mentum iidem insernerunt totovtovg. expunxi emblemata. mox scripsi o^ 
debebant ovg nQoa-^xe tonovg vel to- fitofievov pro oQfJifOfiivovg^ quod in M 
novg imtfjSeCovg. nos leniore remedio est. 

nsi scripsimus XQV '^''Vag xataXafittv 10. r^;;^aj^a; t^ awrid-eiif Casparus 

Tfig XtoQag tonovg. ita iX 1 XQV <'*'- Orellius : ix tijg x^iQf^S Tij awrid-eCf^ M, 

fiaai tonovg tivag trjg oixelag x^Q^^ ^^^^ Chionis Bp. III 5 nXeovixtovvteg 

xataXafietv. Philo de Telorura Constr. t^ Tontfi. 

V. p. 93 iav tivegtcavnoXefjiCoivvvxTog TQoi^eig Turicenses: nQorj^itg M. 
rj rifjiiQag ififiaXovteg €ig rrjv noXiv xa- 11. eig ovg ego: otovg M. XXII 18 

TaXafimnaC Ttvag Tonovg. tv* mai (pvXaxsg ovg av av fiovXi^. n^ 

5. av] av M, lav Casauboni codex, lui scribere eig Tonovg ovg av av fiov' 

atque ita impressi. sequitur in Mediceo Xrj, etsi non nescio, in talibus praeposi- 

codice dk fjitjSk Tuvta vnaQxij tcSv Xoi- tionem omitti posse. 
niiv. iav 6k fiiriSk tavta vnaQxy, ^v 12. aol fih yvtoatovg xalinttrideCovg 

to Xomov Turicenses, qui saltem 'h ti xal (fvXd^aadai xa\ ^idj^at xai (pvyetv 

Xotnov scribere debuerant. edidi av 6k xal dniivai eig triv noXiv Xa&QaCiog 

firi vnuQXoai toioCds tonoi. ita VI 4 xal ipaVfQmg ht Sh xal td inttrideia 

idv Sk firi vnaQXcoat totoCde tonoi. nQoitdota onov dv t^g x<oQag vnaQxy 

XXVI 14 idv 6k firi vnaQxrji toiovtog vfitv tolg $1 noXefiCotg awrj^etg (davV' 

tonog. tavta adiecit nescio quis, post- i^d:eig Casaubonus) xal dyvoStag xal 

quam librariorum nequitiis totoCde to- XeXeifJifjiivovg ndvtorv tovttav tidotag 
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xal (paP€Q(Sgj totg 6i nolsfiiotg ciiSvvq&eig xal aypiaTag xal 
XeXsifjbfA^povg ndvTcav tovtcov, Mivah ydq OTt aneiqov ovra 20 
Ti^g xdqag ov fjbovov advvajov nqal^ai vt dov d-iXshgy dXXd 
xal (fm&^ak xaXsnoVj t&v ys iv t^ X^Q^ ^ovXofkiviav ijtt- 
5 x^''^^^^' TtQog Ttdvta av ovv aToXfifag xal dsbXfSg diaxsifAS- 
V0& (ffpdXXotVTO' dtevdyxok ydq av TOiSovtov ixceviQotgj 6(fov 

oti aTreiQQV ovta M. e^o pacis spe ad 01;; xal (pvXttiaa&ai xal dm^i xa\ 

haec aecessi, sed mox iatellexi, non (pvyBlv xal amivai sfg tifv noXtv Xa- 

pauca accurate attendentem offendere. d-^aCats xal (paviQtSe et XsXHfdfiivovs 

primum enim, cum Aeneas duabus illis navKov Tovttov. restat ut post tov- 

8ententiis,*quarum prior a ool fiiv, aK jotv interpung^atur et dSivat, yd^ scri- 

tera a toTs 6k noXsfiCoie incipit, de batur pro eiSoTa. infra Aeneas XXVII 

locomm quodam g^enere tradat, qaod 2 eiSivaixaTa lovTovgTovipofiovovra. 

propagoatorem urbis sustineat et cor- Hippocrates Prorrhet. 6. vol. IX. p. 22 

roboret, hostem fraogat ac fere deper- Littr. og d' av firi^tv tovTtov ^XV ^^^ 

dat, absurde inter utramque immissa ta kvavrCa , avihnaTov iovTa Mivai, 

esse apparet haec, hi 61 xal Ta iniTri- ibidem 10. p. 30 oloi 6k tmv nai^SCmf 

6€i-a nQOtidoTa onov av Trjg x^Q^^ inCnXovv xaTafiaCv€i tj OQXt^S fifyag yi- 

vndqx^ vfitv, quibus plaoe alieao loco yove ^ X^^Q Actit^ xal axQUTtjg ^ novg 

rei frumentariae mentio inicitor. dein- tj xvrifiri ^vfjinaoa ix^^^^V ^^^Q nQO- 

de male post nominativum nqo€i6(ag * (pdoiog aXXrjg^ tovtoiOi naoi ttSivai 

accusativi iDfernntor nQOtidoTa et cf- otl ^ vovoog nqoiyivi^o nqo Tovituv 

^orag, neqoe satis apte scriptam est dndvTojv. 

Znov &v T^gx^Q^S vndQXff vfilv, q«od 3 ^^^^^ j^ ^^^.p^. ^^j^^^^ 

potios onov rijg ;|fw^af vna(fXii^ vfitv , «^ ,^ m • 

, , .. . .^_ ^.' ^ 5. navTa ri M. Turicenses navra 

esse debuit. omnino autem agrestis et , „ / / » t 

t -j * * *• ^ * * ».*;.,.» A ^ ouv av. rectius scribes navra av ow, 
horrida tota oratio est , nt nativam Ae- ' 

neae elegantiam desideres. ab inter- ^ ^ 

pretibas auxilium nullum est. nam 6. Posto^yaAAoiiromanuscriptiprae- 

ma^s etiam rem pervertit Casaubonus, '^«nt <^'on firi6kv twv toiovkov etxd- 

cui. scribendum videbatur tovg 6k no- ^'^» q«ao »« marginem reieci. nam ne- 

XifiCovgi neque iUoTa veri similiter q«e ^w^ ToiovTtov in proxime antece- 

finxit Orejilias, neque Turicenses lau- dentibus habet quo referatur, sed re- 

dandos existimo, qui utroque iovento fertur ad verba longissime distantia ool 

arrepto iode a noXv ydQ usque ad (pa- f^^^^ yv(oOTovg xal iniTrj^eCovg xa\ (pv- 

V€Qti)g pareothesin esse volnerunt. non Xd^aod-ai xa\ Siw^ai xa\ (pvy€lv xa\ 

credo me malignum aestimatorem esse, dniivai stg Trjv noXiv^ neque €txd^€iv 

.si dicam hoc quoqne loco fortuita suc- i^istam hoc loco intellegentiam habet, 

erevisse, ac verba oratioois continui- °ec cTtort cum infinitivo coniunctum 

tatem interrompentia tum demum locum Aeneae tribuere licet , quod genus ante 

suum tenere, ubi in marginem reiecta Polybii aetatem non videtur admissum 

fuerint. iam sibi accurate respondent ^^^0. 

oo\ fiiv et Toig 6i noXBfiCoig, item yvto^ toig hiQotg M. scripsi tooovtov 

OTovg et dyvdjTag , postremo innrjdiC- ixatiQoig, 
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€l Totg fAiv vvxTog yivoivo ^ f^cix^ ^^^^ ^^ Vf^^^Q^f ^^ ^^^^ ^^ 

21 n(og ^y %avTa a/Mx yeviff-S-a^. inaqxovtoq di doi pavttxoVj 
nsnlfiQAa&a^ tag vavg* ov ydq iXdftaco tovg noXe^iovg oxXfi- 
aovfShV ol iv ratg vavaiVj idv ys nccQanletv vndqxjl nqog td 

22 iniid^aXdiSata x^Q^^ x<^^ ^^ naqd '9'dXa(f<fav odovg. xavta 5 
3i ovxiag nqdttdnv dnaQaaxevoTdroig av rotg noXefkloig int- 
^etOj xal naqd do^av rd afp^ V(i£v amotg dnofialfi*^ 

17 ^Ev 6i fi^ ofiovoovdfi noXsi Ttal vnomwg nqog dXX^lovg 
ixovtiav XQV mqovoovvta evXafieta&a^ rdg fi«r' oxXov i^odovg 
inl S'€WQlav Xapinddog xal InnodQOfitag xal %&v oXXiAV dyci- 10 

1. fl toZg fiky wxtos iixv ^* excnsatar formulis Thncydideis sig x^ 
eadem suDt in Casanboni codice, sed Qag^ld^iv talgvttvalv yeXtQ&attiVttvg, 
hiatn paiilo patentiore. Gaspanis Orel- quamra longe alia ratio est. deinde ea- 
lius snpplebat cl JoXg (ikv wxtos f^cij^rj dem illa sententia, qnam ad praegressa 
yivoitio^ Turicenses €t Toiig fjihvvvTnbs vnaQxovros 6i aot, vavrixov nmh^" 
ttri fi fidxfi» haec partim accepi partim QtSa^i ras vavs referri patet, dadam 
ita immatavi, cl roTs fjikv vvxros yi- praecepta erat verbis et ipsis caosali- 
ro(To i) f^ttXV' ^^^ ^^ y^Q ^^daam tohs nolisfiiovs 

olov ri nius Turicenses: olov rt oxlnaovaiv ot iv rais vavalv, iav yt 
niSs M. nQoanliZv vnaQxrji nQos r€L inid-a' 

«%**%£«'»■» ~ * ^oata yt}g{a xal ras naga ddlaaaav 

2. 71 rovro M. scripsi lyy ravra, « » / . ^ . ^ 

^ , ooovs» mepte etiam praeter naves; 

4. iav ys Turicenses : iav re M, ^^ ^^^^^ commemorandae erant (prae- 

nttQankiiov M. Aeneas, ne extra cessit enim mnXtiQtia&ai tas vavs), 

leges proiectus esse hoc loco yideatur, terrestres prodeant copiae; hae eaim, 

dedisse putandns est naQanXetv. recte ut ex membrorum oppositione apparet, 

XV 3 Xva ^(f6i(os vTtdQxy avfjifiCayttv voce ^^oiv (vfim) comprehenduntar. 
dXXriXois- XXXVn 1 iitv 6k fxri vnaQ- 6. dnaQttaxtvotarois L. Dindorfius 

XV ^«*;t^<'"* Xi&ois. in Thesauro v. dnttQdaxevos : dnttQtt- 

5. nttQttd-dXttaattv M. axivttarordtois M. vide XVI 2 ttXXtav 
Post o^oifs M habet tv* vno ^fjieSv ^^ ndfintxv dnttQttaxeviav ovriov. 9 

(vfieSv Casaubonus) re oxXdivrtti xal o^ims S^ dv fioriS^atts rols attvrov 

vno ri3v vric5v xard vtorov avrois rriv dnttQaaxtvois t€ xal ov titayfiivois 

anofittaiv noiovf^ivtov , quae in margi- xivSwivois. 

nem relegavi. nam cum antea sermone ini^ilad^i M. scripsi ini^ilo^ 

nihil se supra modum extollente scrip- ut huius vocabuli numems coogrneret 

tum esset ov yuQ iXdaato rovs noXi- cum nQdtrtov. aiiter Casaubonus qui 

fj.{ovs oxXrjaovaiv ot iv tals VttvaCv, relicto intB-ila&i scripsit nQdttovns* 

iam verbis vno r&v vtjwv xard vtorov credo ego , sequens dtp^ vfioSv non re- 

aifroTs rriv dnofittaiv noiovfjtivatv pugnare ei quem reposui sing^ari. 

ipsas naves in terram ascendere hostes- 8. iv Casaubonus: idv M et codex 

que a tergo adoriri edocemur. quam Casauboni. 

sententiam utrum periculosius an ab- ' 9. rof Casaubonus: rov; itf et codex 

surdius fictam dicam nescio ,• certe non Casauboni. 
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p€OPj odot^ t€ leQOTtoUai napdfjfisl ixtog trig noXsfag xal (Svp 
onXoi^q nofinal ixnifAnopTai j sti> xal neql Tag navdi^iiovg 
v$(oXxiag xal tdg dvvBXifoqdg x&v zsXevvfitfdvTmv' m ydq xal 
iv T^ Tom6€ xa$Q(^ cqiaX^vai tovg €Tiqovg. nagdds^yiia Si 2 

5 i^ot(f(a y€v6fi€Vfv ^Aqy^l^ov ndS-og, ioQT^g ydg navdijfjbov 
€^(o Tfig noX^dng ytyvofiivfig i^^yov nofin^v (fvv onXotg twv iv 
T^ ^X$xl(fj (iv%vol di Tdov imfiovX€v6vT(av xal avTol naqe- 
<fx€vdioVTo Tial avTotg dvv^inovTO SvonXot €ig t^v nofinijv. 
xal y€v6fi€V0k nqog t(S V€(S t€ xal t(S ^(afKo ol fkiv noXXol 3 

10 ^ce onXa d-ifk^voi dn(aTiq(a tov V€(a nQog Tag €vxdg T€ xal 
Tov fionfjidv doQfiffi^fccp j T&v 6i intfiovX^voVTwv ot fiiv inl t&v 
onX(ov vnifk€hvaVj ot di Tatg aQxatg t€ xal tcov noXndiv Totg 
7tQoixov(Sh naQidTffdav iv Tatg ^vxatg^ dvfjQ dvdQij €X0VT€g 
iyXBiQidm. xal Tovg fiiv xaT€fi€fiXijx€(Sav y ot Si avT(Sv €lg 4 

15 T^v n6Xiv (fvv Totg onXotg €(Sn€V(iav j iT€QOk di t&v cwcm- 

fiovX€VOVT(OP vnofi€ivavT€g iv t^ n6X€i fk€xd t&v nQoaXi- 

(Sd^ivTdov onXiTW nQOxaTiXa^ov ovg nQO(S^X€ T6novg T^g no- 

X€(og^ (S(St€ di^a(S&at t&v «Joj ovg ifiovXovTo, Xto^ Si Syov- 5 

1. oaai j€ Tbricenses : oaat yi M, 8. awfiTTovvTo onXa M. scripsi 

awonkoi^ M. awilnovTo tvonXoi. 

3. vmlitiag Casanboims: violxCaq M 9. xa\ iyinroM, scripsi xal ysvofii- 
et Casauboni codeJE. voi, ad singularem iyivero suppleri 

4. Inserui r^. posse nofAnri inanis Meieri opinio est. 
hiQovg eodex Gasauboni: hai- va^ M, restitui ve^, item mox 

Qovg M* rca! dedi pro eo quod scripti exhibent 

<f^] Ita M. cf ' impressi. vaov. 

5. Transposui ^^£/'on^ quod in scri- 11. tiov Sk] Ita M. Ttav S* imfressi. 
ptis inter noXiots et yivofjtivrjg legitur. 13. Malim l/ovrc; Ta iyxeiQi^ia. 
dubito de yevofievoVy quod ex sequenti 14. xaTifiefiX^xaaavUeitUnus: xaTa- 
ytvofiivr^g natum esse videtur. fiifiXi^xiiaav M. 

6. yiyvofi^g Kirchhoffius: ytvofjU- avj&v] Cave deleas. ita Pausa- 
l^; M. nias VIII 13, 5 xaTa toZto av&ig t6 

i^ijyov Casaubonus: i^iCqyoiV M, ^toQiov 6ixa 17 oSog TifiViTat, xal ij 

iiiiQyov eodex Casauboni. f^hv inl ZTvfitpviXov 9 ^ 6h ig 4>iViov 

awonXoig M. avrtSv ayit, 

TW» iv Tj ijilfx/^lCommuni sermonis 16. nQoaXta&ivrmv G. Dindorfius in 

consuetodine dicitur ot iv ^Xixitf. ar- Thesauro s. nQoaaX^^m : nQoaaXta&iv- 

ticulum Aeneas sumpsit aThucydide VI jotv M, 

24, 2. VIU 75, 3. 17. onXiTdiv Meinekius: onXtov M. ' 

7. avxvol 6k TtSv Turicenses: avxvcSv 18. ifiovXovTo Casaubonus: ifiovXiv- 
T&v Sk M, oVTO M et codex Casauboni. post hanc 

naQiaxivaCovTo Meierus: nagi" vocem in scriptis est deo 6rj (610 ^ii 
axivaCov M, nqog Casaubonus) Tag Toiavrag ini- 
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reg tu JtovvOha xal nifiTtovrsg noyknaq XafinQag nqog xov 
Jkovvfiov tov fitafioVj nQoxaTaXafifidvovc^ tdg elg t^v ayoqdv 

6 q>€QOV^ag oSovg fpvXaKatg xal dvvdfistti nolXatg. aQKftov di 
tdg aQxdg nqAtov (istd t^g ngoxeifkivijg dvvdfismg leQonoi^f^- 
(Sai^ tovtoov di ix tov oxXov dnaXXayivtdav, ovt(o tovg aX- 5 
Xovg (Svvtivai, 

18 "Otav 6i oi ixnoQev&ivtsg naQayiviavtai, xal deiXfi yljrvij- 
ta^j OfjfialvekV 6^knvonok€t(t&ak xal slg ^vXaxfjv tivai» iv 
m di ol (fvXaxsg evtQsni^ovtat j iv tovttd ncQl t£v nvX&v 
inifj^sXfjtiov oncog xaX&g xXelcaVTai' n€Ql ydQ tdg ^aXdvovg 10 
noXXd (ttpdXfiata }^iyv€tai d^d tdg tdov aQXOVtcov ftaXaxiag. 

2 otav ydQ ini tdg nvXag ttg avtcSv iX&cov fjn^ avtoVQyog yiyvfj- 
tatj dXXd naQadovg ti^v §dXavov t(S nvXcoQ^ TtXstdai x^X^Vfi, 
tdd€ xaxovQY€ttai vno nvXcoQ&v ^ovXofkivcov vvxtog di^a^t&ai 

3 tovg noX€fiiovg. o fjbiv v»^ ^fjbiQag €lg t^v fiaXavodox^^v t&v 15 
nvX&v afjbfiov nQO€vi§aX€Vj oncog rj ^dXavog e^co fiivfi xal 
fjbil ifjbfidXXfjtai €lg to tQvnfjfjba, (pa(fl di xal ifjbfiefiXfjfiivag 

4 fiaXdvovg co6€ i^aiQ^^t^vat. ifi^aXXofiivfig xat^ iXiyov afjbfjbov 
€tg tfjv fiaXavo66xfiv d^i^ad-ai dxpO(pfftij tva fifj^^g atd&fitat. 
fi€tia)Qog ovv fj fidXavog iyiyv€to vnonintov (Sfjg tffg xpdfifioVj 20 

fiovXag iv ovdivi xaig^ aipvXdxTcjg 7. ixnoQev^^es M.eiBekixLs: eiano- 
diaxeTa&at, vide ad XI 5. QBvd-ivres M. 

« « , , ^ , . ^ . ytvriTai M. feci yiyvriTaL 

3. Post noXXatg seclasi qaod in maaa c, / n v / 

. . /, , » , ^ o, arjuttivnv Casaubonas: anuatVH 

scriptis est xtoXvua ovv ov uixgov Joig mm .. j r» l • 

f ^ '^ ^ .f^, ^ . M et codex Gasauboni. 

fiovlo(^vo.i vimtg(i„v. Meierus sat.s 9 ^^ .^^y .^ c,sa„bonu.. 

habebat delere ovv, ^ ^ . ^ , j n t • 

10. n€^l yaq Tag codex Gasauboni: 

4. fjifiTa Tfjg nQOHQTifxivrig Sm'a' nsQtniQTaa M, 

fiSdig M, nQOTiTaiQiafiivrig Gasparus 11, yCvsTat M, inserui ^amma. mox 

.Orellins. voluit, nisi fallor, nQoarfiai- pro yivrjTat item scripsi y£yvr}Tai. 

Qtafiivrig^ nam illius compositi testem 12. ^il^y scripsi : iX9divxXtlaaiM, 

reperio nullum. vernm nec alterum ob- 16. nQoevifiaXev et ?|tt> fjiivri xal firj 

tmdendnm Aeneae, ut qnod nnnqnam Gasaubonus: nQoevifiaXXev et i^ofiivri 

de multitudine hominum usurpari so- fitj M, 

leat. Meierus ^cra Tfjg nQoi^Qrffiivrjg 17. ifipdXXrjTai] Ita M, soloece im- 

6wdfimg, 'cum manu antea electa'. pressi ififidXrftai, 

sed offendit articulus, neque Graecis 19. (r£/£ar^af] Reqoiritur tempus fini- 

vocabulis inest quod inesse perhibet tum. fuit fortasse ias^TO 6 fjtoxXog, 

interpretatio. scripsi nQoxeifiivrjg , eo 20. iytvtTO M, scripsi iyCyvETo, 

sensu, quo Polybius dixit VI 20, 8 t6 vnomnrovarig ego: nQoamnTov- 

nQoxelfJievov nXrj^og, praescriptum ar^g M, 

militnm numerum. xpdfjifjLov M, malim dfjifiov^ quam 
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(S(fT€ Q(j^l(ag avT^r i^^aiqs&i^vctv. ijdfj 6i irvXcoQog ds^fi^isvog 5 
tfiv fidlavov naqa tov (ftQatfjyov ififialetv^ ivTSfieov Xd&Qq 
xSiiihfi ^ ^ivfi T7JV pdXavoVj ^qo^ov Xivov nsQi^aXdv ivifiaXsv, 
eha iier^ dXiyov t(S Xiv(a avi(Sna(Ssv. aXXog 6i nQOSTOitid- 6 
5 (fag iv yvQyd&xp XsnTio ivi§aXsv nQOdvniikivov XivoVj xal vafTs- 
Qov dvicfnaaev, i^fiQid^ij di xal dvaxQOV^f&st^fa ^ fidXavog, 
sTk di %al -d^sQiiadTQitp XsnTto i^fiQid-fi' xq^ di tov '3'SQfjia- 
(tTQiov TO (liv %^ (liQog sfvat otov (f(aX^vaj t6 di Hsqov nXa- 
TVj (o(fTs T(S fjbiv (fooXfjVOSidst vnoXafi^dvskv t^v fidXavoVj t6) 
10 di nXaTst intXafjbfidvsiv. ^TSQog di ^Xa&s TQixpag t6v (ao- 7 
xXov (liXXoDV ififidXXstVj tva [i^ xaTiX&fi slg ro TQvnfifba ^ fidXa- 
vog. nsQll^x^i^^^ ^* *^ n6Xsi'HQaii(av intx^iQOVvTig Tivsg xqv- 8 
ipaidng ^i^add-ak ^ivovg nQciTOV fiiv t^q ^aXdvov sXa^ov to; 

iormam librarii custodivemnt § 3 et 4. Duplex io hac oratione biatns est, id 

\jjafjLfios praeter nostrum locum legitur .quod rectissime Gasaubon-as observa- 

XXXII 2 et 8. semel xj/afjifiiidris VIII ivit. nam praeter nomen urbis etiam 

2, quod afxfifodri scriptum malim. post Inix^tqovVTEg 'aliquid' excidisse 

2. Addidi tov, patet. in M nuUo spatio interposito 

Z, afiCXrji Casaubonus: cr^ijAi} sine continuatnroratio,nisiqaod tantumhiat 

accentu M^ (ffjiriXr] codex Casaoboni. ^ost inixsiQovvies, ut quatuor literas 

ivifiaXev Turicenses : i^aXev M, eapere possit. hunc defectum supplevit 

7. d-eqfxaatCo} et mox d-EQfiaatCov M, Casauboaus inserto iivig. idem post 

acripsi d-SQfutarQCq) et d-eQfJLaatqCov, noXei interic\t*lf|0«r^6;v. ego utrumque 

10. ^rAamCasaubonus inseruit. vide- recepi. addit Casaubonns similia nar- 
iicet aut ita scribendum erat aut delen- rare Polyaenum II 36 his verbis. /4ioi- 
dum a^oXtivosidet, tag atQatriyog lixaidiv trjv 'HQaiitav 

iXad^fv M. TioXiv (pav€Q(5g iXelv ov dvvdfievog 

11. ^ fidXttvog xal vat€Qov iata&eVaa d(pavoig €iX€, <p&€CQag fjteydXoig XQ^^ 
dvoix^-jMyinqno ^ostdvotx^fj s^tLtium fiaai twv ^HQaiiiav tivdg. dttpottcSr- 
aequitur trinm quatuorve literarum. in t€g inl tdg nvXag noXXdxtg xal xa&o- 
xal vat€QOv itoa-d-etaa dvoix^ ne- fitXovvteg tovg n€ntar€Vfjiivovg tdg 
que xai recte habet, pro quo particulam xXeXdag rcSv nvXtov xal avv avtolg nC^ 
adversativam exspectes, neque subiecti vovr€g iXa-^ov dnofjta^dfievot tdg /3a- 
mutatio ferri potest. inseruerunt Tnri- XavdyQag, xal td ixfjtay€la tt^ dioCrtf . 
censes ^ nvXri^ sed vel sic clauda oratio diin€fjixf/av, o ^h naQanXrjaCag xal 
est. non dubito quin et hunc locum in- iaag xXfZ6ag tatg Sr\fioaCaig xaia- 
terpolator ineptiis suis deformaverit. ax€vdaag dvtin€fi%p€v avtolg, vvxta 
scripserat ^tneQov voad-€laa dvrix^n avyd-^fjtivotg xad-' rjv o^i fjih dvitp^av 
velai^r^^, ut intellegeretT^v/SccAa- tdg nvXag, 6 6h JtoCrag fi€t^ oXCytov 
vov. copulam addidit qui verba ista de atQatttotdSv €fa^X&€, 

sede sua detrusit. Pro xQV(paC(og impressi xQvtpCmg. il- 

12. Sh\ Ita ilf . 6* impressi. lud, ut par erat, restitui; neque enim 
^v noXei intx€tQovvt€g xQVfpaCtog M. licebat Aeaeam dissimiiem sui esse, qui 
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9 ikhqa tQOTttp loi^ds. nqoxad-ivtsg ip v^ ^ff^Q^ eigr^p fia- 
Xavodoxfiv Xlvov Xsmov xal l<fx^Qov fiQOXov xal tdg aQxdg 
c^o) idaavteg aq>av€%g^ ag iv t^ vvx.%\ ivsfiXfid-fi ^ ^dXa" 
vogy avidnaaav rov Xivov tov fiQOXov xal r^v fidXavoVj 
Xafiovreg di rd fiitQa avt^g 7tdX$v xa&^xav* Insna nQog 5 
td ikitQa tijg fiaXdvov fiaXavdyQW inonjifavto tQonm totfSde. 

10 ixaXx$v<tavto (tiqxavd t€ xal g>OQ(iOQQa(pida. ^v di 6 fiiv 
(tltpoov iQyaff&slg xa&dneQ eito&e ytyveff-^at* t^g di (poQfbOQ- 
Qa(pidog to [liv o^v xal noXv (liQog elQydtfavto xa&dncQ taXg 
aXXakg ^OQ(iOQQa(pi(fiVj ^ di Xafi^ ^v xolXtj (a(fn€Q dtVQaxiov 10 

11 17 ** (fteXia iiA^dXXsta^. xal naQa fiiv t(S xc^Xxst ivcfiX/^dfi 

nee xQV(pios habet nec lad^ios, sed teresset explicare rQonffi rot^Si. 
XQwpalog XXIV 5. 6. XXIX 1. XXXI 7. (fOQfiOQQatpC^a L. Dmdorfiiis in 

1. XXXIX 6. XQVffaifog XXIII 11. Thcsaiiro: tpoQfAOQafpCSa CasanboBiis, 

XXVni 5. XXXI 4. XXXII 8. Xa- tpoQfjiOQOipi^a M et codex CasanboBi. ^ 
^QaCms n 4. XVI 19. XVin 16. XXII 8. ylvia^i M. feci yiyvi(F&ai. 
14. XL 1 . praeterea semel dixit xQvtpa ^^ Tnricenses : w M. 
n 4 et qnater Id&Qq XVIII 5. XXII 11. 

XXVIII 6. XXXI 4. pro la(^Qaia,s ., ^IQ^QQ^V^^^S et (poQfxoQQaipCaiv 

XXXIII 1 scribendnm est Xa^QaCov,. ^^^»" Di-dorfius: <poQfAOQaipCSo, et tpoQ- 

n \ ««««». »J* > tiogaiplaiv M et codex Casanboni. 

2. xal tag aQxag f|d» ovaag aipa' ^ ^ ^ 

veZg M. participium ad integritaten ^- «^(7«<^«»^o Casaubonus: efQyd' 

sermonis desiderari recte Turicenses «TaTO 31 et codex Casauboni. 

animadverterunt; memor^s illi fortasse 10. atvQaxCov ^ aulia (sie) ififittXXi' 

verborum capitis XI ^Cxiva l|fti rovg tai M ut post fj dimidiatus versus va- 

xdlovg ij^ovra, sed qnod iidem post cuus relictus sit. Turicenses hunc lo- 

i^tu insemerunt t^ovwog, falsi sunt opi- cum ita interpolarunt , atvQaxiov -^ 

nione. nimirum non infecti lini, sed atiXid^ tj to atiX^ov ififidXXttai, atv^ 

laquei capita commemoranda erant. ita- QaxCov r^ atiXia ififidX- 

que scribi oportuit ^j^oi^Ta, rectius ta- Xitai Casaubonus. reliqni librorum 

men pro ovaag scribetnr idaavtig, literas ac posui asteriscos. meqne enim 

quod Casaubonus, cum coniceret ^atfa^, dnbito quin exciderint nonnulla, etsi 

ex parte praeivit. mox M dvianaaav satis sententiae fecerit atvQdxtov fi 

tdg dg^dg tov XCvov. sed cum pessulus atiXid abiecto ifipdXXitat, admonet 

non laquei capitibus ex fiaXavo^oxy me (ftiXid nominis parasitici ab Alci- 

pendentibus, sed ea laquei parte leve- phrone ficti et a librariolis misere cor- 

tur, quae in illum immittitur, tdg a^- rupti. legitur in epistolarum III 48 itpi- 

xdg apparet delendnm esse. non dnbito XoyXvntifig vel xitpiXoyXvTitfig. certa 

quin ex antecedentibus huc tradnctum emendationescriboXnJUo^JtvTrTi}?. vide 

fuerit. pro ai/^trTrao^e recte Casparus AthenaeumlV.p. 169B ^ai^^^t/tfty^^i^', 

Orellius pluralem posuit. ola* ofiiXCaxovg doidixaj XQidyQaVj 

5. Addidi Ta. d-vtav^ tVQoxviiariv, nai^tx^v, atiXiov^ 

6. ot/Toi, quod in 3f post fjtitQa est, axa(pCdag tQilg, doQCSa, xonHag tit- 
interpolatori tribuere malni, cuius in- taQag. ^ 
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(S%bXb6v, an€V€X^fi(ffig Si i^JlQi-^^y, citfTs TtQog T^y fidhxvov " 
nqofSax&BltSofV OQfAotfat. ^d^ di r^vsg iv tji fiaXcevodoxjj ovtf^g 12 
v^g fiaXavov ro nsQifbeTQOv cS^e Hafiov. nviXov xeQagAMOv 
nsQtsXi^avTeg o&ovlm XsnTtS xa&^xaVj iQQtafAivoag nU^ovTsg 
5 n€Ql T^ fidXavov tov ntiXov' Sn^na avitfnatfav tov nfjXov 
xal SXafiov tov Tvnov rigf^ fiaXdvoVj nQog ov t^v fiaXavdyQav 
inonjtfavTO, avib^dXXerak yivBtfd-ak Tfjfbivta 'Podi(a iv ^lavitf 13 

1. anevex^^^ffV^ scripsi: anevix^^v- impedimeDto sit ne descendens in obi- 

rog M. cem acus ligni asperitatibns adhaerescat 

&0tM TiQof iipf fittlavov nQOffax^€l- atqne sic ab altins penetrando prohibea- 

aa aQfAoaai] 'Capio sic: acnm, cui in tur, recte igpitnr mihi Aeneas scripsisse 

officinafabri aptatnmfneratmannbrium, videtur oHfre n^os rrjv fidlavov nqoo- 

postqnam domum fuit allata, dempto ax^dttav dgfAoaai, unde (scilicet e- 

manubrio coniunctam esse cnm tubo, dnctomanubrio)/acftim^,ttf tamncttf, 

qnae erat pars altera huius instrnmenti, cum admoveretur pessulo, apta essety 

qno usuri erant pro clave. qnid hic fa- hoc est, prehendere pessulnm posset. 

ciat vox fidXavoVy nescio.* haec Casan- neque obstat hnic opinioni , quod acns 

bonus, cui socii scrupulornm extitemnt cava fnisse narratnr ut styracium vel 

Tnricenses et Orellins. atque hic qni- stelea, quorum non modo cavnm vel fo- 

dem prorsns absurde pro Trjv pdlavov ramen hoc nomine indicatur, sed laci- 

scribendnm esse coniecit r^v fialavd- niae qnoqne ferreae, ex hastae vel ma- 

ygav, quasi de toto instrnmento agere- nubrii lateribus pendentes, quibns in- 

tur, noD de sola clave. Turicenses in clndi ista solent clavis confixa. 

oratione posnerunt rov aCiftova , qnod 2. Post dqfjioaai expnnxi verba nqo- 

vel propterea ineptum est, qnod clavis voviTtx&g ff^ Soxh novn&v^vai nqogn 

non solum admovetur sed inseritnr tnbo. tov xtt^^^tt firidhv vnonnvaai o re aC- 

mihi nihil videtur mutaadnm esse. nam tptav ov ^vexa fQyaa&slg itri xa\ ^ tpog- 

cnm ansa acus dicatur concava fnisse, fiOQatptg xal rd dqfji^'a yCvtaditt, vide 

Bon potest id genus clavium significari, ad pag. 27, 9. 

qno psalteriorum, ut his utar, fides con- 3. t^; adieci 

tendi solent; nam luce clarius est eius- xsQafiixov CasQubonus: xiqafxvxov 

modi davi pessulum vix ita inhaesu- M et codex Casauboni. 

mm esse, ut retracta clave et ipse ex- 4. xad^xav &Qfjiivm M, quod ita 

trahatur; neque video quae tnm e tubo interpretaturCasaubonus^^fsfmVert/nftn 

perdpiatnr ntilitas. immo ansam non cknistrum aUquo instrumento. hoc cum 

modo concavam fuisse puto, sed etiam iure pamm credibile visum esset Tnri- 

bis quaterve fissam , haud secus atque censibns, ipsi periclitati sunt aQfxivtog, 

acus, qnibus carnes inlardantur, vei tn- adverbium commenticium. facili opera 

buli, quibus carbo pictorins infi^ solet, parabile erat iQQtofAivtog^ quod cum ni^- 

quosque anulus snperinductus artins Covng iungendum est. Synesius £p. 

constringit. anuli vices hoc loco tubus 108 olfiai rdgxonCdag iQQtufiiv^arsQov 

explet, cnius ope ansae lamminae ita ififidXlstv Tolg rcSv dvTirirayfiivtav 

coercentur, ut prehendere pessulnm et atofxaai. 

qnasi devinctnm tenere possint. habet miCovng Hertlinns: nuCovvTig M, 

antem ille tubus etiam id commodi, nt 7. avfjifidXXiTat yivia&ai Trifxivtp] 
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Tdong noXig avgAsyi&iig nQottdoTog vno xov nvlmQOV. aXXa 
%€ ovv nQOifvyd&eyro xal yvxra MfiX^yoy xai fSxot€$rijv, iv 

14 j} idsk %ov fkiy ayotiatj %6v di iks%a ^iymy slael&tty. insl di 
€tg t^y iniovday yvxta nQax^ya& naQ^y tiS nvXmQm ayijQ oaxkg 
in€l o^i ^y xal gwXaxai t€ inl %ov %€ixovg xa&ic%€cy%o 9uxi 5 
al nvXat ifjtcXXoy xX€t€<f&a$ ifxo%ovg ovy ^dii oyzog an^X- 
Xd{f<f€%Oj ixdijifag aQXfjy aya&idog Xiyov xlMiftoVj 6n€Q ovx 

15 €fk€XX€ ^qdiag dntQQay^ya&. %^y di ayad-ida inpQ€V^ am- 
Xdififmy dno %^g noXeag n€y%€ a%ddMtj ono& ifA^XXoy ol €l6no- 

16 Q€v6f$eyo$ 17$«» v. inel 6i naQ^ 6 if%Qa%fi]r6g xX€Ufa$ %ttg 10 

nvXagj xal idfoxe xctrd %6 id^og %a nvXenQia ifitfiaXety %^ 

fidXayoPj d€^dft€yog iyiv€iA€y Xa&Qaicng ^iyi^ ^ ^f^^^V '^^^ ^^" 

'Notent lectores HelleiiisniiuDy avfipal- distiDgaendam ease, Orellias ceiiiora 

ierai yevia&t^TiifUvtp pro avwifirf ye- istis sibi reperisse videtar. sciiicet 

viad-ai vnb TijfAivtp^ coniigU ut vem- sobesse orationis ne^iegentiam et de- 

ret in Temeni patestatemJ CASAUBO- fectnm dnodoiretos haad infre<{aentem 

NUS. Nimiram hellenismns, qno nomi- apad Aeneam, qaem oblitam 'verbornm 

neAeneaeinterpretesprodigeatisoleat, in protasi oarig inel oyfk rnv* inter* 

bic nallas est. qaaerendnm potins de posnisse verba axotovs auv ijSij onos 

horam^verborom emendatione. anfiXXaaaero. nimirnm cavendnm est, 

Tijfiivtp Casaabonns: rj fjLiwt M ne de eiasmodi panniculis, qnales hic 

et codex CasaabonL locns monstrat, Aeneae virtutes aesti- 

'Podiffi] Ita M. *PoS(wv impressi ante memns. errantem ille orationem et li- 

Tnricenses, atqne ita codex Casaa- centiae plenam non admisit. 

boni. tiixovg Hertlinas: nix^S M. 

1. nQosMros] nQoSo^€laa Casaabo- 7* a}^a^/<fo^Casaabona8:a»ay«^o;Af. 

nns. ego hoc vocabnlom et proxiraa de- 8. aya^/ifa Casaabonus : axay^/daAf. 

speravi, videbantur enim mihi ex eomm dntlaaaaiv M. dniliaaorv Hertli- 

genere esse, quae non tara sanantur ^^' dveliaaojv malebat Casaabonns, 

saspicionibus, sed magis etiara exalce- dneiliaaayv OreUios. 

rantur. nolni tamen lectoribns invi- ^* onoi HertUnns: onij 3f. 

dere doctornm hominum inventa, si 12. la&qaifog dipoiftiil M. Meine- 

qaem fortasse lectorera et ipsura de- ^^us in Herma t. II. p. 189 ^lad^iatg 

sperantem ad spem revocare possent. *f*^ dxlfoipiti^ nisi Xa^Qaitug delere 

3. iml ^k] inel 6k ld£» Haasins. praestat.* iugata ista ab Aenea esse 
Orellius post n^ax^^ai verbnm exci- parum credibile est; sed d\poffviTi po- 
disse suspicatur velut ^wifiijaav, tius abiciendnra erat. supra § 4 ^'dij dc 

4. dvTjQ oarig] dvtiQ rtg og vel dvijQ nvJmoqog ^e^dfjuvog Jrpf fidXavov naqd 
niajog og Taricenses. tov aTQarrfyov ififiaXuv ivrsfjuov Xm- 

5. xal al nvXai ifuXXov xXiiiadai] d-Qif afiiXi) ^ Qivrf ttiv fidXavov figoxov 
Post haec verba deesse Casaubonus ar- Xivov neQifiaXtov ivifiaXiv. Xa&^aitog 
bitratur ^haec ant simiiia, ifjitXXev dnii- ex iis vocabulis esse , quibus raaxirae 
vai\ vel certe in praecedentibns vocem Aeneas deiectetur, dixi ad p. 43, 12. 
oarig toilendam et senteatiam aiiter afiiXj^ Turicenses : afjLriXiij M. 
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kavov^ dats ivix^a-S^ai Xivov* eha figoxov nsQid-elg xad^t^xs 
T^v ^dXavov ixoiJbivfiv vno tov XivoVj (ista di tama xtvijtfag 
rov (JbOxXov xal imdsi^ag tta (fTQazfiyM xsxXsifiivfiv tf^v nv- 
Xfjv slx^ ^(fvxiccv. xgoVoi; ds nqoiovcog avaandtsag %^ fid- 17 

5 Xavov:^ t^v dqx^v tov (Sndqxov nqog avtov sdfias tovds ^vsxa^ 
tv^j sl xad^nv(o(Sag tvxoij iysq-d-siij (fncofAsvog vno rov Xivov» 18 
o di Tij[isvog nag^v disdxsvaaiiivogj iisd-* cJv sfisXXev sldno- 
qsvs^sd-aif slg x^q'^ov qfi%6v nqog %6v riyv dya-d-ida sxovta. ^v 
3s nQO(fvyxsi(isvov t« Tfiiiiv(p nq6g %6v nvX(aq6v iX&cov slg 

10 %6v x^QOf^ anav t6 cndqtov. xal si (jbiv ^v HoifJba rcS nv- 19 
X(KiQ(S dnsQ ^-d^sXsj nQO(Ssnhdfi(Sai nQ6g %fiv dqx^v tov Xivov 
fiaXXov iqiov xal d(pstvatj onsQ ld(6v 6 Tijfjbsvog sfjbsXXs (Snsv- 
dsiV nQ6g %dg nvXag* si d^ dnszvyxavsv 6 nvXcoQ^g %ov ^s- 
XfffiaTogj ovdsv nQ0(Sdipag d(p^xs %6 XivoVj (S(S%€ %6v Tijfis- 

15 vov ix noXXov (pd^d^sa^ rs xai XaS-sXv dnaXXayivta, ^(Sd^d- 
vovto ovv iv z^ vvxtI t6 (Sndqzov vndqxov iv r^^noXsi ovx 
olov Ts ^v nQoUvai, tQonov 6s xal t6v3s nQOsdoS-fj noXtg 20 
vn6 nvXcnQov, (Svvfid-sg inoifj^saro j inel fjbiXXoisv al nvXai 
xXsis(S&aij v6qsXov sxcov i^i^ivai dg i(p^ v6(oq. d(p$xvovfjbsvog 

20 6i inl T^v xQijvfjVj Xi&ovg ixid-si sig ronov yv(o(ST6v ro?^ no- 

3. xixXeifi^vriv f id est xixXna^ivipf loci proficitur. 
M. scripsi xexXnfiivriv. dtpfjxiv M. 

5. ainov M. to Hertlinus : rbv M. 
e^Tiaev M. ITvov M. 

Tov^€]ltSi M. Toi/J* impressi. 16. tt7TalXayivTaCa.sauhoiins: ttnak- 

^vexev oTt M. scripsi evexa iv\ Xa^/i^a^ itf et codex Casauboni. 
Hertlinns malebat evexev (uq. poterat -ja&dvovro yovv iv ry vvxiX iSia 

et Sntog scribi. t6 and^ov vndg/ov iv tJ noXei ei 

6. Tvxoi' L. Dindoriius in Thesauro ovx olov t£ tiv nQoiivai Turieeiises. 
vol. II. p. 73 A : Tv/ri M. Gasaubonus post noXei inserit ou, 

%.ttya^CdaCAS2ivl\iO\i\iiS:dxavd^lSaM, 17. xal Casaubonus: xaTce ilf. 

9. iX&^v] iX&ovTa vel iX&ovTi Hert- 19. v6qIov M. scripsi vSqelov. 
linus. sed haec omnia librariorum libi- i^iivai Casaubonus : eiciivai M. 
dine fnnditus ev^rsa sunt. 20. xqtjvijv Casaubonus: xXCvriv M et 

10. TQ Turicenses : tov Mi codex Casauboni. 
ll.TT^oacTrKf^c/aiCasaubonus^^r^oa- Ab boc inde versu in membrana- 

nridrjaat M et codex Casauboni. rum Medicearum foliis 169.et j70 fora- 

12. ifieXXev M. mina patent dno. literas exesas custo- 

14. ovSkv Ca<«aubonus: ov&lv M et divernnt iibri Parisini^ ex quibus is, 

codex Casauboni. qui num^ro 2552 insignitus est, accu- 

dv post TiQoadrpag addunt Turicen- ratissimam Medicei effigiem praebet. 

ses, qno uihil ad emendationem huius hunc igitur in auxilinm vocavi, ubi 
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letAioig, i<p* ov q)OiT(avT€q svQKfxov did xAv ti&^iiivaiv Xld-tav 

21 &7tBq d-iXoi dfjXovv o r^g noXetog tpvXa^. bI ikhv yaq nQoitfjv 
ifvXdtfffOij iva Xi&ov hi&Bk stg tov €fvyx€i(Aevov tOTtoVj ct di 
devtiqaVj dvo, el di tqitfjVj tQsZg, et di tetaQZ^Vj tittaqag^ 
It* di xal ^ toS teixovg xal xatd ti t&v (pvXaxelmv XsXoy- 5 

22 ;fo». tovtta ovv tm tqonta dfniaivmv ividtdxe, 

* * nQdiSaovta di ti toiovtov tov fioxXov acpaviieiv* ^6fj 

ydq tiveg innpavivteg vnsvavtiot ifitdffavto ndXtv xXettfai, 

tov [jbOxXov mxQovtog. 

19 * * dianqiovta di tov ^oxXov iXahOV ini%etv' ^a(S(fov 10 

ydq xa\ d\po(pi^t\ (idXXov nQiiSd"iq(Setai. idv di xal (fnoy- 

yog ini te tov nqiova xal tov fioxXov inide&^j noXXto xca- 

(potsQog 6 ipofpog e(Stai. noXXd i* av tig xa\ dXXa OfiotQona 

tovtotg yqdtpeteVj dXXd tavta [Jbiv naqetiov. 

ftcire intereraty qaid in Mediceo olim M) avroy lov a^x^'^^ xXttav xal (xr 

lectnm fnisset. in hoc qoae perierunt, alltfi Movai t^v pdlavov {ovai r^y 

didnctis literis signifieavi. fidXavov perierant in 9i) , quae reposui 

rotg M. unde deciderunt. vide ad pag. 26, 1. 

1. ov Hertlinus: ov M. Aeneam, ut alia omittam, dedecet ovv 

vtov XC&tov aneg &iX M. tertio loco coliocatum. 

2.7rQU)T7iv(pvXdaaoihaX(^ovlU&ei ''• ngdaaovja di ti toiovtov] ti 

Turicenses : nQfarriv (fvXdaaouv dv- ^oiovtov quid hoc loco dicatur nescio. 

S^v hi&H Parisinus 2552, atque ita apparet nonnulla ante nqdaoovta 

Casauboni codex, nisi quod liabet dvd^ intercidisse. feci asteriscos. 

iv. in M periit Qmriv (fvXdaaouv dv- ^- ^®»* TiaQovrog in libris est «T/o 

^wv. ceterum suam emendationem Ta- ^^*^ ^dvra ra Toiavra ngovoitv , qoae 

ricenses ad Casauboni contextum ac- ^" bamiiiorem quam quem occupabant 

commodarunt, in quo editum est nQ(6- ^ocum deieci, vide ad pag. 26, 1. 

Tfjv (fvXdaaouv sva X(&ov hi&n. ^. In M lemma est MoxXov nQiaig. 

o ^ %M • • > rov adieci. feci asteriscos. 

3. nQOS M. scripsi€/ff. lo * m % ^r • i « ' 

, 12. inl] nsQi funcenses vel vno t€ 

4. devTiQav &vo il dh iqCttivM. ^«^ ^^^^^^ ^„^ ^^^ tov fjioxX6v, quasi 

T^«rffCa8aubonus:T^/r»y?ilfetcodej[ Graece dici possit IniSeTv ti nsQC re 

Casauboni. - vel vno ti. praeterea miror serrae 

5. h xalyTov TiC^ovg xal xa- dentes spongia obvolutos, quos morsu 
Ta M. suo nihil praecidere posse mihi qnidem 

(fvXaxeCtovViivtAihoi^us'. (fvXdx(ov M. manifestum est. librorum lectio sanis- 

6. Toi^r^ Taricenses: tovko cT' M. sima est. 

ovv Ty TQontp afjfjiaiv(ov ivi^ xal tov fxoxXbv M. 
StDXi M. xov^foTiQog 6 fioxXbg M. pulcre 

Post iviSojxe in manu scciptis est Hauptius xoD^foreQog 6 ip6(pog. 
tavTa 6u ovv avfifiaXX6fitvov ndvta 13. v Tig xal aXXa M. 
(fvXdma&ai xal Tug nvXag (ndvra 14. yQdijjai M. scripsi yQaipfuv, 
(fvXdTTead-ai xal Tag nvX periemnt in v n aQeriov M. 
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Elg di TO TOVTfav fAfjdiv xccitovtQyetad^a^ XQV ^Q^OP [asv ZO 
Tov {fTQOT^ydv (i^ d^de^Ti^vijxoTa (J*' amov t^v xketdiv Ttotet- 
(f-S^atj fifjdi aXla nnSTeveiv ^dvfAoog diaxeifAsvov * iv di TOtg . 
inixivdvvotg xai 7idfji,nav dvvvovv dst nsQl TavTfjv elvai. 
5 Snena tov iio%X6v (feffid^QiStf&at tq^x^ ^ TeTQax^* anQitSTog 2 
yoQ eCTai,. enena fiaXdvovg ifjbfidXXeif-S-at TQetg [Jb^ 6[iotq6- 
novgj TOVTtdv di exdoTfiv (pvXdrTeiv aQa tov (fTQaTfjy6v ei 6i 
nXeiovsg eleVj ndXio xa&^ ^fiiQav tov Xa%6vTa. aQKfTOV 3i 3 
T^v fidXavov fjif^ i^atQeT^v elvabj vno 6i Xonidog (f^dfjQag 
10 xaTixe(f&aij Iva fjb^ nXiov i^atQOfiivfj fieTeodQiCiiTai t(S xaQ- 
xivia ^ &(STe fioxXtS vnod-etad-ai xXeiOfiiviAV T(av nvXAv xai 

1. In itf lemma est xojAi/iua ralv TTC^l mili re verbo illo nisi nndo usns est, 
fioXiiiOVQxtil fiaXavovg xaxovQyrjfiarwyf velut in proximis, nbi est ovno fxsyaXa 
sed truncnm ; nam novissimae vocis pri- t£ xal acaiSrjQ(iif4,iva xa xUt&Qa, neque 
ma tantum litera relicta est. inte^ram aliter Philo de Telorum Constr. p. 94 

* habet Parisinns 2522. aravQovs Xo^ovg xal (StaiSriq<ofji4vovg. 

nQoijov fikv arQajrjyov M, T-rovjayShsxaaTovtpvkccTTetvMQa 

2. Adieci rov. ^*^^ arQOjriytSv ei d^ nXeioveg^triaavM, 

avrov M. scripsi rovTtov dk kxdavv» ipvXarruv 

-*.«-- \ » » jt «P« rov argarrryov' il 6k nXeCovec 

aiv xal rr^v inifjiiXatav / , , -vc ^rcj, 

^ ---« m • • • €t€v. mox pro Tovff Xayovrag scripsi 

7^oiet.ad^ai M. eieci quae m mann » j * > «^i io* 

scriptis post xXelaiv adduntur verba ^^ "* , , 

xal rriv intfiiXetav. apparet enim no- ^/ !«^ ''"^«^^'^^ ^^^ natQerag M. 

tienem specialem, qualis xXelatg est, ""P^^ ^'/^/«^«^ov ^,, ^|«,^fT,,r et ob 

non posse premi generali onraiUnns. ''^°"°' natQOtxivn fieretoQavrat et 

necminuseertumest,versuquartopro- Pf^P*«;;««» ^««^, si tres pessulos exci- 

nomineT«i;«^solamportarumconclu. ^'^'^ ^*" ^"^**^' P**^*^"^^^ ^«''«^^^^ ^«- 

sionem, non curationem reapici. monstratum est, nusquam Aeneas, ubi 

de pessulis praecipit, nisi singularem 

S.evoviv^klntxtv^vvoigxal „amerum usurpavit. contrariam ratio- 

M. inserui Torj ante intxtv&vvotg, ^^m Turicenses inierunt, cum relicto 

quod ipse suadebat Aeneas XIV 1 iv Sk ,^, ^j^^^^^^ . ^^^^ ^^^^ ^^ ^^^^^^ 

rotg Uav imxtv^wotg. XXII 11 ft. cT^ i^atQ6„€vat furetoQi^m^rat. 

totg axiv^vporiQotg. ^^^^^^^^ ^^^^^^^ Casaubonus, cuius 

5. a rov fioxXb M. codex ut M. 

aeaiSriQuiad-at Sta firixovg M. de- 10. ScribendumfortasselW^ijn/DO- 

bebat esse xara f^rjxog. sed vereor ne ^A^j^Tri/oy^mw^tCijTat. adsententiam 

interpolatoris fraudem teneamus. certe satis fuerit Xva firj nliov fxeretoQftvrat 

aeatSriQfoad-ai ad rem demonstrandam omisso i^atQOfxivri. proxima nec ipsa 

satis abundeque sufficit. per se enim in vado sont. Turicenses in oratione 

intellegitur, obicem, ne serra dissecari posuerunt diare fioxXt^ vno&ia&ai. pro 

posset, non annlis vel orbibos ferreis, InixXeiofiivtov malui xXeiofjiivtov. mox 

sed lammiois in longitudioem obducen- pro iaxevda&ai fortasse iaxoXttSa&at 

dum fuisse. neque Aeneas in bac vel si- corrigendum est. 

4 
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dpotyofUvwv, Tov di xoQxivov itsxsvdfSd-ah ^ onag vno 
Tijv Xonida xd&fira^ xal ^(fdimg t^v fidXavov iistetdqi^fi. 

4 ^AnoXXfavh&iat di ol iv tm novtao na&ovrsg tt tAv nqoY^- 
ygaiAfi^vwv xaxsfSidBvaaav xdg nvXag xXsisCd-at vno (Sffvqag 
%e (AeydXfjg xal xtvnov nafi/Aeyi&ovg ytyvofievov j cig fSxedov 5 
xatd na(Sav t^v noXtv dxovefSd-ak otav xXeiwvta^ ^ dvoiywv- 
tai, al nvXah ' ovt(o fieydXa te xal (Se(SidfiQ(OfA^va td xXet&qa. 

5 to 6i avto xal iv Alyivp Stav Si a% nvXai xXeta&iStf^j 
totg (pvXa^k (Svvd^fifAa xal naqa(Svvd^fJM dovta inl td (pvXa- 
xeta dianifAtpa^. 10 

21 Jlegi di dQfAdvoov etotfAa(Siag xal wsa xq^ neql xdqcw 

(fiXiav nqoxataaxevd^eiv y ij td iv ty X^Q^ ^^ ^^^ dg>avi^etv 
^ dxqeta noietv totg ivavtioi^g^ mde fhiv fAOi naqaXeineta^j 
iv de Tc5- UaqaaxevaatixM neql avtcjv teXi(ag Sed^Xoota^. 
2 neql Si (pvXdx(av xataatdaeag xal neqi^oSeKov xal naveioov 15 
xai avv&fjfjbdtcov xai naqaavvd"ijfAdt(AV td fAiv noXXd iv ty 
2tqatoneSevtiX^ fiifiX(a yiyqantat^ oXiya Si ait&v xai vvv 
SfjXiaaofAev. 



2. Xonda] Xini^a CtLBtmboims. 12. dCnv tj ra iv t^ x^JQ^ ^^ 

xa^ifjTat nescio qais. J M. 

7. fieydla] Ita ill et ceteri scripti. 13. ^ a/^cra Casaabonas : ^ ;|r^f/a Af, 
in Casaabooiana errore excasom est dxQiia codex Casaaboni. 

jLieydlat. sed vitiosum est Trctira xAft- r^oig £d4 fioi naqaXeinerai 

^Qa, qaod certe ndvra rii xX^Z&qu scri- M. adieci fiiv. vide ad pagp. 16, 1. 

bendam erat. scripsi id xXnd-qa omisso 14. tovtwv M. scripsi avtmy, 

ndvTtt, T€X€itos ^ijXovTaL negl ^k M. 

8. xal iv aiylvT^ M. deest yiyvi- correxi TiXifag M^Xmai. 

rae vel simile qaid. 15. neqiodeitSv Hertlinas:- neqiO' 

9. -d-rifjia xalnaQaavv&Tj M. Sitov M. 

(forra Hertlinas : (foi^ra; ilf. xal naveitov xal avv-d-ti/id- 

(fvXaxela scripsi: (fvXdxia M. rmv M. 

10. 6ianifA\ptti] Frostra ante hanc 16. kvT^ OTqaTonBdevTix^ M. 
vocem Casaabonus dsl inserit. 17. yfyQaTnai ego : yqanTiov M, ca- 

11. n€Ql 6k ttQfiivtov iroifia- ias lectionis extremam par literaram ex 
alagM. proximo vocabalo natam est. in;^^a;rT£ 

Xqri addidi, qaod non poterat omitti latet yqanTai. ^ 

in enantiato relativo. neqae nadas in- Post yganTiov in scriptis legpitar 

finitivos in seqaentibas positas est rj rd ov tqonov det y€viad-ai. haec si Ae- 

iv T'^ x^Q(f tog Jei dtpttviCfiV' erret neas scripsit, corrig^ oportel ov Tqonov 

qai hac trahat qaae Lobeckias adnota- Stt yiyvea&ai. recte VII 4 tog 6h ^€1 

vit ad Phrynicham p. 772, tovto yiyvea^ai. nescio tamen, an ez 
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NvHVQ^vlaxeZr iv (lip rotg Hivdvvoig nQOtSKad-ii^kivdiiV tZ 
^dfj iyyvg T&v noXeiil<av noXsh ij (StqcLTonid(A cade. rov [liv 2 
(fTQat^yov xal tovg (Ast^ avtov tstdxS^at nsQl ta aQ%sXa xal 
t^v ayoQaVf idv ox^QOtfjtog (xstixfl' ^i H Mj nQOxatskk^^^pi- 
5 vat t6nov ir^^ nolecog iQVfjLVOtatov te xa\ inl nl^tdtov 'Ti^c 
noXeoig oQoiiksvov, nsQl ds to CtQatijytov (txfjvovv xal d^a- 3 
tsXstv asl tov ifaXnixt^v ital tovg dQOfAOXiJQVHagj tv^^ idv 

tnargiBe huc trAnssilaerint. a^im peaita» Tft/^t xcil ta jhqI uQx^ta codex 

qaidem totaqae verba illa pertioeat ad Casaaboni cam spatio qaataor litera- 

tesseras si^naqae. mota ^ sed ex minima rom. Tsrdj^d-ai ^etneQl ra a^;^Ha Ca- 

tantom parte ad panicos terrores, de saabooas. . 

qaibas avertendis Aeneas plarima ca- 4k, i&v oxv Hi. 

pite XXVn verba fecit, pancissima de 5. iQVfivojarov t€ xal M, 

^xcitandisy qaamqaam hoc ipsam est <^v inl nXilato^^ cm avtou i^g .iio- 

tQonov ^£t yfyvea&ai, nan debet dabi- Xeaig M, ba^ labeii eolitrajdsse intel- 

tari , qain Aeneas in libro stratopedeu* lexerant Turiceiisea. sieqiie tamen illi 

tico qaoqae de repelleodis potius qoam probabiliter scripseraat inX nXuazw 

de exeitandis panieis dispntaverit. navjuxov rrjg noUmg. ita enim effici- 

avrdip] Aot delenda haec vojil aut tar^ at- idem genetivos a daobas peodeat 

aate eam inserendam neQi, adverbiis nollo inter se vincalo' li^atis 

1. In ilf iemmaest ^Y.j^iC<tfi; non et ma^fiio opere tater ie pngnantibas. 
(f>vXa3(aVf at iaterpretes refernnt. illod mihi eertissimam videtar, tunxisse 

vvxtoipvlwtMf&ai M, feci vvnro" Aeneam in\ nXHarav rvlg noXmg (id 

^vXaxHV. Graeca aiim lingua in oom- ^od, at alia, Thneydidis exeitfplo feee- 

positis in (pvXaxtiv termiaatis medialem rit); neqae dirimi haec verba poase alie-> 

f»rmam non agnoscit. nis iotermis^s. recte an* avrrg p«oi- 

nQoaxaS^rjfA^yatv Meierua: nQoxa- tar XXVin 1 y av "^o SvifnQoCodma* 

dTifjtivorv M, aote hoc voeabalom in ma^ rov y rr^g noXetag xaA in\ nXtiarofV an* 

na scriptis legitar xaif quod expanxi. avr^g fiilXataiv oQ&ad-tti. ol nQoatov- 

2. r^v adieci. t£;, recte an^ avrmv VI 4 &ar€.xaX ek 
£i€ addidit Meieriis. tiji/ nohv dn* avrwv ipalvta-dutra ari' 
rov fjikv arQajfiyov rbv rov oXov futa: sed nostro loeo vereor ne eodem 

iyifiova M, apparet Aeneamj qui arbis modo formola ista orationem adaitera- 

praetorem per totam haac libellam sae- verit quo apad Thaoydideni II 77 in vdr- 

pissimei duiit aTQartfyoVf hoe uno loco, bis ^(fi/ yaQ iv oQeatv vXtj rQupS-eiaa 

qoasi voce yXajaarjfiaTixj ac minas ee* vn av^fitav nQog «vr^y ano ravro^ 

lebrata ateretar, addere non petoisse fJidrov nvQ xal ifAjoya an avtovdtit*- 

rhv rov ^ov riyefiiova* itaqiie haec x€tf,abiDobraeas erablenia deprekeodit. 

sammovi. Tarieenses post arQ^TTfyov similiter X 6 orationis perpetaitalem 

interieceront ^, sed vitiam oratioBi» perrompit iv avrotg, qaod et ipsom in 

non elevarant. debuerant saltem ^ rov marginem, ande irrepsity revocavi* 
riSv oXwv ^y€fi6va, ^, qI ^k th ajfarifyi^ov ax M, .' 

^. rerd/d-oi nsQl ta aQXfta Seripsi: 7. OfeXniyxwri^ M. scripsi aaXnixr^. 
rirdx&ai Ktt^ rd n$Q\ dqxsta Mf_ T<- ^QOfioxiiQVxag %v\ idv t* Jlf. . 

4* 
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r* difi (SfiiA^pai ^ naQayyetlatj i^ itolfAOV vnaqxmdhj ^al ol 
r€ aXkoi qfvlaxe^ ro ftiXlov aXtf-S^tovtak xal ol nsQiodoiy onov 

4 ap ovreg xix^^^ xa%a neQ^odeiav t^g noXecog. snsna tovg 
ts inl tA v€i%B$ ipvXauag xal tovg iv t^ ayoQ^ ^ctl tovg inl 
tAv aQXsifov xal tav stg t^v cfyoQav eltffioXSv xa\ tov S-ed- 5 
tQov xal tSv aXXf&v xatsxofiivoiv x^Q^^^ ^*^ ^qaxidiiv te 

5 q>vXdcfff€iV xal ofia noXXovg. iv y^ ^^ ^*' iXiyov (pvXdtf- 
fSsiV ^XitSt av xatd fj^xog x^ovot; dvvano tig nQo^ai ti nQog 
tovg noXsfAiovg xal V€(at€Qi(fat (pd-daag, ^ttov t av vnvog 
iyyiYVOito did ^Qaxiog ^vXatttSovtav j tm ts noXXovg dfAa 10 
<pvXd(f(f€tv fjh&XXov av dvvaito ixq^eQOfiv&etff&ai ti t&v nQa(f- 

6 (fofAivfav' idv Si oXiyoi te xal (^axQdg yvXd(f(f(0(ftVj vnvog 

1. a» »al €l Tt ol aXXoKpvXttx librarii XXII5, nbi eandem snperUti- 

M, ot tt pro itii oi Casaubonus. vhb restitvit Kirchhoffins. vide etiam 

3. kmv ovxMSivx^iiai xara ncQi §4ovTa> yag av ffxarrd xig dvvaito 
M, correxit Orellins. roTi t^ TiQoSi&ovg dTjXovv n. X 15 

neQio^eiav Hertliniifl : ntQio^iav M, ovtcj yaq av ^iaxeifxivoi ^xiata op 6v* 

4. r^ tiixii (pvXaxag xa\ vaivto vettnegiaai, 

tov M. 9. vimiqCaag (pSdftat Tnricenses, 

tovs ante in\ twif OQX^Ctov addidi. non attendentes, scribendum potius 

5. dyoQav €i(ffioX& M, fuisse (p&daai vimigi(fag, quae apud 

6. &id PQaxitav ti fpvXdaoitv xa\ pedestres scriptores in boe genere legi- 
dfxa noXXovs correzi. pro quibus M tima participii coliocatio est. sed de 
emn ceteris mann scriptis iid fiQaxitav (pddaag non est quod dubites. 

Tf fpvXdaanv xal noXXdg ilvai tdg (pv- vnvot iyyiyvoivto M. singnlarem 

Xaxdg xal afut noXXovg dv^Qt»novg. feci ob proxima idv dk oXiyoi ti xal 

horom verbomm eztrema, ne aoXoCxtog fucxQdg (pvXdaaeiatv, ^nvog t' dv iy- 

efferrentar, ita potius exhibenda erant, >^^^tro Std to fAijxog twv (pvXaxmv^ 

xal afia noXX£v dv^Qtiniuv, quid olim in talibns Aeneae vix quidqnam variare 

scriptnm fnerit, sequentia monstrant licebat. pariterantversusextoscriben- 

iv ydg rq» 6t* dXiyov (pvXdaaetv et ttp dum Sid fiQaxiog aut nostro loco Sid 

ti npXXoifg dfxa (pvXdaaitv et idv 6k fiQaxitav, <ft* oXOyov ie^tur versu sep- 

oXiyov ti xat fjtaxQag (pvXdaatoatv , in timo, &td taxiaw § 19. 

qnibus duo tantum respicinntur, con- 10. r^ t€ Casaubonus: TOTcJlfetco- 

tractae vigiiiae et multitudo vigilum. dex Casanboni. 

nnde xal noXXdg ilvai tdg \(pvXaxdgy 11. ai^ insemi cum Tnricensibns. 

ittutilem frutieationem , resecni itemque Post nqaaaofAivtov in M habentur 

dvdQfonovg, quod post tovg ti inl t^ haec, iyQi^yoqivat ti tbg nXiiatovg d- 

ttixii (pvXaxag parnm apte inferebatur. fiitvov iv toig xtv^vvoig xal ndvta (pv- 

8. ^XKTT* dv ego: OT*ay M^ in qna Xd^t iv ty vvxrl tv^ (og nXilatot xad-^ 

lectione agnoscere licebat eius formulae hedatijv (pvXaxrvnQOipvXdaatoatv, quae 

qnam restituimus partem extremam sine ulla Aeneae laceratioae in margi- 

CTAN. per eadem vestii^a errarnnt nem seduximus. nempe proxime sequen- 
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t' Sp iyytyi^oiTO di>a ro fjb^xog %&v qfvlaitcSvj xal ei rtvig tk 
iyXsiQotep vemTSQl^fat ^ naQixoi av avtotg rov XQ^<^^ ^<> M' 
Kog xai tpd^daah xal lad^etv TtQoSavtdg t& nQog tovg noXe- 
gjblovg* hi 6i xq^ iv totg xivdvvo^g xai tdds nQovoetv. 7 
5 t&v q>vkdxcav fifjdiva nQoyiyvai^fxeiv [Aijts o r* nQdl^ei (jbijts 
onov (pvXd^ei t^g noXemgj (indi tdSv avt&v dei tovg avtovg 
^yetdd-akj dXX" mg nvxvotata ndvta (le&Kftdvai td neQi t^v 
noXtto^vXaxiav ' ovtua yaQ av ^xicftd r»^ divakto totg e^a> 
nQodidovg dfiXovv ti ^ nQO^^i^acf-S^at naQa t&v noXefiitav. 

tia ittv ^k oXfyoi rc xal fiaxQcis (fvXaa- 3. Post noXsfiiovs in scriptis est 

aoKHv vnvos t* av lyy£yvoiTo dta to Sib 6eZ ta joiavra (jLti ayvoiZv, vide 

firjxog T&v (pvXaxmv xal st Tivig tl iy- ad XI 5. 

XitQolsv vstoTEgCaai naQi/oi av avrotg 5. rtSv <pvXdxtov firiSiva nQoyiy^- 

Tov xQ^vov ro fiijxog xal <p&daai xa\ axHV fii^Te onov aTtjvai ^ijrc onov 

XaS-elv nqd^avrag re nqog Tovg noXi' (pvXd^ei rijg noXeatg M, haec verba 

fiCovg ad verbnm paene respondent cormpta esse Gasaubonas animadvertit. 

praegressis iv yaq rtp cfe' oXCyov (pv- sed is ciim aTi^aet scripsit, receptnm 

Xdaaeiv rjxiaT* av xuTa fxrjxog xQovov illud ab interpretibus, vitinm cnm vitio 

SxjvatTo Tig nqa^ai ti nqdg rovg no- permutavit. Meinekius ot^rae iarai vel 

XefxCovg xa\ vemeQtaai <p9-daag rfTTov vnaQ^ei, Hertlinus aT^qaeTai vel arrjvai, 

T av vnvog iyyCyvoiTo <fta fiqaxiog ^erjaei, si sobrie scripsit Aeneas , dnas 

q)vXaaa6vT(ov, t^ Te noXXoifg Sfia (pv- eiosdem argpumenti sententias, quales 

Xdaaeiv fiaXXov av dvvaiTo ixtpeqo- illae sunt, onov toTai (arriaejat) et 

fiv9eXa9ul Ti Toav nqaaaofjiivojv. has o;rov (pvXd^ei rijg noXetog, inter se con- 

i§^itur sententias duas, quae causam ad- iungere particulis firnre fir^Te non de- 

ferunt cur praecipiat Aeneas Sid pqec^ buit. corri^ oportuit fitqTe S n ngd^et 

Xi(ov custodiendum esse et non paucis fjf^Te onov (pvXd^et Trjg noXetog. paulo 

opns esse custodibus, interpolatoris ma- infra ipse Aeneas habet ov ydq intTr- 

litia distraxit interiectis quae post afxa &etot nqoetdivat a fiiXXet Mxa<nog 

noXXovg demum inferenda erant; nos nqdaaetv et X 15 iav &tdyetv txvtovg 

rursns in pristinam concordiam reduxi- ag iXaxCaTwv fUTixovTag iqy(ov xa\ 

mus. hoc addo; eum , qui ista conflavit, nqd^e(ov xa\ fir^re onov taovTat firJTe 

infantiam linguae professum esse. nam rt nqd^t/at nqoei&oTag. praeterea 

nimis nniverse cnstodes dicuntur iyqti- feci nqoytyv(6axetv. 

yoqivat^ et obscurins dictum est xa\ 6. /c^i} JA Meinekius : ^i^re Jlf. 

ndvTa tpvXd^at iv Ty vvxtC, neque 7. Trarra deletum malim. 

tolerabile videtur esse dtg nXettnot il- H. xCav ovt(o ydq M, 

latnm post (og nXeCorovg. neque nqo- 9. &riXotv rt r nqoa&ilaad^at 

(pvXdaaeiv hoc loco scribi potuit^ quo M. 

vocabulo infra Aeneas primum usus est. naqd tvSv noXefit(ov firj nqoetSo" 

1, (pvXdxdSv (sic) M, ra>v M. concludi sententiam verbis 

2. naqixot Casaubonus: vnaqxo'' rraqd t£v noXefiCcnv consentanenm 
ilfet codex Casanboni, quod recte re- erat. post haec igitnr plene interpunxi. 
pndiavit Orellins. praeterea requirebatur fir ovv nqoei&i" 
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8 ft^ ovy nqofidiyai onov %ov tetxovg t^ vvxra iaovtat ft^di 
fu9^ mfj alX' ayvOfJv 16 fUliov, kuI tovs ^[iiQag (fvld- 
^aVTOi (t^ fvldaetiv vvktoi;- oS yd^ ifiiT^Sftov n^asiiivai 

i a piXXft huteroi n^dauetv. nqoifvhiaaoiiv t av Ix t&v 
ini tA Ttix^i tfvXa*fiiav oi nqotpvXaxti; adt. i% ixdarov yaQ 6 
^vXcattiov xad'' ixdffTijv ^vlax^ nQoipvXataovTuv elg dv^Q 
ini T« ixofievov ^vhxxttov, xa\ dn' intlvov dlXog ini 10 
iXOf*evov, xoei dno twv aXXav dXXo^ ini td aXXa' naqfiYY^X- 
10 &ta di noittv anaviag tovto dno avaa^ftuv. xai orrtd noX- 
Xoi Tt dfia ntQioStvaovai *ai piXQOV SxaaTog x*^Q^'>^ xivtj^d^- 10 
atTUi, ovd^ ati oi avrot na^d toig a^TOlg dtartXovat, nvxvd 
dXXav nQo^vldxav naq' aXXoig yiyvofiivtov f^vJlaSf. zot^ov 

tHii, et noi dedl Ayvoiiv pro eo qaod M. nndc Heisras effeeit Sfia adyii^. 

ia M t»t iyvoovfTtt- leque beae scribi scd hoc ineptun e«t propter teqaeitia 

poleret oyrooiViert", ut imporativns in- lok ovru noXXoi u Sfta nt^ioitu- 

BnitivnB ■eqaeretnr, qnod fietnm eat oovHiv. 

% 12 USoas ftalltty tlf lo lfa> fifgof aolXoi rt Sfta icripsi: Jtollot 

Tov tttxovs *a\ Igaativittv. Toricen- u xal a/ia M. 

les, D« litert periret, ayvottv TtayiiK. 10. Ttt^ioStviiovnt Heierus: nfpio- 

»ed ita nimits otiogDm est. JtvouHiy M. 

1. loi ttixo^S Jijv vunra ia M, 'ixamos Caunboiina: httaltov M et . 

2. xal roii; iffit^ai M. eodex CaMnboDL iBalim xal xara fu- 

3. oii yag inci^Stioy JiqonSiyai a xqov ixaoTos x'^^'"' )tt>*>)^Oi'ai. 
ft&itt MeierDB: ov yag jnii^dftoir 11. irI oiiS' Sfia olaviiinaga lois 
jigoifyai afi(}.ti codei CuKDiioDi, in aoias M. feci oijif atl ol aviol naca 
M p«riit itiov n^otiityai. toit aoToh. qao verbornm ordine 

5. ^ii^ifjcDw M. TnriceDae» ipviM- Plato Conv. p. 22I£ xa\ att iia iwv 
xAuf. scripti i^vlaxttm'. avinv lauis ifalynai Xiynv. Isacra- 

uit M. tti 2, IS dlV iil tuiia nigl luv ai- 

6. ^kaxiov et noi tpvlaxiov M,' iwi' ylyvtoaxt. polerat etiam loribi 
quc toTTtii. oii' ol avtoi aiX naoa loir avtois. 

7i^<iifii.a9a6vtio» CsMnbonac iior ila anpra § 4 ^ijcFj ituv aliav dtl tovt 

jiQoifvkaaaoyjiav M et codei Casaa- «uiov; rtytiaSai. atque ter dixit An- 

booi. maliiB ngotpvlaatlittt. tipboi rot'f aitoit dtl ntgX tuv itvtmv 

T, a).lot ini ega: Snat lit M. prae- p. 131. 135. 141. 
cedit ijil 10 txoftvov, aeqae aliter Tii,ovai nvxva M. 

XeDaphDB HeUen. VII 5, 24 ontat fiii 12. agotpvkaxtov CftUBbonus: ipvH- 

iTii^orjSiaJiv ol ''&ijvaiot dno loij xior M. 
luaiyiifiov xigaros lai lo txofitvav. yivo/iivoi! riQoaipvXaiiv Piriainu 

8. a).l'ii addideraat Turicensee. 2522,^/1 vo/i^fot; TiQoatpvM. periv- 
ini egi: tts M. ruDl literae ilafifrovroAou. recte Ca- 

9. noii^v Snaviac loino eodei Ct- aanboDna yivoftivay tpvlaii. feci yt- 
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di ovTd) nQa(f(fO[iivov ijnibtft* av ri ix T<av ^vXcaccov vscatf- 
Qitfd^eifi^ rovg ds nqoxpvXdiSaovtag &pt$nQO(S(anovq AXXi^k^i^ 11 
icftdvai' ovtfa yaq av ndvta vn* aitSv fiXino%to, xai yxicTr* 
av vjto t^V(ov ct^Qevd^etev Xa&qq nqoasX&ovtoAv ^ aneQ ^dfj 

5 ysyovota n€Ql ta ^fi€QO(fxon€ta dedi^Xdatai. iv di tatg %€i,- 12 
fi€Qivatg Kal (fKOt€ivatg vvlSlv aiXfiv ical aXXffV avtovg XtS-ovg 
§dXX€^v €lg to ISo» [liQog tov teixovg, xal dg d^ dqd&fiivovg 
ttvag vn^ avt&v iQmdvt^&v tiv€g eMv &no tadtofjbdvov 
yaQ av yv(io(f&€tiv tiV€g nQO^fneXd^ovteg. av dk doxy, 7ta\ 13 

10 €lg to €(f(A fAiQog tov t€ixovg to avto not€tv. ot di tiveg 
tovto (fatfi fiXafi^QOV elvai' tovg yccQ nQ0(fi6vtag tcov noX€- 
fii(av iv t^ (fxote^ nQoa^(f'9'dv€(fd'a& otk ov nQOifnf/tiov i(ftP, 

1. ^MKtr* ay Rirchhoffias: Bray M, yia&fivaXliiXoiv,alXrjVitAlaXXiiva7iO' 
vide qnae dixi ad § 5. fiXinanes stg rjfzSs» 

In M periit itoqiad-iiri tova&B 7. Fortasse seribendam est oQhtfU- 
o^ av ngo. T9lictumest(pvX<iaatoatv. V(ovtiv<3v, 

2. To^^ Sk nQO(pvXdaaovrig Rireli- 8. eUv M, scrifrsi ilalv» 

hoffias: tova&e nQotpjXdaawaiv Vtiri- Malim <bro taxitofidtov y&q av ov- 

sIdhs 2522. tm yyoia^etiv tiveg n^oaniXdCovteg. 

3. ovtta yd^ av TtdvtTj M. 10. eigtbfaof fjii^ rov te^Xovg^i 
ndrta 9cripsi: navtti Parisioiis elg to ia<» fiigog tfjg noXetfg M ^ <j}ii»^ 

2522. post eig ro l|ft) fiiQog tov tetxo^g illa- 

v/f* Torieesses: dn* M. tam ineptam esse patet. poteras etiam 

pXinoito scripsi: fiXinoiyto M. eig tb tao» fiiQog emisso trg noXewg. 

^xtata M, correxi fxiOt* av. 11. (paalv M. 

4. yQevd^etev Xd^Qa nQoeX M. tovg y&Q ngotfiSvtag tSv noXe- 
nQoaeXdovtwv Tarieeoses: nqoeX- pLUav kv t^ ax6tei itQoaiaS-dvea^ai 

^ivtayv Parisinas 2522. ov nQoanrfymov Itfrl ^id triv (pmvrv 

b. xoTtta ^eSij M. te t&v rteQiodork xa% to fidXXeiv dXXd 

^fieQoaxoneta Hertlinas: rffieQo- fA&XXov dg tov aiytofjievov toftov M. 

axonia Parisintts 2522. rectias scribes in nQoanrjyaiov latei^e nQoaittjtiov 

on$Q ^rj yeyovhg mQl td ^fAegoaxo- Haaptins e^reg^e divliiavit. idem Htt 

nela M^Xmai. sed referenda luiec inserait. reliqaa in4e ab lorr/ ab inter- 

potias ad interpolatorem. respicitar polatoris qaalem novimos ingenio et 

VI 4. Ifraeeitate noa diversa sant. Aeneam 

6. aXXfjv xal inserait Gasaabonas, certe non pato St& triv iptavrfv 

qni contalit XXVI d l^x^iv 6k xal negt- et nqoataddvea&at tanto intervallo 

o&evovrag XCd^ovg iv ralg' axoretvatg distractoram faisse. neqne hie omnino 

wl^ xal fidXXetv aXXriv xal aXXtjv etg &id cam accasativo poni licebat, sed de- 

tb I|d9. eadem formala apad Piatonem bebat esse ix vel dno. praeterea post 

est in Eathydemo p. 273 B liovteg i^ negationem desideratar tavtri vel rp- 

avtov o te ^iowaoStOQog xa% 6 Ev&v- ^e, acearata loei deflnitio, qaae eam se- 

Snfiog nq&tov fikv intatdvte iieXe- ((aerttLtnrytThtidXXdfidXXoveigtovai- 
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14 aqkfSTOV d^ iv ratg TOHxvta&g vv^lv siat tov tslxovg nvvag 
nQO^dsditSd^ak wxTsqsvowaq, oln&q in nXsiovoq ififpwkovtfk 
vov in t£v noXsfjkiw xatcufxonov nqofSneXdCovta v^ no- 
X€$ Xa&qaimg ^ tov nskQeifAevov avzoiioXstv' afia 3i *ai 



ymfJLtvov ronoVf omitti non poterat. hostes transeant^ de hominibas ex ob- 

atqne haec ipsa verba insciti hominis sidentinmcastristransfii^entibasverba 

esse ejQStimoy ciim Graece potius dica- hoc loco iieri vix possnnt, immo proba- 

tnr t6 ^avxa(ov rov totiov, dubito bile est, Aeneam canes idcirco potins 

etiam de n^oaiiva^ etg iiva xonov^ adligandos censuisse, ut et speculato- 

quod a pedestris orationis scriptore rem ad urbem adpropinquantem pro- 

alienum esse videtur. itaque remisi derent et hominem ex urbe ia ho- 

in margpinem quae errore inde ablata stium castra transfbgam, quemadmodum 

erant. XXVIII 1 portulam ixTOfiada, per 

1. rats addidi. qaam non tarba hominam sed singuli 
tdxovg Hertlinus: tUx^os M. in urbem intromittuntur^ id dicit habere 
xvvtts Casaaboaos: xvva M et cpdex commodi, ut, si custodem habeat soler- 

Casaaboni. tem et diligentem, nec speeulatores eum 

2. ififpaviovaiv M, latere possint nec qui ex ipsa arbe ad 

3. xaxaaxonov ^ avTOfioXov nqoa^ hostes transfogiant. quod si recte haec 
niXaCovra t^ noXEi. Xa^Qaitog rj nfj disputavimus , verba ^ a^rojuoilor sub- 
oQfAiufJievov avTOfwXovvra afia 6k M, lestae admodum fidei e^e intellegitur. 
verba secara adhuc et intemptata, nisi neque melioris fidei sunt quae ia scrip- 
quod nvji pro n^ scriptum est a Meiae- tis secuntur ^ n^ oQficifiivov adro- 
kio. sed leniore quam pericalum erat fAoXovvra^ quibus sane quam profugien- 
remedio vir eximius usus est. nam tem ex urbe perfugam designari aper- 
inepte praecipitur; noctibus hiberpis et tum est, sed nec Trjf intellegipotest, nec 
jMdiginosis propterea canes extra ob- satis apparet, quo tandem scriptoris ar- 
sessae nrbis mnros allifj^ndos esse, nt bitrio factnm sit, ut partieipiorum oq- 
perfogas ex adveraariorom castris se fxtofJKvov aiiTOfxoXovvra alterum alteri 
proripieDtes latratosooprodant; inepte sine ullo ligamine adponeretor. acce- 
etiam verba nQoaneXaCorra ry noXei dit, quod, ut explicata esset oratio, 
Xa^QaCmg^ qnae speculatorem monstrant verbis tov ix t&v noXsfjiduv mToaHO" 
n6n earsu ad arbem venientem sed sub- nov ^ avrofjLoXov, quibus diserte per- 
repentem, ad perfogam translata sunt, foga ex hostium castris exiens signifi- 
quem sociis qoidem furtim se subducere catur, non pudum avrofxoXovVTay sed 
par est, sed cui param conveniat claade* t6v ix Tijg noXmg avTOfioXovvra vel 
stino et quasi speculatorio gressu ac- simile quid opponendum «rat. verba ^ 
cedere ad nrbem, in quam vult recipi. avrofioXov non dubito quin per ditto- 
deinde cnm Aeneas praecepta hoc libello graphiam in Aeneae orationem iolata 
tradat, qnibos orbs in obsidione ha- sint; iji ny oQfjuofxevov avTOfioXovVTa 
bita defendi possit contra hostes dome- aotem certa coniectura deprehendere 
sticos et externos , ceterisque ille oapi- mihi visus sum nHQoifiavov avTofAO- 
tibus eos tantummodo homines comme- Xhv. sed his , ut digna Aenea evade- 
moret, qui ex circumsessa urbe ad rent, articulus praefigendos erat. 
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rop q^vXaxaj iav tvxfl xad-svdwVj iyBqovdi, did tdv vlayfAOV* 
^ d^ av rfl^g noXscog Bvnqododa xal svenid-^a totg noXs- 15 
IJbioig ^j ryds q)vXaxag xa&i(fTdvat tovg id nXstcfTa xsxTfjfAi- 
vovg xal ivnikotdtovg xb xai toiv fiByidtoitv iiBtixovtag iv r^ 
5 noXsh* (AaXKfra yoQ av avxotg nQotfijxoir fji^ ngog ^dovdg rqa- 
nitfd-a^j aXXd [jbBfAVfifbivovg av nqofSixBi,v. iv di tatg nap- 16 
d^lJkOig Boqtatg XQV '^^^ xcc^td noXiv <pvXdx(av OiSoi av acfi 
ykdXtdta vnontoi totg avtdiv xal amato^ d<piB(f&at dno t&v 
(pvXaxBioav xat^ olxiag ioqtd^Biv. xal afia [liv noXvdnqBtd&ak 17 
l 10 doiov(SiVj dfjba di ovdiv dv in avtotg bXij nQ&^a^. avti Si 
tovtcov dXXovg Big td (pvXaxBta xaS^tcftdva^ nKftotiQoag bxov- 
tag* nBqi ydQ tdg ioQtdg (jbdXKfta ol fiovXofjbBVoi t» VBcotB- 

1. iy€QOv€fi Casaabonas: iyi^govcfi tabat o(Koi iv rois fuiU(tia vnomoi 
M et codejK GasanboDi. ctvTav xal amatoiy quod inntiliter eam 

2. ^ Casaubonns: ^ 3f et codex Ca- fecisse censent Turicenses. hi igitur 
sauboni. ita interpretantur haec verba, wekhB 

4. ivdfiotatovgM: ivtifimdtovs co- bei den Mannsehaften ihter Abtheilun'' 
dex Casauboni et impressi. gen zumeiH verddehtig sind und ikr 

iv adiecit Hertlinus. vide XXXVIII Fertrauen nicht haben. sed macalosa 

3 toifs ta nXelata xextrif^ivovs xal iv eis in Aeneae corpore tolerabilia visa 

ty noUi ^wdfiteos fxdXiata fxtti' sunt. nam ducem sospectam esse posse 

Xovtas» toTs otofiaai, toTs iawov eoncedo; at 

5. TtQoarjxoi Turicenses : n^oarjxei nego idem boc de custodibns, qaos et 
M. ipsos militari sensu aoifjiata dicere licet^ 

6. dXka fisfxvrifxivovs dv nqoaix^iv rectedicipotuisse.itaqae(namnobi8qui- 
Sk Parisinns 2552 et codex Casauboni. dem videtur divinatione opus esse) vel 
liaec ita immutavit Haasius, ut post invitis interpretibus corrigemas ita, 
nqoaix^tv plene interpungeret et iv in- Baot dv aai /xdlMSta vnontoi toTs av- 
sereret, putavitque iam expeditam emi- tmv xal dniatoi. eodam modo librarii 
care Aeneae sententiam. coniectnram aatv in aafxaaiv depravarantXXXVIII 
eius recepi, etsi bene scio, relicta esse 1, ubi verum vidit Gasaabonus. dv et 
verba, in quibus sensus pateat nullus. iv etiam infra confusa santXXL 

nam fiifivtifxivovs , quod casu eget ad 8. avtavM, eorrexerantTurioenses. 

complendum sententiam, prorsus quid 9. axitav xat* olx M. 

dicat ignoratur, neque satis cumulate (pvXaxeiuv codex Casauboni: (pvXa- 

nQoaix^iV dictum est, neque dv quo xi^v Pariainus 2522. 

pertineat apparet. sed ab Aenea quid ufia Casaubonos: dXXd M, 

fuerit, aliornm ratio viderit. noXvcjQeiad-at sine accentu M. 

J^ taTs nav M. 10. fxa 61 ov6hv M. 

7. oaoi iv aoifiaat fxdXi(Sta vnontoi 1 1. (pvXaxHa Hertlinus: (pvXdxsiaM. 
toTs avTwv xol dmaTot Parisinns 2522, 12. niql ydq tds ioQtds tov; toiox- 
atque ita My nisi quod madore perierunt tovs xaigovs M, n€Ql ydq tds iogtds 
verba atofiaat fxdXtata. Meierus ten- tds toiovtovs xaiQovs codex Casaubo- 
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18 QKf^y iY%Biqov(fiv. 0(fa di 7td9'fi Y^fovB nBQi rovg toiovrovg 

19 xaiQovQj iv alXotg Sc^^ltaTat. dj^a&ov di agjba xovxokq ihffdi 
raq dvafid(f€ig inl xo tetxog evnoQOvg eTvai dXXd xXeKftdgj 
tva fbfjdevl iyyiYVfiTa^ nQOxataXafifidvetv t* tov X€i%ovg fiov- 
XofjLivta ivdovva$ xotg noXefitiotgj dXX^ dtft gtvXaxsg ovg av ft 
(fv fiovXfj i^ dvdyxfjg inl rov XBtxovg dtatcXovvteg xal (a^ 
xavafiaivovreg , dv t4 ttveg S^ia^-ev rijg noXecog Xd&onKfiv 
vneQfidvTBgj fi^ ^qcSicog did ta%i(av xaxa^aivoKfiv dno rov 
teixovg elg t^v noXiV^ idv fi^ d-iX^a^ftv d(f vtpfjXtov xata- 
nfidmnsg xivdvvevstv xal fMJte XaS-eiv fiffte (pd^d^fat. nQinot 10 
d' av t6 naQaaxsvaOfia tovto nsQt tdg dvafid(f€tg xal iv 

ni. haee Taricenses ita scripseruBt at t(ov, tva, av tivig tcSv nokifAlfav ^ la- 

post ioQTtig inserereDt xa^, falso per- d^aCias f( ^it^ dvafitkfiVf iv anoqCtf y€- 

hibeotes copnlam inMedieeo legi. mihi vofievoi fif\ divtavxai itatanridav d<p* 

copolae defectas indicio fnit, verba vy/rjXav. eodem capite Aeneas dixit 

roifs Toiovtovg xaiQOvg librariorom er- «Tro ttav v\f/riXtSvy et VIII 3 d(p* vtpri^ 

rore orationi immista esse, nec nisi XeSv d0(pttle5g xatiivai. ceternm \ix 

eorrectionem esse eoram qaaepostpau- differant d(p* vilfriXeiv et dno teSv vxfni^ 

ea in libris corrapte scripta ezhibentnr XiSv. Plato de Legg. III. p. 682 B xat<p- 

tov (ftoix^iov tovg xaiQovg^ qnam cor- x(a9ri dvf ix tdSv vxprjXfSv efg fi^ya n 

reetionem aliqnis lector in margine co- xal xaXbv nsdCov ^'IXiov. C notafiovg 

dicis snt adscripserit. similiter oratio- ix tdiv vyjrjXdSv Qiovtag. Polyaenas I 

nem torbidam reddit aiad^aovTai 1, 2 «770 tcSv xnprihSv dxovtiCovteg, 

XXVII 2. d(p^ v\priX6iv Xenophon qaoque Hip- 

1. ndd^ Hertlinus: ndS-sa M. parch. VIII 3. 

tovg toiovtovg xuiQovgCMtiijbonus : xatanridiSvteg M. 

roo atoix^iov tovg xaigovg M, 10. nQ4noi «T dv to\ Haec in M initio 

2. ^idriXmai scripsi: ^ijXovtai M. versus posita partim vetustate decolo- 
dyad-ov Tarieeoses: ofJiaXbv M. rata partim foramine hausta sunt , quod 

xaXov malebat Casaobonas. supra commemorarimus. tantum appa- 

4. iyyivtitai M. feci iyyiyvritat. ret pro n^in in M esse nQotQin. Pari- 

Tt Kirehhoffias : hiM. inl impressi. sinus 2524 habet nQorqinoi. 
h. oig dXX* ^ai M, W.to naQaaxevaafia tovtonegl tdg 

6. fiovXri Hertlinas: fiovXei M. dvafidaeig] Majim to post rovto inseri, 
di>at eXovvt € g xal M. etsi non n escio paulo ante, si librariis fi- 

7. ijg noXitog Xdd^ioaiv vne M. des est, ab ipso Aenea scriptam esse raf 

8. vovaivdnotovtiixoM.xata- dvafidaitg inl to teixog. neqae aliter 
/Six^i'oi;(rer seripti. eorrexitCasaubonus. XIII 2 xal td dXXa inttdyfiara ix ttav 

9. dn* dXXiiXdjv M et eodex Gasau- aQXOviotv. Thucydides II 65, 6 inl 
boni. in* dXXrjXarv Casaabonus. egre- nXiov hi iyvojaSti ^ nQcvoia avtov ' 
gie Hertlinus d(p* vyjrjXeSv. infra XL ig tov noXifxov. Polybius V 10, 8 fii- 
2 XQV ^^^ noXeojg oaa dv j evnQoao&a ttnoQivtto tr^v Ueqa&v daifieiav elg 
oixo^ofAHV vipriXd ix t£v vTtagxoV" tovg "ElXrivag. 11,2 trv iv. Jio^tavr^ 
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vvQdwov dxQOTtoXe^, [jbSToe di t^p i^co vaviiaxiav iTH^ov- 20 
X€v6(A€Vog 6 (pQOVQaQxog Ni^xoxX^g^ rdg dpafidftsig xksKttdg 
noii](fag xaTidTfids tpvXaxag inl T<p Ttixeij i^to di ti^g no- 
Xsijiig nsQiodsiag inoistTO fiSTd xvv&v nQOdedixeTO ydQ l?«- 

5 d-iv Ti/va intfiovXijv. iv 6[ioyoova^ di xal fifiSevog vnortTevov- 21 
Tog iv T^ TtoXev iv Totg inl t(S Tei^ei' (pvXaxeioig ^et Tag 
VvxTag Xv%va xaied&ai iv Xa[inT^Q(fiVj tva xa&^ ovg av t$ 
nQo^fneXd^fj noXifAioVj aQcocti t« (tTQ(XTfiy(a tov Xa[AnT^Qa, 
idv di [Afj (paivfiTai nQog tov (STQaTfiyov 6 Xa[»,nTfiQ Tonov 22 

10 xcoXvovTogj aXXog in aXXco diadexTfiQ inoXa^k^dvoav Xa[i7vr^Qt 



7iQO(f€Q6fjiivog acr^^siav elg t6 d-eiov. noXinvofxsv xn\ ig iriv nQog dXXi^Xovg 
lulianus Epist. XLVIII 2 17 nenXaafii- rwv xad-* r\(jiiqav inii7iStv/xdT(ov vno- 
vri aefivorrig xaTct rbv fiiov» sed haec y/(aVf ov &i* oQy^g rov nHag exorteg, 
exempla a nostro paulo diversa. 6. Iv t(5 M. ^iv roTg iv ttp Gasan- 

1. i^oti] iv Nd^(p CasauboBUs, iv bonus. recte Turicenses Iv Tor^ ^ttI r^. 
Kitl(p Turicenses. 7. iv addidit Casaubonus. 

intpovXiv6[X€Vog Casaubonus: ini- 9. idv JHdem: Mi^ ilf et codez Ca~ 
fiovXevofiivoig M et codex Casau- sauboni. 
boni. (patvrjTai] (paivrj requirebat Mei- 

2. i^f;eoxii7; sine accentu M. nekius. sed vide VI 2 idv iifir itndq- 
Tag adieci. pfW(Tt toiolSe- tonoi, Sati xor^ iig trjv 

4. nsQio^eiag Casaubonos : nfgio- noXiv dn avtdSv (paivsa^a^ td arj/jiiTa, 
Siag M et codex Casauboni. aXX^vg in ' dXloig ^ia^iXTrJQag etvai 

nQoaid^Xtro scripsi : nQoaed^x^v- twv aiQOfAhcnv ari/x€i(ov, o*t arj/xavov- 
to M. aiv sig trfv noXiv. neque aliter Philo 

5. iv ofAovoovai 6h xa\ firjScvog de Telorum Constr. V. p. 93. X9V^<*^ 
vnontiuovTog iv t^ ncXd] Horum ver- tai ^vXivotg Xa/jindjQaiv, tva vn6 tovg 
bornm sententia qualis -debeat esse ex noSag /xovov (paiv(uvTai. 

contrario exemplo cogpnoscitur quod est 10. aXXog SiaSixiriQ M. haereo in aX- 
XVII 1 iv 6h /irf 6/iovoovarji noXii xa\ Xog quod vereor ne non poftsit excnsari 
vnontcjg nQog dXXr^Xovg ixovtiov. eios pronominis pleonastico quem vo- 
Kirchhoffitts coniciebat xa\ /iri^ivoS cant nsu. nec cnr sinf^laris nnmems 
vn6niov ovTog iv Ty noXsi, Meioekins adhibitus fnerit apparet, si qnidem spa- 
xa\ /iijffiiog /jiridiva vnonTivovrog iv tium, per quod milites inter praetorem 
Tgf noXiif Bertlinus xa\ /iri&ivhg vno- et vigiles dispositi signa transmittere 
TtTiVthivTog iv Ty noXei. sed hic potius narrantnr, non ita circumscribitur et 
vnoniivo/jLivov scribere debebat. ego angustatnr, nt nnus solns ^iaSixtviQ 
hariolor iv o/jiovoovar^ di noXn xa\ isti negotio snfficere posse videatnr. 
/jiri^kv dXXriXovg vnonTiv6vT(ov. etsi recte pluraliter supra VII 2 vtto dia- 
praeferat fortasse aliquis iv 6/xovoovai diXTriQiov. itaque nostro loco in^ ttXX(^ 
6k xa\ /Jirfiivog ^nonTivovTog tov ni- excidit. qnod ne dnbitare possis, ma- 
XMg. tov niXag ita dixit Thucydides II ximo argumento verba sont capitis sexti 
37 iXivd-iQ^oi dk td ti nQog to xotvov qnae modo ad (paivritai apposnimns. 
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fiflpkai,vit(a tS (ftQcct^ymj o dk (fTQcerfiyog t6 i(A^avtJ^6(i€V0P 
avTio Totg aXXoi^g (pvXa^i, dtilovTW t^ (f(iXnkyy& ^ ToXg Sqo- 

23 fjkoxiJQvlSiV j onoTiQdng av (SviixpiQji, xaTa di Tovg xatQOvg 
TOVTOvg xal ovrco nsQl Tog (fvXamag d$aTsXovvT(AV nagayysX- 
Xi(f^(o T(f aXX(f oxX(aj orav (ffjiAav^ij j ikfidiva i^hivai,* iav 5 
di Thg^^iji inl Twa nQ&tiv avayxatoVj fACTa XagAm^Qog no- 
Q6V€(Sd-ai j ^tva noQQdd&sv xaTddfiXog ^ Totg nBQiodsvovdif, 

24 fJbfiiS^ iQYdt^d^ai, (Jbfjdiva dijfAiovQyov ^ %6hQ(yti%Vfiv j tva fi^ 
yj6(pot an^ avTiSv yiyvcdVTat Totg (pvXaSiv. ov d* av TQ6nov 
i(f(&g xal xoivwg gAaxQOTiQdov ^ fiQaxvtiQCOV twv vvxtcov yiyvo- 10 
Ikivcov ana(fiv ai (pvXaxal yiyvoiVTOj 7tQ6g xXstpvdQav XQV 

25 (pvXd(f(SshV. TavTfjv di (fVfipdXXstv diadox^ fiiQtdogj ia&XXov 
di avTfjg xsx^qQ&^fd-ah Ta i^fcnd-sVj xal fiaxQ(niQ(&v giiv j^tyvo- 
fjbivcov T&v vvxTcov d(paiQ€t(f&ai tov xtjQOVj tva nXiov vdcoQ 
X<»Q^j fiQaxvtiQcov di nQO(fnXd(f(fs(fd-ahj tva sXa(f(fov dixfjtai. 15 
nsQi fiiv ovv (pvXaxcSv l^f^TfjTog IxavcSg fjbOh dsdfiXd^fd-ca, 

26 ^Ev di Totg oxivdvvoTiQOhg Tovg ^fii(fsig tcSv nQoysyQafjb- 
fjbivcov slg Tag (pvXaxdg xal nsQiodsiag XQV i^^dx-O^ahj xal 

1. iffuvittaM, sed hoc de militari- 10. Proxima ezcerpsit lalias Africa- 
bus sigais ioaaditam est. scripsi tfi}- aas c. XLVIII. 

fjLtuvhiOy qao dacebat etiam gemellas t£v adiecit Kirchhoffias. 

locas VI 2 oi Ofjfiavovaiv sis jrfv no- yivofjiivuiv M. feci yiypofiiviuv, 

Xiv. 11. anaaiv Gasaabooas: xal nSaiv 

2. Adieci t^. § 3 est n€ql ik to M et codex Casaaboni. 
atqajtiyiov axrivovv xal diax^lHV oA 12. Tavrrifv Sk avfifidXUiv &iaSoxij 
Tov aaXnuctJiv xal tovg d^ofioxfiqv- fc^i^«foff]Huias loci obscaritates tacendo 
xag, quam coniciendo differre malai. Tari- 

^ roTif ^QOfjLoxri^v^i Taricenses : censes in oratione posaerant Tavtfjs dk 

toig Sqof/ioxrtQv^tv ^ itf et Casaaboni avfjipdXleiv eU Siadoxftv tdg fJLiQlSag. 

codex. in editione Casauboni est ^ roTi; fateor me ex hac correctione nec ipsa 

^QOfioxTiQv^iv ^. idy qaod scire cupiebam, cognoscere po- 

5. arifiav^ Kirchhoflfias: atifiettfh- taisse. 
^ M. 13. yiyvofjtivtav scripsi : yivofiivtovM, 

8. fjtriSiva ^fifjnovQyov ;^£f^oT^vi}y 15. ngoanXdaaeaStci Casaabonas: 
M. ad haec Meinekius 'nunqaam' inqait ngoaneXdaaead^at M et codex Casau- 
^ec sic vidi coniancta. qaare aat ^fi" boni. 

fjLiovQyov KoX x^tQotixvfjv deleverim, 16. (pvXaxdiv iaotriTos txavdigCMW- 

nisi tj interponere malis.* hoc praetali. bonus : (pvXdxtav iaoTriTog Ixavog M el 

Hippocrates de Arte 19. vol. II p. 19. codex Casaaboni. 

Ermer. ;|f€r^0T^af xal ^fjttovqyovg. . 17. rifjtCaetg scripsi: fjfjtlaeag M. 

9. dn^ avTwv ylyvtovTai scripsi: 18. nBQtodeiag Casaabonus: negto- 
dno Ttvtov ylvwvtat M. ^lag M et codex Casauboni. 
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ovTfa to ^fiKfv vijg (STqaitag vvxTa ixd(fTfiP ^vXa^et* axtvdv- 
vnav ds xai eiQfivaltav ovtcov iXdxiaTa ts xal iXaxidTOvq 
tAv avd-qdntAV oxXetv. xal iv Tatg TtsQ&odelatg XQV ^^'^f^- ^*^ 
Xida Bxovcav ^ijfistov Ttaqd tov dTqaTfiyov naqadi8o(S^ai> 

5 T& TtQfOTOi (pvXax&j TOVTOV Si didovat tA ixofiiv(p xal Ir^- 
Qov sTiQipj fiixQ^ ^^ nsQtevex^y ^ (fxvTaXlg xvxXco t^v noktv 
xai xoiJbiCd'^ naQa tov (fTQaTfiyov nQoeiQvidd-ai, di rotg (pv- 
Aa£» *pkii noQQcnTiQco nQOsveyxetv Tfjv (fxvTalida tov ixofiivov 
(fvXaxog. idv d^ o ik&cdv xaTaXdfifi Tonov SQfifiov (pvXaxog, 28 

io avTididovaif naQ* ov sXafis t^v dxvTaXida, Iv^ aXd&fiTai 6 
(fTQaT^yog xai yvtp tov [a^ naQads^dfisvov dXX^ ixXmovTa 
T^v g)vXaxijv. og d^ av ^vXax^g avTCo ovdijg fjbii naQ^ slg to 29 
TSTayfiivoVj 6 Xoxccyog avTov naQaxQ^i»>a t^v. (pvXaxifV dno- 
do^fS^cOj onodov av svQicxjij xai xaTa(STfi(SdTca oifTkg vniQ 

15 avTov (pvXd^si. snsiTa 6 nQO^svog ix tcSv aiTOv dnodidoTCd 
T(Z nQiafJbivip t^v xofitdijvj 6 di Ta^iaQxog avTOV t^ vdTSQaiq 

i^lA^OVTCO T^ VOfJbl^J^OfJbiVfl ^flfAi(f. 

""Ens^odovg di no$ovfji>svov XaS^qaiovg iv vvxTi Totg nQO^S- 23 
xad^fifjbivohg noXsfjblotg Tccds nQovostv. nQcoTov fiiv (pvXdta^ 



3. hf taZg Tnrieenses: idv xe M. i t^kafiev M. 

codex Casaaboni cam spatio sex lite- tv* adiecit Casaubonus. abest ab 

ranuD. eius codice nt a reliqnis. 

7r€^i0(f£/aic scripsi: nfQioilais Tn- 11. IxXtnovra idem: ixX^Cnovxa M. 

ricenses, n^qioSiiag M et codex Casan- 14. onocfov Hertlinns: 7ro(roi/ <r M. 

boni. vnkQ] Malim dvT*. 

XQfi ttSv (TTQatfjy&v M. Turicenses 15. o adieceront Turicenses. 

XQii thv (ftQatfiyoV' sed tum scribi ix t^v ii^em'. i^ M. 

oportebat naQaMovai et naQ* avtov avtov M. 

pro naQa tov atQattjyov. delevi tdiv 16. tpvXax'^ M. scripsi xofXL^rv. 

atQatfjyiSv. mox addidi SiSovaif quod 18. In M lemma est E1IES0J02 

a scriptis abest. AABPAIA EN NYKTL 

6. dv inseruit Meinekius. int^o^ovi] Meinekius ht i^oiovg 

7. xa\ xofiiaB^] xa^ ndXtv xofita&y SiZ noiovfxevov^ usitatius enim esse 
yel xal dvaxofjttad'^ idem. l|o<fo;, neque ipsufai Aeneam aliter lo- 

ifvXa^i scripsi: nQotpvXa^tv M. cutum esse I 2. XVII 1. XXIII 14. re- 

9. (f* o ego i dk M. ' tinui ine^Sovs vel propterea , ut toZg 

10. ndvt* dvttMovat M. Orellius nQoaxadij/iivotg liaberet unde suspen- 
malebat ndXiv dvtidtSovai^ Casaubo- deretur. eadem constructione Aeneas 
nus naQaxQfjf^a dvtiii^ovat vel dno- capite XI iv KsQXvQif 6h inavdazaatv 
dtSovai, ezpunxi syllabarum iteratio- ^iov yivfad-at ix toSv nXovaicuv xal 
nem librariomm errore factam. oXtyuQXixoiv t^ Srj/xtp. ini^oSog sump- 
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07t(og fA^ Tiq i^avvoiAol^tffi' snena (p£g inaid^qiop fi^dsy 
elmtj tva /tM^ VTtsQ %^g nokewg diJQ nvQiadidtsQog wv rov 

2 aXlov ix(pijpfi to fjkiXkop* zovg %6 tcov hvpmp vXayfiovg xal 
Tap dXeHTQVOPWP tdg (addg dipavite^p Tovde %6p xaiQOVj ini- 
HavfSapxd %$ %ov (Xco/iarog* nal ydQ at tovzcav (piaval oq- 5 

3 d^QOV (p&syyofjbivt&v ix(pavov<fi to fjbiXXov. inoinidap di Ttpeg 
xal toifOvds texvddaviag* (Staaiadfkov nQOtfnoi^jtov fjbetd nQO^ 
<pdas(Ag svXoyov yevofiivov naQ* avtotgj xatQov tiiQij(faVT€g 

sit a Thucydide, nec dubito^ quia nomi- xvvtSv et dXexTQvovmv redire ; at minus 

ni isti respondeat verbum quod proxime apparet, cur aeutraliter efferatur a(fO)- 

bis sequitur f/ieU^ff^v. va, quod ex roasculinis masculine potius 

la^altog M. la^Qatovg scriben- reHgandum erat. deinde vcrba tov xai- 

drai 6sse dixi ad XVffl 8. adiactivum 9^^ »o*'<^« propter sedem quam occu- 

reponi suadet consuetudo Aeneae, qoi P»»* *d «ywya noiovvra refemntur; 

Xoyovs XQwpaiovs dixit XXIV 5, n€Qi' pertinent autem ad dqaviCeiv, debebat- 

x€(paXa{as xqvifaCag XXIV 6, (iQoxovg V^^ perpetuari oratio sic, xa\ Tag dXex- 

xqvtpaCovg XXXIX 6. non aliter An- rQVovaw qxovdg d(pav(Ceiv t6v^€ tov 

toninus Liberalis 23 ^ovg xXomfjiaCag ^ntqov, quem ad modom XXXVIII 2 

&yei, sed Xa»QaCag scribendnm esse ««riptum eat Tag t€ xvrag defSfietv tqv 

lemma doeet* xaiqhv tovtop. his eoneessis non do.- 

4 # n L ' a^ • ff bito quin detracto onere meliora re- 

1. ufi Tig Casanbonus: un M, inira ; , ^ ^ ,, , 
Ac / > ,' sXenXnAW^TovgTeTtovxvvfovvXayuovg 
%h fir\ Tig avTOfioXfiCri. v - » , ' » » . 

^ , ^ xal Ttov aXiXTf^vovwk Tag ifuivag atpa- 

2. f^fi o Turiccnses: ^ri& M. ^^^^^ ^^^^^ ^^^ ^^^^.^ inixavffavrd 

3. ixtpnvri] lU M. impressi ^xyctVp, ^^ jov amfJiaTog. superest ut illud quo- 
quod Lobeckius Aiacis p. 405 'scriptori que non dubitans affirmem, ^o ipiovdg 
novitio* relinqui posse arbitrabatur. reponendum esse ^6dg, Aeneas enim^ 

Tovg T£ Tviv xvv(ov vXayfjtovg cum caninae vocis proprietatem latran- 

xai T&v dXsxTQvoviov Tag (poivdg d(pa- di vocabulo declarasset, cumqae proxi- 

viCftv dtpaiva noiovvTa t6v^( tov xai- mo versu caaum {^allorumque voces 

Qov inixavaavTd rt roi; afofjLUTog M. eommuni vocabulo iftovai comprehen- 

Aeneassiscripsita^yaTToioifjTaora- sarus esset (secuntur haec, xal ai 

tionem et absurde luxuriantem et soloe- TovTtov iptovul o^qov ipd^iyyofAiviov 

cam fecit. nam neque ad dipavl^iv per ixipavoSai t6 pLiXXov), gallorum voeem 

se planissimum addi quidquam oporte- non eodem vocabolo quod est iftovaCy 

bat praeter defiuitionem artificii, cuins sed finite ac suo nomine appeliare de- 

ope canum et gallorsm voces in tempus bebat. 

includerentur, neque inter illud et ini" 5. t» codex Casauboni : rc M. 

xavaand ti tov atofjLaTog cunei instar 6. ip&eyyofiiviov scripsi: ip&tyyo- 

immitti debebat difiova noiovvra sea- fitvai M. 

tentia sua ab dipavCCitv Tag tpioidg ni- ixipaivova^ M. quod correxi. 

hil prorsus recedens. deinde Ulud qoi- inoCr^aav scripsi: inoi^aavTo M. 

■ dem apertum est, atpiova non posse 8. y^vofiivov Casanbonus: ykyofU- 

trahi ad vXayfiovg et iptovdg, sed ad «'i;^ Af et codex Casauboni. 
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xal ine^sX^optsg ini&svto na^ iXnida TOtg hoXefiloig xai 
xatiiq&(0(Sav, ijdfi di Ttvsg tstx^Qetg ovtsg xal cSdc eXa&ov ^ 
ineieXd-ovTsg, rag fjbiv nvXag dpidsifiav oqav&g xoXg noXefjklokg' 
ij ds fidXhffTa svemd-hovg st^ov Tovg ivavviovg, TavTfj xars- 

5 nhafSav lifTioVj xal av^Qav d$d XQOVOV Ttvogy (ScfTs wxr^ 
aqx^g f»^ d-avfAaifat Tovg noXsfAiovg^ vctsqov ds xal noXXd- 
K^g ytyvofiivov etfiiXsiav slxov. oi 6i iv Tjj noXsh iv 5 
i^t^xr» dteXovTsg tov Tsixovg o(fov ^&sX<kVj xal dvTtdo(jk^ na- 
QatfxsvatSiifisvo^ naTsniTatfap To.lfSvioVj TijQijffavTsg di xa»- 

10 Qov Hal ins^sX&ovTsg ini&svTO naQado^iag ToXg noXsfjkioig' 
noiovvTsg 3i TavTa i(pvXa(f(fov fji^ij r*? avTOfioXij(ffi. ov fjiifv 6 
^ivi'' iv TaXg n>$ii' atixinT(Ag fisv^ oxXov ixnoQsvviov, ola nai 



2. tkad^ov in(^el&6vT(s Turicenses: tov vel tov avtov yiyvofiivov. 
iXS-ovreg M, 7. yivo^ivov M. feci yiyvofiivov, 

4. r^ ^k (JittXiata tvem&iTOig sJxsv 8. tsix^^ M, 

Tt££ iviiitiois U, seotentia qoae esse 10. yai adiecL supra § 2 jraf(»o9' ri}- 

debeat, Gasauboaus perspe^it, qui ita qrioavreg xal iTie^fXd-ovTeg ini^tvtQ 

haec yeriM iaterpretatur , quae attitem naQ^ ikn(^a xoig noXifjiXoig, 
pnrs Tttomium ad tnvadendos inimioot 11. VosXavTOfjLoXriaT^expnjaxiibdtl 

ertU ammodlsHma, sed coatrarie po- fi^Siv tmv totovtfov naQOQav» vide ad 

tins ista slgaificaat eam muiri partem, XI 5. 

qua faciiis hotUum erai aseenws, ^ fjtd- 12. ixnoQiviiov Casaubonus.: ixTfo- 

XiaTa €v(nid-€Ta ^v toig noXcfitoig, QtvratQV M_ et codex Ca^auboai. post 

certe dativum o^tac^twm si ab evfni- haacvocemaonnallavidenturexeidisse; 

^irt^ suspensum esse volult Aeneas, nam ola non Iiabct qno referatur. Medi* 

admodum dure locutns est et contra eeus haec habet, ola xal iv T4}Tg xaiqoCg 

aliorum scriptoram eonsuetindiaem. to^v inifiovXivovtayy tivkg Tfxvdiovaiv 

corrigi poterat y ^k fxdXtaTa evm^^i- ql fikv ia<o t^s'. noX^mg oi Sh ical ^|w- 

ttog €^oy ol noXifuoi vel | ^k ftdXjOTa ^tv nQoadysa^i ^ovlofjitvot toioia^& 

evsmd^Ttifg e^£ ta tiuv noXffiUtv» ut dnatrifiaat nvQaevaavTig t<. deest 

eonvenlentius literis posui ^ &k f/kdXi- obiectum, quod ad nQoady^a&at a^ci 

atatvini^itovg fHxov tovg noXefiiavg, oportebat, nec satls commode partici^ 

5. dyy€wv sihe accentu M, Turicen- pia fiovXof4$voi et nvQtf^vaavi€S cum 
sesi/i^oVyKircbboffiusaxar^^oy. scripsi uno TSx^aiova$v iuagiuitur. praeterea 
latiov, neque enim videbatur velum il- TOAoTacff dnaTrjfMcaiv noo satis ej^pe- 
Imd hic dici alio nomiae posse quam dite ei^plieatur participiis nvQtHv^aV' 
quo proxime dictum est. seqoitHr xoTf- t^; Ti ^ ifinQi^avntes, non dubite quin 
niraaav t6 latCov, nQoadysa^at povXofiBVO i tot oM€ dna^ 

dvriQov sine acceatu M, tr^jiaatv ad iaterpolatorem pertineat. 

k^t' Casaubonus: xak M et codex pojst nvQa€v(Mvf€g omitti malim pro" 

Casauboni. nemen indefinitttm, neque eaim hoc l^co 

6. Malim vareQov dk nt^Xdxig tov- de specie (pQ^nitaiQlag agitur. 
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ip Totg toiovtoig xaiQotg rSy im^ovXsvovtmv tifViq tsxvd" 
^ovifiVj ot fikv Stfco t^^ noXsfaqy ot di xai HSdo^sVj nqofSd- 
YBfS&ai, §ovX6iJbsvoi> tohotade dnatijfba(fij nvQ(f€ii(favTig tt ^ 
ifAnQijtfavteg vetoQiov ^ yvfivdtftov ^ Uqov ndvdii[AOV ^ di^ 
onsQ av ilSodog yivono nXijd-ovg dvS^Qdncov ov t£v tv%6v- 5 

7 t(av. nQatshq di xa\ <ade i^oKf&^tfsTah i^aQXovtaov* nQOif- 
ToifAaaav xaTa t^v xwQav d-OQV^ov ycviifd^ah xal ix t&v d" 
yQciv eig t^v noXhV dyyeXS^vai xX(onciv imfiovXijVj dh^ onsQ 

8 sfksXXov ol noXttah (fnsv(fshv sig fioij&shccv. ysvofifivov di 
tovtov ot te oQxovteg xal oi avvsS^iXovtsg tovg noXltag naQe" 10 
itdXow sig ^orid-shav. inel rf* '^'9'Qbi(f&tj to nXijd^og t&v no- 
Xhtmf nQog tdg nvXccg (fvv SnXotgj tohovde itsxvd(f(xvto. 

9 nQOstnov oi aQxovteg totg ^d-QOh^ffiivohg oti tQla fiiQfj av- 
tovg ysvofievovg dst ivsdQsvaah gAhXQOv dn(atiQ(o tfjg noXscagy 
naQayysiXavtsg d nQO(f^xs nQog to fiiXXov^ totg 3i dxovov- 15 

1. toiouToig abest a seriptis. adie- 6. nQaSttg Sk xal tuSi (sic) k^oioBr-' 

cit Casaubonns. 9€tai ^aQxovtwv M, ad haee Ca- 

4. ^ ante Uqbv adiecit Casanbonaa. saoboans *nisi pravias acceptam est 
SioTttQ M, vnlnns, scribo nQa^ig ^k xal £^e yeyi" 

5. av&Qtonuv xai ov tdSv tvxovttov vtifiiinj i^ia^raitat l| aQx^vtw* 
M, delendum erat xai, Artemidoms Tnricenses in oratione posvemnt Tr^a- 
Prooem. p. 1, 15 f^eta xataaxivijg ov ^ig ^k xal fjd* i^ta&fjtfitat if ^QX^* 
tfjg tvxovarig, I 21 anoqCav ovttj^tv^ teov. 

Xovaav. n 12 aXXov ttva (pofiov ov tov ngoitoifjidaavtig M, nqovirotfia- 

tvxcvta. 13 xtvdvvovg ov tovg tyxoV' aav tig Hertlinns. scripsi nQOVftot- 

tag. 23 xMwov ov tov tvxovta, 26 fiaaav, 

Cfifitav ov triv tvxovaav, III 16 no- 8. dtomq M, 

qiafAov ov tov tvxovta, 22 (pQovtl6ag 9. noUtat M, 

ov tStg tvxovaag, 63 <p6fiovg xal xtv 10. oiti Tnricenses: cXyi M, 

dvvovg ov tovg tvxovtag. awi&ilovTig iidem : awilS^VTig M. 

Post tvxovTorv in scriptis est nQO" noXCtag Casaobonos : noXifjilovg M. 

voovvta ovv xal tii totavta fiji hoi- 11. iml cf' Tnricenses: imt^ti M* 

fiofg anodixid^at, rectius scriberetnr 12. Malim ahv tolg onXotg, 

nqovoowxa oZv tit totaSta xal fiti itixvaaatd] Praeter hnnc locnm 

hoifjtfog anoSixia^at, sed malni haec media forma legitnrlV l,nbi est Tixva^' 

verba ad interpolatorem transmittere, aafUvov: activa 11 3. X 21. 25. XXIII 

qm profceisse videtnr ex verbis capitis 3. 6. XXXIX 1 , passiva hixvia^ 

XlhiSkxaltcSvnoXtttSv&iitotgdv- XXXi 29. 

ttngo^vfiovfiivotg nQoaix^tv tov vovv 15. nQoaiptiv M. 

xai fdfi^kv iv&img dnoSixiad^at. si- td fiiXXovta M. scripsi to fiiXXov 

mile emblema habes XXIX tva ttg fAt^ ex consuetndine Aeneae. 

^kv ivii^g {ivd^iwg^ dnod^iftat. Sk] Ita M. impressi 6*, 
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aiv ijv avvnonta. xal Tovg fikv i^ayayovTsg huxd^idav slg 10 
Xcaqia inn^dsia iig ivsdQsvoavrag toig iiA^s^XfiMaif noXs- 
IJtioig' avrol di lafiovteg (fcifiata avtoZg iivviatOQa t^g nQa- 
iSswg nQOBnoQBVOVTO (6g xaTaayteipofiBvoi tb tcl dyyBXlofiBVa 
5 xal nQOKi^vdvvBvaovTBg t&v akkioVj tva dij&ev nQoaaydyo$BV 
Tovg noXBfjbiovg Blg Tdg ividQag (og vnotpBvyovTBg, noQBV^iv- 11 
TBg di Blg Tonov onov '^v avTolg ^avncov nQOviTOifiaafiivov 
nQVipaioog Tcofiia&ip xaTa '&dlaTTav, dvaXa^ovTBg iipd-aaav 
xa* eXad^ov BlaayayovTBg Blg Tijv noXiv xaT aXXag odovgj (og 

10 Tovg inB^BXd^ovTag noXiTag ndXiv dnayayovTBg* ti)v ds noXiv 
TeataXaPovTBg Tolg ^ivotg tcov iv Tatg ividQaig ovtcov Tovg 
fjiikv iipvyddBVOv Tovg 6i idixovTo, 

IlaQadidovTa di aw^fjfiaTa SbX nQOVOBtVy idv TVXfl toZ^ 
aTQaTBVfia fiiyddBg ovvBg dno noXBCtiV ^ idvcoVj oncog fJLVfj av 

15 naQixji to *bv Bldog dvo ovofiaTaj dfACptPoXcog naQadod^^aBTaij 
otov TadBj J loanoQOL TvvdaQidaij ^AQfjg "^EvvdXiogj 2 
Id^d-riva JJaXXdgj ^lq)og iyx^^Q^^''^^^ XafJtndg (pcSgj 
xal aXXa ofioTQona TOVTOtg^ anBQ dvafivvifiovBVTd iatL xai 
fiXdpijv (piQBtj edv xavd yX&aadv Tig naQayyiXXij Tcal firj 

20 KOivoTaTa n&aiv. iv fiiydaiv ovv ^ivoig ov dBt Ta ToiavTa 3 
naQayyiXXBiv j oidi iv B&VBa^ avfifidxoig. olov XaQi>dijfi(o 
^SiQBiTji nBQl TTjv AloXida awififij xaTaXafiovTv ^lXiov TQonca 

4. xttTaaxsipo/xevol CasauboDUs : xa- 14. noUtav] nollcSv vel notxOMV 
Taxoxfjo/Aevoi M, noXetov TQricenses frustra. 

Tc accessit ex jf. 16. JtofSxoqot Meinekius: 6i6axov^ 

Ta riyyeXfjiiva Kircliliofflas. qoi M, 

5. nQoxLv^vpevtfovtes Hertlinus: TwdaqiSai neqi hhg etieog 6vo 
nQoxivdwevomeg M, ovofxaTa ov rcc avta xal aXXoTe 6k 

6ij&ev CasauboDus : fitjd-kv M, uQrig M, sustuli emblema. 

ngoaayayoiev Turicenses: nqoa- 17. ad-r^va M. 
ydyoiev M, 18. ane^ ^vcffivrjfiovevTa itfTtv na" 

8. xQVtfaCbJS xofiiad-h Casaubonus: Qa Ta vofiiiofiiva ixdoTtp ^&et Ttov 

XQVipai (og xovia&ivxeg (sic) M, dvSQtoTftav xa\ fiXdfiriv ipiQet M, et 

12. Verba in manu scriptis post i^i- bic emblema snstuli. scripserat inter- 
XoVTO illata Sib Sel ndvTa rd Toi^avTa polator l^&rj, 

inonTeveiV xal fijj dXoyCaTtog vvxt(oq 19. rj xotvov Tt anaatv M. scripsi 

etg noXefiCovg ^odov nXrjd-ovg noiel- xai fxri xoivoraTa ndatv» similiter § 

ad-at interpolatoris sunt. vide ad p. 15 xa\ tug fjidXtata bfioTQona xa\ xot" 

21, 1. voTata ndatv, 

13. In M lemma est ZYNBHMA" 20, fAiydaivTnricensea: fAiydai 6* M, 
TWV, 21. XaQt^^fiip] Cf. Polyaenus III 14. 

5 
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4 toiwds. Ttp oQXOVTt tov ^lXiov ^v olKhfiq ixnoQsvogAepog htl 
Xalav deij xal ikdXuiza iv tatg pv^iv i^€7tOQ€vevo xal Bias- 

5 noQsvevo siadyiav td ayQBvd-ivta Bxddxfne. iv di t^ XQ^^V 
fovvip xazafAoS^c&v 6 XaQid^fdog %av%a nQdtftfovra olxetovta&j 
nal eig koyovg %QV(faiovg cupmofitevog diOfJboHoystTa^j xal Snei/- 5 
aev avTOv ixTtOQsv^^va^ iv ^t^ vvntl aog inl Xelav* (le-S'^ 
Innov 6i ixiXsvaev avvQV i^ek&etv iv t^ WKtij tva al nvXat 

6 avTW dvoix^etsv. yevofjkevog cf e^&k »ai dtaXex&elg t(a Xa- 
Qidijfbio eXafie naQ avtov ^ivovg <ag tQidnovta ted^oiQaxtaii^- 

3, daaytovCtLBdivihonusiefsciyQovre- portam volebat. hanc senteDtiam aut 

licto spatio editio princeps. M eadem ita exprimi oportebat, ixiXeva^ «f* av- 

babet, sed spatio nallo. rov i^eX&eTv ov Sia rrjs ixTOfittSog, 

5. SiofioXoy^LTtti aine accenta M. ttlka f4€&* tnnov, tva at nvkai avr^ 

6. keiav M. dvotx^eUv, aut aimpliciter hoc modo; 
/uf^' tnnov] Malim iip* tnnov, ^«^* tnnov d' ixikevatv avxov i^eXr 

nisi manu duxit equum. ^«tv, tva al nvlai avi^ avoixS-tttVf 

7. dt] Ita M. impressi S\ quae verba absolntam et plenam per se 
ivtyvvxT(] Haec nisi per dittogra- prolata sententiam efficinnt, ad qnam 

phiam ex verbis iv ^rity vvxii nata infra accorate respondetnr verbis eict" 

sont; rectins ponentar post yevofievos noQSvexo dvoix^d-itatav avi^ j(Sv nv- 

i* i^to, Xav ^ia tov tnnov. sed nil vidi pneri- 

8. Post dvotx^sTiv in mann scriptis lins quam baec, fc£^* tnnov cT' ixiXsv' 
legitur ttlXd firi xaTcc rriv ^idXvaiv ^ aiv avTov i^eXd-etv tva at nvXai avt^ 
rriv ixtofjtditt nvXlda Saneg aiaB-ii dvoix^elev, aXXa fxti xtttd r^y ixro^ 
eiaeX&tov, Casaubonus ad 6idXvais fid^a nvU^a, &aneQ eitad-tt, eiatXd^fav, 
baec adscripsit, 4nterpretor SidXvaiv in quibus sive tiaeXd^ttv scribis sive 
de portarum foribus biantibns potius cnm Casaubono eiaiX&oi, nibil ad sen- 
qnam apertis*. ab interpretanda vnl- tentiam proficitor. etenim inepte inter 
gata abstinuerunt Tnriceoses et Meine- se opponuntur HeX&HV et eiaeX&etVi 
kius, quorum bic ^trjXvaiv coniecit, illi cum semel debuerit scriptom esse i^eX- 
itd§aatv. Hertlinus proposuit diddv- d^tlv, et post dvoix^tuv adicitnr clauda 
aiv, quo vocabulo non male opinatur sententia ac plane superflua, qna vide- 
significari ^psam Ttjv ixTOfidia nvXi- iicet certiores fimns vetuisse Cbaride- 
da^ ut verba ^ Trjv ixTOfJidSa nvXida mum, quod res ipsa vetabat. nam por- 
ad diddvaiv interpretandum addita esse tula ixTofids , quae portae efficiebat 
ab aliquo existimanda sint.* tantum particulam, singulos bomines admitte- 
video: non intellexerunt interpretes, bat in urbem, non equos, quippe an- 
universam senteittiam a sana ratione gostior. haec consideranti licebit red- 
declinare. iubetur praedator ex urbe dere interpolatoriea, qnibusstoliditatis 
exireequompost setrabens,atredeanti suae notam apposuit; portuia autem, 
cum eqao non portola ixTOfids pateat, opinor, secam abstrahet Trjv SidXvaiv» 
sed porta; neque enim Charidemus suos 9. iXafiev M, 

per portulam istam sparsos in urbem ce^Toi) Casaubonus: avTcSvMttto- 
irrepere, sed cunctos irrumpere per dex Casauboni. 
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vov^ xal S%ov%ag iyxsiqidia xai TtBqi^eq^aXaiag XQVtpaiag. 
mcfiYaYi ts ovv avtovg iv i(f^^Ti (pavlji '^^^ S^qvxjjs rd onhx^ 7 
9tal 6(Jb0niaag aix(JifCcXck^oi.g fisT* aXlcov yvva^xoSv xal natda- 
qiiav, xal %ovtwv C(i^ aixpkaXokiav ^ ^j eiaenogevsTO dvo^x^^^^ 

5 aciv avT(S xwv nvX&v dkd %6v tnnov. onov dij ev&vg ol 8 
siffeX&ovTsg Sqyov bCxovto tov T€ nvXtOQOv dnoxTeivavTeg xal 
eig aXXag ^Sivag nQa^etg OQfiijoavTeg xal twv nvXwv iyxQa- 
Tetg ovTegj iq>^ ag ^d-vg, ov noQQta ovrog tov XaQidijfiov, 
.naQifoav Td^etg xal xccriXafiov t6 n6X&<ffia. fAerd de tavra 9 

10 xal avTog eidenoQevd-ri (lerd nd^fjg Tiig dvvdfieiag. afAa di 
TOVTOig xal TOhovd^ enQa^e. tov OTQaTevfiarog r»!'^ fiCQet 10 
ividQag ino^^accTOj nQOvofjaag ot^ naQitSoiTO fio^&eia inl 
t6 x^Q^^^j oneQ awi^vi* ev&vg ydQ aia&Ofbevog ^A&fjvodah' 
QOg ^lfifiQtogj Sv ov noQQCo fieTd aTQarevfiaTogj ineiQoro fioif- 

15 ^etv inl t6 x^Q^ov. srvxe di xal adTog dyxivwg fidXa dv- 11 

1. Post ^^/j^ct^/cffa in scriptis est xal tellego ^ivag, in proximis non pauca 
onXa. sed onXa inter iy/€iQl^ta et turbata sunt. apparet inepte cum fQyov 
nsQixfipaXaiag collocatum de scutis ho- Hcfxovro conion^i xal rtSv nvXtav iyxQtt' 
plitamm intellegeDdam est, cni gene- reig Svttg. certe portas ienere non est 
ri in opere aleae pleno, in quo arma ^Qyov ax^o^tti. neque naQaXXrjXmg 
absconduntur, vix locus concessus est. poni poterat iyxQaretg ovrfg et tov te 
mox in xal HxQVjf/e ra onXa idem voca- nvXwQov dnoxTtivavteg xal eig aXXag 
bulnm amia sigoificat deleyixal onXa. ^ivag nQa^eigoQfxriaavTig. parumeoim 

XQwpaiag Casaubonus: xoQv<pa(ag concinunt praesens et aoristi. hinc 

M et codex GasaoboBi. nescio an paucula intercidisse putanda 

2. dnrjyayi Turicenses: tog dnrjya- sint, quibos reete adiangi potaerit aral 
yev M. j&v nvXeSv iyxQaratg ovreg. 

Post avTovg expunxi iv t^ vvxti. 10. t%] Ita M. deest in codice Ca- 

nimirum noctis commemoratio post illa sauboni. 

yiVOfJLtvog <r Hto xal SiaXtx^flg t^ 11. roiovd^*] Ita M. impretsi roidv- 

XaQt^^rifup , quae iv ^r jgf vvxtl facta <''^9 atque sic codex Gasaobooi. 
esse ex soperioribus patet, admodam tnQa^iv M. 

superflua est. mox offendo in verbis 13. ontQ xal awifirj Meinekius al- 

xal HxQvxffi ta onluy quae non tatis lato Thucydide V 14. dixit tamen 

recte videntur sequi po8txQV(paiag. for- on€Q avvifiri Demosthenet de Corona 

taaae illa quoque interpolatori debeatur. p. 276 . 

A. xa\tovt<ov<ogaixfJiaXx6twv]VeT\i2i 15. ayxtvtog (ita) codex Casauboni 

manca. videtor deesse iaxevaafjtivtov cum sex literarum spatiolo inter hane 

vel siiaile quid. posui asteriscos. vocem et avtog. in M est fiayxivtog^ 

5. ol iiaeXd^vteg] Immo ol ^ivoi eia' spatio nullo. 
tXdovtes* tum scripsi l^cr/oi^ro. ttxoV' fxdXa %evi^^U ndXiv M. Meinekioa 

to M. maleiMit ndvv. 

7. eig dlXas ^ag nQdieig] Non in* dv^nontevaag Cataobonas: av 

5* 
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^•vnonxsvdaq^ xal ov Tctg ipedQevofiipag odovg inoQevd^ ftQog 
To ^Ik$ov, aXXa aXXag TCOQcv&elg Sla&i ts iv vy pvntl xal 

12 ^ld-s TtQog %ag nvkag. xal ika&ov Thvsg ttvve^ovrsg etg t^v 
noXiv iv tA ^OQvfiipj dg tov XaQid^iiov ovreg aTQareviAaTog. 

13 SnsiTa nQO tov nXeiovg elasX&etv ipfoi<f&tiaav t& avvSri- 5 
ftarij xa» ot (ih i^ineaov avT&Vj ot di ncQl Tag nvXag 
dhsqhd^aQijaav' TOtg fjbiv yoQ ^v to avv&fifba TvvdaQidatj TOtg 

H Si JioaxoQoi. xal naQa tovto iyivsro tijp noXiP ^?} apTncaTa- 
Xfig^S^^pat naQaxQfJi^a vno tov ^A&riPoddQOV ip t^ avr^ vwxi. 
naQayySXXetv ovv XQV ^^ aw&ijfjifaTa evfjbV^iiopevTa tb xal 10 
dg fidXiaTa adeXtpa Tatg fieXXovaaig nQa^eai yiypea^&a^j olop 

15 Tade. inl (Jbiv ayQav noQ€v6(Ji>epov Z^QTSfjtiv IdyQOTiQapj ini 
6i xXoTtrjp nQd^€(og ^EQfi^^p JoXiopj inl di fiiaaiidp ^HQa- 
xXia, iv di TOtg q>ap€QOtg iyx^iQ^fjbaa^p 'HXhOP xal 2€- 
XijpfiPj xai (o^ ikokiaTa oyiiOTQona Tovvohg xai xotPOTaTa na- 15 

16 a^v. ^lqnxQdrrig 3i ov3i t6 atko avv&^fjta ixiX€V€ tov n€Qio- 
36p T€ xai (pvXaxa sx^kpj dXXd ^t€QOP €TiQ(a 3€36a^ahj tpa 
6 fiip nQchog iQCQTrjd-^lg dnoxQipfjTak Zevg 2ciT7]Qj idv tovto 
sxcnp tvxjIj 6 3^ dPT€Q(aT^&elg Uoaeh^dp • ovTia ydQ ap rixiaTa 
affdXXotPTo vno t&p noXefjbicop xal i^avtofjboXotTo ro avp^fjfia. 20 

vnoTntdaag M atqae codex Casauboni. indefinitom hoc loco tolerabile erat, 

2. Had^ev M. neqae ploraliB nQa$€e>v. AescMnes p. 
T^ ex M accessit 35, 25 axixlfua&e &7f nQayfiaxos fxeya' 

3. Ua&ov Tivts (fweXd^ovTig] For- kov xXonrjv. xXonijV fAOtx^tag habet 
tasse ikad^v riveg tiSp aw avrt^ c/cr- Philostratas Epp. 33. 

€kd-6vi€g. awsiaeX^vreg Turicenses. §iaafxbv Casaubonas: fiiaafieSv M 

5» nXelovg scripsi. nXeCovag Casau- et codex Casaaboni. 

bonas, caius codex nXslovog, neqae se- 14. iv ^k rolg ipav€Qoig ego: jolg Sk 

cas Mediceas. (paviQoig M, 

7. jotg dk Casaobonos: rov ik M et 16. t6 avto Casaobonos: avro M et 
codex Casaaboni. codex Casaaboni. 

8. /tioaxoQot Casaobonas: dioaxov- ixiXevev M, 

^A if et codex Casaoboni. tov Casaobonos: xi^ M et codex 

triv noXiv scripsi: ndXtv M. nohv Casaoboni. 

praeiveront Taricenses. 18. fikv xo nqmov M. 6 fikv nQcS' 

11. fjLdXiata (og M. wg fjLaXtina Ta- xog Hertliaas. 

ricenses. 19. dvTiqmrid-tig Casaobonos: av 

yCvtad-ai M* inserai gamma. i(fmrj^€lg M, neqoe aliter codex Ca- 

12. nogevofievog M. scripsi noQevo- sauboni. 

fievoVk 20. xa\ iiavTOfioXdito to avv&rifia] 

13. xXonrv Tiva nQa^efov M. scripsi Reqoiri videtor sententia negativa, ve- 
xXonriv nQa^etog. nam neque pronomen lut xal rrrov av i^vtofjioXoiTO tb 
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TtXavfig dk ysvofiivfig totg q>vla^iv oti' ccXXi^Xfav (fVQiyfna 17 
Xqijad^a^ nqbg avrovg^ Tovtov di nqoavY^Btad-at,' nk^v yaq 
T(S eidort ayvcotftog rotg aXXotg sajaij idv xs "EXXijveg idv 
T€ fidqfiaqo^ (ocr*. nqosv&vfietv di t&v xvvciv fi^ did tov ig 

5 (fvqiyfiov a(fVfi(poqov i^ avtoiv ij. sxQV^^^^^ ^^ avtto ial ol 
iv Oijfiaig tiiv KadiAslav xazaXafiovTsg' ote ydq iaxsdd^s&ti- 
aav vvxtog xaX ^yvotj^tav iavtovgj nqog avq&yfiov (fvvsXiyov- 
TO. td di avvd-ijfiava iqantaa&ai xotvdig totg ts neqiodsvovai, 19 
xaX nqo(pvXa^i>v ovdiv ydq nqo(fijxsi tov Stsqov iqcntav. cog 

10 ydq nsqioSog xal noXifjbiog av iqoot^aij. 

^EvtOi di naqa^tvv&ijfia^fk xq&vtai, t&v ts navsl(av Svsxa 25 
xai nqog to yvooql^siv fAaXXov tovg (piXovg. slvat di td 2 

avvd-fifia, sed vide ne simplicias scribi missum est. ego et hoc loco de inter- 

possit ovT(o yaq av tjxiaTa xa\ atpdX- polatore cogitare malo, sed videant alii. 

loiVTo vno reiv noUfiCojv xal (^avTo- 5. xal iv -d^fiatg ots Trfv xa^fxilav 

fjtoXoiTo t6 OvvdTjfxa, Aelianos N. A. (sic) xaTaXafiovTSs iaxtSaa&riaav M. 

Xn 46 TTiv kavTov tpqovqav xad-ev^ov- iufra XXXI 34 Sia Tipf avTrjV alTiav 

Tos inMTevev rjrrov xaX Tolg onXoig xal iv Bi^fiaig 19 Kadfiela xaTeXrj^pd-tj. 

xai ToCg ^oQVipoQoig. Tnricenses xal iv Grffiaig ol Trjv Ka6- 

2 'r * Jlf fJiilav xaTaXafiovTig ' ot€ iaxe^da&fi- 

aitv, quos secutus snm, nisi qaod trans- 
Tovro 91. soripsi Tohop. mox dedi ^^^ ^^ ^ ^^^j .^^ ,j^y. ^^^^ ^„^ 

,.ypa,aros. libri «yv<»<xrov. ^^^^^ ^^^ p^j^,,^^ Meinekins iii.vnlt 

4. maiv M» praecipiti confidentia ixQTiaavTo di avT^ xal iv Brifiais, ots 

Meierus proxima verba ti pronomine t^ KadfieCav xaTaXafiovreg iaxeSd- 

post fi^ inserto refinxisse sibi visas est. a^aav vvxTog xal rjyvorjaav dXXrjXovg, 

scilicet lenius erat corrigere davfnpo- nqbg avqiyfjibv 6k aweXiyovTo, 

Qa, et restat nQoev^&vfieiVf vocabu- 7. iavTovg Casaubonas: iavTolg M 

lam monstrosam, neqae genetivus Tmv et codex Gasaaboni. 

xvvtSv habet ande pendeat. deinde quod- 9. <ag ydq neqMog xal noXifiwg 

nam istod detrimentum vel incommo- av iQWTifiri Casaubonns: 6 yuQ neqiodog 

dnm est, quod canes ferre obsessis pos- xal noXifiiog dveqm^v M. 

sint? in medio certe libello tara obscure 11. In M lemma est HAPASYN- 

locatum Aeneam esse baad facile mihi SHMATA. 

persaadebo, caius clarissima verba in ^ra^flrtry^if^acrtTaricenses: naqa- 

extremo libello (XXXVIII 3) haec sint aw^fiari M. 

Tag Te xwag ieafulv tov xaiQov rov- ivexev M. feci ivexa, 

Tov ' fJLeTa yuQ onXoiV xal &OQvfiov TeSv ' 12. Sh xal naqd awd-rffAaTa M et eo- 

dv^Qdintov TQexovTtav xaTa t^v noXiv dex Casauboni. scripsi Sh Tce naQuaw- 

al xweg oxXotev ctv nQoaxeCfAevai. ne- STJfjtara. in impressis est dk ^el naQa- 

qae praeceptum illud de canibos recte aw&rifiata ex Casauboni correctione; 

verbis inter se conianctissimis avQtyfttfi soli Turicenses ^k cfct tu naQaaw^ri- 

XQTJaditi et ixQ^aavTo 6k avT^ intro- fiaja. 
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TtaQaffvvd-i] (icera cSg Idiaixam xal dvffyycatftOTceTa totg noXe- 
fbioig' sXfi d' av TOhdSs, iv ikiv vaZg (fxotsivatg vv^l to ts 
(fvv^flfjba iQCDT^tfat xal ^<av^(fal th aXXo ij xf)6(pov ifi(pccpi<fa$, 
tov di iQoatcifAevov to ts avvS^iifia aTto^tQiva^sd-ai, xal aXXo 
th TtQo^fvyxeifievov (p(avij(fai> ^ x/j6(pov i(A(pavi(fah' iv ds totg 5 
(pasivotg XQ^^^^i ^<^^ H'^^ iQoatcovtd to (Svvd-fipba tov ntXov 

3 a^psXiad^ah 1j iv t^ X^^Q'' ^xorra ini&iaS^aLj hh S,i Tcal ina- 
Yayi^s^ah tov ntXov ini to nQoaoinov xal dnayayia^at dno 

4 tov nQoadnov y hh 3i xal tb 36qv xatan^^ah nQ0(Sh6vta 

rj etg t^v aQhateQav X^^Q^ Xafistv, tov 3i iQODtcifievov 10 
t6 te avv^^gAa dnoxQivaad-ah xal aXXo th nQoavyxeifievov 
noh^aah. 
26 lT€Qho3€V€hv 36 iv totg xhv3vvohg nQcotov t&v iv t^ ayo- 

Qq ^&QOhafiivcov Xoxcov 3vo vno to tetxog ivaXXdlS dXXijXohg^ 
3h€ax€VaaiAivovg totg vnaQxovahV SnXohg xal naQaavvd-fnia^ 15 
2 £at€ dxQhficog ix nXeiovog 3hayvcovah kavtovg, tovg 3i t^v 

2.Fostavmscri^ti8e8itanttQaavV' TiaQaXafieTv. Hanptlns sig riiv aQiata- 

&rifiata ex proximo yersa male repeti- qav fderafiaXitv. 
tnm. qnare delevi. Post nagalapHV in scriptis est ^ 

3. iQonav xal (ptoviTv M. aoristos tj^eiv iv t^ X^^Q^ uQavta r avel^a&ai, 
restitni, qnos sng^erebaot (p(ov^aai et qnae nt Aenea indigoa in mar^inem 
ifjiq>av(aat. relegavi. nam apparet non potnisse sibi 

alXo Hertlinns: fiaXXov M. opponi ^x^iv iv ty x^'Q^ ugavta et dv€- 

xal \f/6(pov M. scripsi ij tp6(fov, X4adw, neqne hic avsXiadui aliter dici 

Meieros ^ xa\ \p6(poVj qnod praeter nisi de tollenda hasta in terram pro- 

probabilitatem exco^tatnm esse se- iecta, qnod commemorare absnrdnm e- 

qnentia monstrant, nbi ter legitnr ^, rat, cnm non praecessisset ^/i/wora. ne- 

ne semel qnidem ^ xai. qne recte sequitnr ^ ^£<v iv tj ;^e<^/ 

4. dnoxQCvtadiAi M. et hic feci ao- post iig t^ aQtateQav XapeTv, qnasi 
ristnm. recte in extremo capite tbv iv ty x^*-9^ idem esse possit qnod iv ty 
6k iQwt(6fi€Vov to avv&7ffia dnoxQC- Je|i<^. looge aliter snpra dicitnr iv tf 
vaad-ai. X^^Q^ ^orTa. 

aiAo Gasaubonns: a JUta» ilf et codex 11. aXXo scripsi: tovttav M. Hert- 

Casanboni. linus TO£oi;ro. 

5. Tiadieci. 13. InJlflemma esXIIEPIOJEIAL 
iv Sk toTg (paeivoTg /Q^^^] ^^" ^^ inaernernnt Tnricenses. 

bito de XQovoi,g. fortasse corrigendnm nQoitov dk ttSv M. delevi di. in . 

iv ^k toTg (pasivotiQoig. impressis est nQmov fihv twv, qnod e 

7. hi scripsi : l^ativ M. codice suo sumpsit Casanbonus. 

9. lart codex Casauboni et impressi. 15.;ra^aart/v^^a]Casanbonn8;ra^i)(- 

10. €igttivdQi(n€QdvnaQaXafi€TvM. aw^rjfjuxti vel naQaaw&rifiaai. ma- 
scripsi iig tiiv dQiattQav x^TQa XafieTv. Um toTg naQaawd-fifuxaiv. 

poterat etiam scribi fi€taXafi€Tv pro 16. (uirTe Hanptins : o»; jlf . 
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nqdt^v ffvXax^qv neQtodsvovvag adeljtvovg XQV TteqiodBveiv' 
xvyxdvoviS^ yaq oi ti[v Ttqckfiv nqoipvXaaaavneq ano dtlnvov 
ovTeg ^q^VfiOTiQOdg ts xai axokatfTotiQtog dtaxsifievot, nsQto- 3 
deveiv di avev iMgjbnT^Qogy av fi^ Xiav xe^iimv ^ xal (fxoTog' 

5 ei di eifi tSKOTOg^ 6 XafjtnT^Q (peyyirc» etg vipog fiiv fjbfjdiv 
(xescaXvg^^S-m ydq TiVi)y inl di t^v yijv xal nqo twv nod£v 
fkovov ipeyyirm. iv tnnoTQog)ov<ffi di noXei, xai innaalfjKo 4 
Xeifk&vog inneia$ neQi,odevew iv ydq rotg %pv%e(Si xal nff- 
kotg xal fiijxe<ft tcov vvxt&v d^dfStSov dvvoiT^ dv ^ neqtodeia. 

10 elva^ di dfia tovTOkg xal inl tov Tei%ovg neqiodeiag, coaTe 5 
T^vdg fkiv td e^a tov Tei%ovg inKfxonettf-d-ai j t^vdg di Td 
licTco. exsiv 3i xai Tovg neQiodevovrag Xi^vg iv Tatg axo" 6 
Teivatg vv^ij xai fidXXetv dXXfiv xa\ dXhqv elg to e^co fiiqog 
Tov Teixovg. ot di ovx inaivovdh tovto dhd ra nQoyeyQafjk- 

15 fiiva. iv vnoxpiq 3^ ovtcov dXXijXotg XQ''} '^dg neQio3eiag elvah i 
xdToi Tov Teixovgj xai fi^ dvafiaivetv Tovg neQi63ovg nX^v 
Tciv qivXdxcav. xai idv to OTQdTevfia xexaxonad^xfi fJbdxfi 
Xehipd^iVj ^ 3id t6 nXi^^og dnofiaXetv ^ ix TQavfjhdvwv ^ ifvfjb- 

2. T^v deletnm malim. centn M, niilois codex Casanboni. 

ano 6iCnvov ovrts Casanbonns, 9. dvvoiT* av M, impressi vtvvot- 

oTioiiinvovovToa My ^eiTivov ovtos to av, 

cnm spatiolo ante Selnvov codez Ca- 10. elvai et negioMas ego: iav et 

sanboni. ntQ&odevto&i M. 

5. €i ^k fiTi ouro) M, scripsi il Sk sffi 11. ttg Ta ^^ M. delevi €ls» 
axoTOS» 12. Addidi tovS' refertnr xa£ ad 

6. xal Ttt nQo M» scripsi xal nqo, XXH 12 iv ^k Tals ;|rc»^c^tya?f xaX 
similiter Philo de Telomm Constr, V. dxoTHvats vv&v aXXiiV xa\ alXrjfv av- 
p. 93 IxxonCas tb xal i(podias (1. itpo- tovs XC&ovs fidlXeiv eis to Hm (liqos 
^eCas) Tas ngoOrixovaas noirfriov, als tov TiC^ovs. 

{l. iv ats) x^^<fovTai ^uXCvots XafinTrJQ' 15. iv vnoil/Ctf J' Bvruv dXXriXots 

atv, tva vnb tovs nodas fwvov (paC- XQV ^^^ Tnricenses: iv vno^pCtf ovtuv 

Vfovxai xal fir^ xaraipavHs not&at rovs dXXi^Xois XQh ^k Tas M, 

i(fo^€vovTas Tois vniQBvavTCois (1. 16. Toir^ Casanbonus : ra; ill et codex 

vnevavrCois), Casanboni. 

Toiv no6mf Casanbonns: Ttiv di- 17. (pvXdxfov]lUi M. (pvXaxmv codex 

niov M. in codice Casanboni pro no- Casauboni. 

d6iv spatium relictnm est qninque lite- ro insemi. 

rarum. xixaxona^rixiiji Turicenses: xixaxo-' 

7. xal iv innaaCfiifi M. expunxi ndd-rix€v M. 

praepositionem. IS. XiKp^kv Casaubonus: Xri^pd^kv M 

8. ywxiOiV M. et codez Ca^auboni. 
ntjXoTs Casaubonus: SriXots sine ac- ix adiedt Casanbonns. 
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(jbdxcov anoaTcuiei ij d*' aXXo r* (fV[A7tvoiiiJba adv(i^ Tcal teta- 
neivtaiiivov jij intxivdvvd ts 5 t£v noXefjbioov iyyvg ovvcov, 
XQ^ td nQoyeygafiiJifiva xatd tdg (pvXaxdg nQaditsiv xal tovg 

8 nsQiodovg. iv di totg toiovtocg xaiQotg nvxvd ts XQ'^ nsQfO- 
dsvsiv, xal ov dst nQO&VfisttfS-ai iv tatg nsQiodsiatg svQiaxsiv 5 
ttvdg t&v nQO(pvXa<S(s6vtoiiV dfisXstttiQoag diaxsifiivovg did 
vnvov ^ xd(ji>atov' ov yaQ (fVfig)iQst ovtoa dtaxsifisvov to 
(ftQcctsvfia sti, d&VfJbotsQOV xa&Kftdvat, dXXd [jbaXXov nQog 

9 ^SQansiav ts xal dvdXfixjJiv avt&v tQaniad^ai. xal tovg 
nsQhodovg iv tolg toiovtotg xaiQolg ix nXsiovog xatadiqXovg 10 
slvah nQ0(Si6vtag totg (pvXa^i (poavovvtdg th n^QQio&sv^ oncog 
av iysQ&y idv xad^svdfi 6 nQO(pvXa^, xal naQad^svddfitah 



1. i&vfA^ Casaubonns: ad^vfxsT M et tanqaam de re aperta ac manifesta tra- 
codex Casauboni. ditur, de caios causis non amplius 

2. r€ j Casaubonus: le ^ M. disceptetur. denique, ut concedam po- 
Twv adieci. tuisse causam addi, absnrdum erat post 

3. xttja] Ita M, nsQl de suo Casau- illa, quorum caput d&v/jtoUQov est, 
bonus, cuius codex ut Mediceus. adici pronuntiatum, quo non comparati- 

Tcis] Ita M. fallitur Furia. vus ille explicatur, sed eiusdem notio- 

Tovs Turicenses : rag M. nis g^radus positivus. apparet enira 

4. 61 inseruerunt iidem. d&vfiaTv ab a&vfxov eJvai nibii diSerre. 
nvxvd Hertlinus: itvxvdg M. 9. tovs de suo adiecit Casaubonus. 

8. xa&tcfrdvai M, post hanc vocem abest ab eius codice et a M. 

in M est sfxbg 6h orav (VQe&y aiaxQov 10. Ix nXfCovog ;fO)^^u M, extre- 

Ti noitov d&vfJiHv, quorum verborum mam vocem ut praeter Aeneae morem 

paenultimum, ut grammatice intellegi illatam expunxi. vulgatam non defendes 

possit, noiovv scribendum est; refertur Polybii verbis III 37, 8 og ov noXvv 

enim ad arQdriVjLta, ego totum comma azr^ft ronov (og nQog ^vaeig vel Dio- 

interpolatori tribuo. nam cum paulo nysii Halicarnassensis H. R. V 38 na~ 

ante de causis fracti militum animi QefipoXii ov6* avrri noXvv dnixovaa 

scripta essent haec , idv ro arQanvfxa ronov, 

Sid ro nX^&og dnofiaXeTv ^ fx rgav' 11. Fortasse nQorpvXa^i. 

fittTtov 5 avfAfjtttxoyv dnoardau ^ 61* ontog dv iysQS-^ Meinekius *ne se- 

dXXo ri avfinrtofjta dd-vfx^ xal rira- mel quidem' inquit 'Aeoeas dv cum 

mtvfofiivov ^, non debebat post spe- ^Troj; coniunxit. scribendum ottq); «i^f- 

cialia illa afferri eiusdem rei causa ge- y(Q&y,^ sed idem illud in dveyeCQOj 

neralis, nimis universe a quovis turpi- cadit, quo nusquam Aeneas usus est. 

tudinis genere repetita; nec magis illa iyetQto saepius babet, velut XVIII 17. 

causa supponi debuit verbis ov yuQ XXII 5. 14. ceterum 6rj ovv semel dixit 

avfitfiQH ovTto 6ittxe(fjievov rh arQd- Herodianus, semel Apollodorus 6i ye^ 

revfia ht d&vfiorsQov xa&iardvai^ ut mirandum non sit, semel Aeneam 

quibus de infractione animi militaris dixisse ontog dv. 
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&7toytqiva(Sd'ai, x6 iq(ax(Ofievov> aqnsrov di airov rov (ftqa- 10 
TflYOV iv Totg toiomohq xai^qotg inviieX&g exdifTOTe neqi>o- 
devekv fierd anoXexTwv dvdqcov. vnevavTicog de TOVTOig d*a- 
xeifisvov Tov aTqaTevfAatOQ inKtneqxeffTiqcog Tovg givkcoiag 

5 i^eTa^eiv. i(podevetv Te tov (fTqaTfjyov fifidinoTe Tfjv avT^v 11 
(oqav dX)^ del diaXXdddovTa^ Iva fjk^ nqoetdoTeg aa^pcog iat 
noXXov XQOVOV t^v d(pi^kv tov (fTqaTfjyov ol dTqaTh&Tai, tccv^ 
Tijv fidXi(fTa T^v &qav (pvXd(f(fai(fiv. dnodixovxa^ di r»^£$ 12 
ml Tode inayyeXXofiivcov t$V(Sv xal xeXev6vT(av. t6v noXi- 

10 Taqxov^ idv f*^ d^eXfi neqiodeveiv did v6(Sov Tivd ij dqqw- 
CTiaVj &iXfi di eidivah t6v ikii (pvXddttovTa xa^^ exd^fTijv 
(pvXaxijVj TdSe notetv XQV* XafjbnT^qa elvat nqo(fvy»ei(jbevov 13 
na(f$ Totg int t(S Teixe$ (pvXa^ty nq6g ov ndvTeg dvTaqov(S$v 
0% nqo(pvXaxeg' alqidd-co di ix T6nov od^ev ndvTeg oipovTa^ 

\b ol inl T& Teixet (pvXaxeg. idv de (ji>^ vndqxfl Totomog to- 14 
nog, naqa^fxeva^f&ijTCi Ix Tivcav vipog cog fiiyL(fTOV. enehTa 
dn6 TOVTOv aiqi^r-d-cD XafjtnTijqj xai nq6g tovtov dvTaiqe^fS-ai 

1. anox^tv£(fd-ai M, feci aoristain, 7. Tai;ri}V in M bis scriptam est. 
qui rectius cum JiaQttaxsvciaTixai. con- 8. di nvss ;(al rods] Ita M. dijiva 
iuogetur quam praesens. xal tdSE codex Gasauboni. 

avTov lov ssjqairiyov] Ita M, im- 9. xeAei;o>Ta;v]InfraXXVII 1 ro/oi^d^c 

pressi avrav rtSv ajQarriyiSv, atque rivkg xeXevovaiy xaranavtiv 9-4koviig 

ita Casauboni codex. de politarcbo ta ndveia, 

sermo est, quem in proximis Aeneas 10. voaov egoi (pofiov M* 

boc ipso nomine nuncupavit. in perio- 12. Xaf47rT^^ag M, *lorra) desidero 

diis atQaiTiyog unus commemoratur, ad nqoavyxelfjKvoVf nisi praeferas 

non plures XXII 27. nqoavyxeifiivovy deleta in sequentibus 

2. %xaatov M, scripsi kxdatote, post aiqiadio particula 6i^ baec Mei- 

3. fjLetd rmv avt&v dnoSexriov (ita) nekins. sed satis erat corrigere Xafi- 
dvSq&v M, bioc Casauboous effecit Ttrrqa, lamnQoavyxeCfievov maacnMne 
fxetd t(3v avtmv dnoXixjouv dvdqwv, intellegendum est. 

Turicenses /uera twv avtt^ dnoXixttav 13. ifvXa^iv M, 

dv6qtov, ego duToyqaiptav tenere visu^ ngog ov ego: xal nqbg ov M, 

mibi sum. itaque teiv avtSv expunzi. dvtaqovaiv Meinekius: dvtafqov' 

vnevavtCfog Casaubonus : vnevav^ atv M, 

tioig M, vnsvavthvg codex CasanbonL 14. aiqia&to Hertlinus: deiqia&a} M, 

4. rot;- babet idem codex, non babet JVf. 15. ol inl tov teixovg (pvXaxegM, ex 
6. idtq Xafdfidvavta M, del^taXXda' formnla corrigendum erat ol inl tf 

aovta Hauptius. Xenopbon Hellen. I 6, re^e^ (pvXaxeg, 

4t iv t(p &taXXdtt6iv tovg vavaQX^^S' totovtog Hertlinus: o toiovtog 

nqoiMtig Turicenses: nqoi.dov-' M, supra VI 4 idv Sk fir vndqx^^^ 

teg M, totolde tonoi. 



74 AENEAE COMMENTARIUS. 

rovg alkovg xa&^ tva ixa<frop dg>^ ixdatov (pvXaxelov. inei- 
%a dqi^d-iABtad-ai, j nal ovrtog sidiyat sl ndvteg ^qav ol nqo- 
(pvXaxeg ^ ixXsine^ tig teiv (pvXdxiov. 
27 Tovg di negi noXiv ^ atQOtonsdov ilSaifpv^g &OQvfiovc 

xal ipofiovg yevofi4vovg vvxtog ^ (as&^ ^fiiQceVj ansQ vno tt- 5 
vcov xaX€ita& ndveta (S<fti di to ovofia lleXonovv^aiov xal 
fidXtata ^AQKUx3tx6v)j toiovde t^vig TceXevovaij natanavetv 

2 d-iXovTsg avtd. nQoavyxeiad-ai^ totg iv t^ noXet a^fistoVy 
idovteg yvoiaovtat oti, iati ndveiov' sat^ di nvQaog ti,g 
nQoavyxeiiAmfog inl x^Q^^^ svnatontov n&atv sig dvvagnv 10 

3 toig iv t^ noXet, aQtatov di naQfjyyiX&ai^j xa9^ ovg av t&v 
atQatmtHv yiv^tai 6 (pofiog^ xatd x<»Qav ts ^QSfistv xcci 
dvafioav TtahSva, ^ XiysiV ot^ iatl ndystoVj xal tov dxovov- 

4 ta dsi tA nXfiaiov naQayyiXXsiv. xa&^ ovg av ovv tov 
atQatsvfiatog fjb^ dvtinatavl^c9a$v j sidiva& xcttd tovtovg tov 15 
g)6fiov ovta. idv di ti, 6 atQar^yog g^ofisQov dtad^ftaij t^ 
adXmyy^ afifialvstv* ovtno d^ satai yv(aatdv ot$ iati t$ no- 

3. twv ^fwXaxtov] Ifflmo rdSv nQwpv- iifnv M, 

XixefV, iatttf ^h aladfitfovtat nvgos ti 

4. Ib M lemfflft est HANEISIN, ngoauyxei/ievov intx^gov M, eomxi 
atqaton^Sa M. feei sioi^larem, i<nto Sk nvQOog tis ngoavyxeifiivos 

qoi propter noXtv commeDdabilis vide- inl xtoQiov. ala^aovtai ab interpola- 

batur. vide ad p. 20, 7. tore aescio qao ad yvdaovtat adscrip- 

7. tavt* odv M» tovt* ovv codex Ca- tnm fait. mians reete haDc locam con- 
sauboni. pro tavt* ovv scripsi roiovcff, stitni ia Hermae vol. II. p. 71. 

nt Aeneas primum qnidem sententiam {o. evxatontov Toricenses : ixxa- 

ita eonformare voloerit toi/s 6k mQt toTnov (ita) M. 

n6Uv ^ atqat&niiov i^dpvns doqv^^ 11. 7r«^i,yy^X^«i Hertlinus: noo- 

fiovs xal ifofiovg yivof^ovs wxt6s ff a»^, m, 

xad' tiuioav^ amg vno tivtov xaXiT- \ , , .,, 

» /" «>% > 12. o addidi. 

tai navna, navnv d-iXovxis tivis 

totovdi xiXivovaiVf deinde propter l^* ^^V ^* «cripsi iati, 

parenthesin deflezerit ab incepta con- 14. t^ codez Casanboni: tov M. 

stmctione. av ovv Meiems: av M, 

xatanaviiv codex Casanboni: xa- 15. avnnwaviboaiv idem: avti- 

tandviev (ita) M, nautviCovaiv M, 

8. arifiiZov o scripsi: arifAiia 6* M, 17. rovro ^ iatw yvwtthv ot$ itfj to 
Tnricenses amfJiiCa &, sed et propter noXifxiov M. scripsi ovto) <f* iatai 
ndvitov et propter nvqaog praeoptan- yvwnbv ott iati ti noXifuov. snpra 
dus siD^alaris erat. XXII 21 tva xad^ o^g &v ngoaniXdCj^ 

9. /i^tfoiTAtTariceoses: yvdaovtiu ti noXifitov, aQmai t^ atQattfyf tov 
yvdaovtat 6k M. Xafint^Qa, 



POLIORCETICUS. 27. 75 

Xifiior, fJ^X''!^ ^^ yevofiivfig xal vmfi&ipTCDV dg tA noXla 
YiYVOVva^ fpofio^f iviors [jkiv fnUqaq^ vvTiTog 8i xal ndw* 
dg ovv fjfSfSov Ti> TO&ovTO yiv^Taty XQ^ *'? ^^ vvxTa naQfjy" 5 
yiX&a^ ToXg aTQOTKOTatg naa^ naqa ra onXa ehqi (u^ [Ad- 

5 XtffTay (og iffofisvov t» nsQV avTovg. nQosidoTwv ovv et- 6 
xog itSTiVy iav r» yivijTa&j fi^ dnQoadoxijTOig nQOtfnettstVy 
(i^6i vno q>6fi<ov ilSantvai<ov TaQdififeifd-a^ wxl dnoXXvff&at. 
EvfpQOtag 8i, o AaKaiviov aQfjbotfn^g int &Q<pcfigj insi avT& 7 
Ttvxvd iyiyvovTo iv rc5 (fTQaTsvfiat^ Tog vvxTag ^ofio&j xal 

10 oix idvvaro aXXtp TQontf navifatj TO&ovde naQijyyetXev €ig t^v 8 
vvxTa* orav T&g dvQvfiog ylyvfjTatj dvaKa&ll^eiv ndvtag ev^vg 
naQa Ta onXa iv t^ svv^j dviaTatfd-ai 8i fbfjdiva oq&ov* av 
di Ti>g Xdji Ttvd dQd-oVj wtfneQ noXsfilio t& dvcufTavTt XQ^" 

2. yCvovtat M, scripsi yiyvoviai, na^tiyyil&ai, 

fjikv scripsi: fjikv nal M, 11. ytvtitai M. scripsi yCyvriTai, 

wxTog d!^ xal Meinekins: x<cl vvxids aitovg M, scripsi navxag, 

61 TtaX M, 12. nghg ja onXa M, scripsi naQa ra 

3. £<tT€ ovv M, (og 6k Hertlinus. onla, ita panlo ante n€tQa ta onla 
scripsi eig ovv, ^ sfvai, 

•tig M et Casanboni codex^ in qno 13. QaaepostTiyao^^yinJKf haben- 

tamen signoA lineola transftxnm est. tnr naQfiyyidev iv naaiv, ea Meiems 

toiovTov] Ita M, TowvTo impressi. in na^yynXiV n&atVy Tnricenses in 

y4»ijftat ego : ytvia&a& M, nttQfjyytilev anaatv mntavemnt. de h 

iig] Ita M, impressi ii atqne ita dnbitandam non esse Hertlinvs demon- 

eodex Casanboni. stravit sed aliud restat in qoo bae- 

ntxQViyyild^at (ita) M, naQifyyiX&at reas. nam nt omittam , verbis istis le- 

codex CaMoboni. nem et aeqnabilem orationis tractnm 

4. TTff^ Tnricenses: xora Jf. * aliqnantisper tardari, iisdem illia ad 

5. nQoetdoTeg M, nQOiidatmv scri- totovSe naQjiyyitXiv respici apparet, 
bendnm esse dixi in Hermae vol.II. p. 71. nnde Aeneam, qni antea nndo pnrnm- 

6. yivfftai Casanbonns^ nt videtnr. fiidnuft* verbo nsns fnisset, nostro loco^v 
yCvfftai M. naaiv adieere non potnisse in promptn 

9. nvxva] Malim Ttvxvoiy etsi nen- est. qnapropter verba importuna in 
trnm babet quo defendatnr. marginem reieci. 

iyCvovto M, feci fyCyvovto. t^ imxvtxattivTi M, propter an- 

10. ^^vvavTo M, Meieras ^dvvtno, tecedens dvCataaS^ai rescribe t^ dva- 
seriyai iSvvato, atdvti, recte PoIyaennS; qui II 2, 10 

nttQfiyyiiXi ttg vvxta. Haec con- eadem de Clearcho refert, o 6k na^riy^ 

tra mentem interpretum interpunxi, ynXiv, ii yivotto vvxtt^Q &6Qvfiogy 

qui €f; rvxTtf cum seqneatibus coniun- fin^iva oq^v dvCataa&ai' 6 dk 

xerant. ego rectius, nisi fallor, ad naQ- dvaatdgtog noXifiiog dvtUQiCad'», 
r/yyiiXi traxi. praeterea inserni arti- Post /^ijor^t in M babentnr haec, 

culum. supra ^ 5 x^ ^^S ^nv vvxta 6td yaQ tbv tp6pt)V tov nttQayytX&iV' 
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9 (fd-at, nqdg ds totko&g, ontAg aXijd-dig ro naQayyslfia (lera tpo" 
fiov ^j yevofiipov rtvog &OQvfiov snhqY^ f^^Q ^cov (fnovdato- 
riQiOV dvdQwv ovxi ^avat^ipoQaog, %&v 6i q)avX(ov rtvig &^%s 

10 xal dno&aveiv. (fvfjbfidvtos di tovtov vnrpiovfidv tb ol av- 
^QiAnoi, xai svXafiov(jbsvo& inavdavTO t£v ts S^oQvfitav xal ^ 
Tov nsQtdedig e^avi(fTa(f&a^ ex tAv xOkT&v. inavd-^ di yuxt 

11 Tomde TQonto. (tTQaTonidto ^oQvfiovf^ta vvxtog x^QV^ag 
(fiy^v o xijQvlS dvij/ys&Xe tov [A^vv(fcevTa tov dipevTa tov In- 

12 nov diciyLe&v S'0Qvfifj9'^va&. XQV ^'> ^^^ M ^^ toiovtov ev 
Tatg vv^l ndaxfl to (fTQaTevfAay xa^* exdtiTviv (pvXai^f[v yLa&edTa- 10 
vai, dip exdoTOV Xoxov ^ Td^ecog eni Totg xiQad^ xal iv Totg 
Ikiifovg avdQa cSg otov Te nQ0(SexTi>x6vj og idv tiva oudd^Tai ix 
Tov VTTVOV ij dXXcag dQXOfAevov d-OQvfietv, evdvg nttQciv xa- 

13 d-i^ei xal xcoXvifei avrov. tov di dXXov nXij&ovg dno (tv^f- 
atTLOV eyidaTov dvdQa naQa(pvXd(f(fe&v, oncog, idv Tig (pofiog 15 

jos ov^iva av ^ero afxvvifiQvriaHV. codex CasauboDi. 

ambigue dictmn est jov naQayyel&iv- afpivra lov Xnnov Casanbonvs: 

To;, qnod ntram a (pofiov an ab afAVn- aif^&ivTa Xnnov M. Xenophon An. II 

fiovriOHV pendeat noh patet. deinde 2, 20 nQo'£ov(fTjg Sk r^g vvxrog ravtfig 

av male fatoro praefixnm est. accedit, ual toZg "EXkriai (pofiog ifinlTnei, xal 

qnod ita si scripsit Aeneas, inepte prae- d-oQvfiog xal dovnog ^, oiov eixog tpo- 

cepit sententiam qnae non mnlto post fiov if^nsaovrog ylyvea&ai. KHa^oq 

infertnr onm aXii&wg ro naqayyilfAa dk ToXfJitSipf ^HXeiov, ov irvyxavev 

fiexa (pofiov ^. ego et hoc loco emble- ^tav naQ* iavr^ xvQvxa aQiarov rdSv 

ma tenere mihi visns sum. t6t€, tovtov dvsinsiv ixHevas atyrjv 

1. dXfj&kg M, scripsi dXrf&wg. TnjQv^avra, ort nQoayoQSvovaiv ol ag- 

2. y y€v6fji€Vov Tnricenses: ^yefio^ ;^oiT«ff, og dv tbv dtpivta rovovov €ig 
vog M. rd onXa fzrjvvaij , oti> Xrfifjiiai fdiad^tv 

3. &avaTri(p6Q(og codex Gasanboni : TaXavTov dqyvQCov. in€l dk TavTu ixti- 
^avaTri(p6Qov M. hoc Hertlinns prae- QvJC^i fyvcaaav ol (STQajimtai oti xc- 
optat, non recordatns, ellipsin illara, vog 6 (p6fiog €tri xa\ ol aQXovT^g a^, 
qna snbanditnr nXriyrj, non admitti nisi eandem narratinncnlam mntatis nomini- 
ant in triam generam adiectivis , aat bas habet Polyaenns III 9, 4. 

ita, at post adiectivam triam termina- 9.- dtoix€iv] cf»' ov xal Gasanbonas. 

tionnm seqnatar adiectivam commane, tva fir^ xi scripsi : av Tt M. 

velnt apad Xenophontem in Hellenicis 11« d(p addidi itemqne Iv. 

VI 4, 3 oQ€tvrflf xal dnQoa^6xriTov no- 12. dvdga mg ol6v t€ nQoa^xrtxov dg 

Q€v&€ig. scripsi : dv aQa aot nQoai^atv ontag M. 

Ttvkg Casaabonns: Ttvd M et codex alad-rixat ego: atad-dvcavrat M. 

Gasaaboni. 13. dXXmg Taricenses: dXX(o M. 

5. €vXafiovfi€Voi idem codex: cvXa- dQX^fievovEertliBiis: iQx6fi€VovM. 

fiovfJiivov M. €v&ifg scrip8i:^€v^v M, 

8. a^yrjv Casaabonas : aty^ M, a^tyri 14. aMv Meinekias : avT£xa M. 
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yip^ta^j ovTOi etdoTSg xovq fiatalovg q)6fiovg xatanavfSmHi 
Tovg naq av%& ixafftog, avtog di d'0Qvfii](fetg vvxtog ti 14 
tmp ivavticav (Stqdtsviia dafAdXstg tag d/eXalag (istd xwdd- 
Vfov dfp&slg eig to tftQatonedov xal aXXa VTto^vyta^ olvov 

5 notiaag, yevofiiv^g di i^[i€Qag toi^g fpvXaxag /ii^ dipiivai ix 15 
twv fpvXaxsltav nQlv dv td S^eo TtQOiQsvvfi&ivra i[ig>avKfd^ 
xad-aQa ovta noXsiktcnv' xal dmivai tovg dno tdiv (pvXa- 
%sii&v (i^ dfia ndvtag dXXd xcctd [liQ^, onoag dsi ttveg inl 
totg g>vXax€io$g dmteX£iSkV. 

10 ITQOVoetffd-ai di xal tdSs iv (pofifa ov(tfig noXstag. nvXag 28 

tdg fiiv aXXag xsxXstfSd-aij fkiav 8i dvsAxd^at ^ dv dvttnQOtt- 
odoitatov ^ tfig noXsatgj xai inl nXetiStov dn* adt^g fiiX- 
Xaofftv oQ&ifd-ai ol nQotftovtsg. xal iv tavtfi httofidda cfvaij 2 
Iva (foifjkata dv&Qcinoav di>^ avt^g HSlfi xai si^fifi xad^ iv* 

I. ovxoi SGripsi: ovtoi 61 M. eandem admisit XXXII 8 nqog 6k ra 
2 avT^ TariceDses: avtf M, fifyaXa firixavi^f^ata , i<p^ olg atofJLaxa 

avTos 6k &oQvfitiaiis ego: avrov dk t€ nolla nQoaayixai^ xal fiikri l| av- 

^oQvfiuv M, xtSv a<p(6xai aXXa rc xal xojanilxai 

wxxog Rirchhoffins: voaxos M* xal atpevSovai, nqhg xavxa xa fiTjxo^- 

4. afpiilg scripsi: atpiivxig M. vi^fMora vnoQvaanv xaxa xag nQoaa- 

5. T^fxiQog ego : iifAiqag XQV ^* ytayag toSv firjxavtifidxojv, Hertlinus, 
firi scripsi: iv&v M. qui et ipse an* avxijg coniecit, invento 

6. nQlv av Meinekins: nglv ^ M, sno ita abosas est, nt noXitog snppleret. 

7. xadaQa ovxa Hertlinns : xal xa- nnde paene snbvereor, ne fidem ille de- 
dixQa iJvai M. trazerit coniectnrae nostrae nt flexilo*- 

Post xal expnnxi ovroi. natum est qnae et obscorae , eamque despicatui 

ex sequenti ono^g, habitnri sint ii, quibus niJiil laudabile 

(pvlaxiitov Casaubonus : (pvldxtav videtur, quo quis et male uti possit. 
3f et codex Casauboni. fiaUoaiv Turicenses: fziXlovaiv 

8. Sfia ndvxag Meinekmsi anavxag ^^ coniunctivum , si in re certa teste 
M. XV 4 xal idv xi xata fiiQn Sitf uti licet non necessario, firmant Plato- 
fiofj^aai idv xi afia ndvxa Siy, Xe- ^is verba in Euthyphrone p. 301 E a^' 
nophon de Vectig. IV 36 dkXd fitiv xal odv xavta riyj ad ilvaiy £v av a^lj^, 
x^Si yi avfAfpoQtaxiQov tb xaxd fiiQog juxl i^ aoi avxoTg jcQrja&ai , quae ad- 
f x6 afxa ndvxa nQdxxia&ai, tulit Matthiae in gr. Gr. § 472. 

10. Partem huius capitis excerpsit j^ ^^^^^ ^^^^^^ Turicenses ante iv 
Inlius Africanus c. XL. ^ > • » 9 

II. *i] lU M. r impre«i. """"»• T P"""" •"'' '""• 

ad XXXn 7. ^''^ avxrjg lulius Africanus: xa^ 

dn' avt£v M, scripsi dn avt^g, »« triv ixtofid&a nvMa M, 
scilicet nvXrig, ut liberiore oratio- xa&* f^v scripsi. l^v xa^* |y Inlius 

nis conformatione Aeneas usus sit, quam Africanus, xad^*iva M, 



78 AENEAE c6MMENTARIUS 

oSro» yoQ av ^x^tftd t^g kav^dvoi ttvtOfioXAv ^ xatd&xonog 

3 slcmVs idvnsq y€ ^ 6 nvXiaQog tpQOViykog. n&cav 8i dvot- 
ysitd-at vnoivyi(av Svsxa xai d^kd^&v xal dXXmv dywyifMov 
in^aipaXig. xal idv tk difi Bldsviyifuxad-ah airov ij iXalov fj 
oXvov ^ %(iv ofJkOTQon^v xovxoi>g dfid^akg ^ tfmfidtaiv nkijd^sij 5 
mvta XQ^ xa^d rdg i^yvtdcia nvXag €l(fxofiliekVj * * xal ov- 

4 %(og dv %d%i(S%a xai ^q(S%a si^sxofi&ad^sirj^ %6 d' okov fi^ 
dvoiyea^a^ nqi^ %dg Ttvkag dnQ(HSxin%mg dXi^ o\}JULi%$QOV, 

1. ilai^voeTiiricenses: XavS^vrjM. 3. ivsxa lalins Africanns: 'ivixiv M, 

2. eav niq yerjo nvXoigog votjqos M, aXXoiv ex eodem accessit Africano. 
Casavbonns lavne^ 6 nvXaiQog y vorj- omitti maluit Meinekins, ayfoy^fia de 
fAWf^ Tvrieenses ^avntq yi^ o nvXto- mereibjns intellegena ut XXIX 13. 
Qog voiQog, sed voBQog num quis veterum 4. knutiftaXig Casaubonus : imatpa M 
de homine dixerit, admodum incertum eztremo versu, ut dubitari nequeat, quin 
est, neque voi^fiiuv tribuendum Aeneae, abstersum fuerit sigma. nam Imatpag 
sed poetis relinquendum est et Hero- codex Gasauboni et Parisinus 2522, 
doto. nam quem praeterea huius voca- Medicei gemellus. 

buli testem ednnt Lucianum in Phi- xal idv ti] idv Si tt Tnricenses. ii 

lopseudis c. XXXIV nayxQaJnv^ M(pfi, Si ti lulins Africanus. 

Xfyiig, 6 IdQiyviOTog^ ifiov MdaxaXov, ^ otvov iv taxn $ M» expunxi 

hQov uv^Qtt, i^vQTifiivov j iv od-ovCoig, verba iv fdxn, quae interventu suo re- 

vorifiovay ov xa&oQag iXXrivCioVTa^im- liqua scindunt, quaeque nihil sunt nisi 

fiijxri, aifioVy nQoxitXoVj vnoXentov varia lectio vocis Tdxitna. Casaubo- 

ta axiXti, is non iv odovCoig vo^fAova nus pro iv Taxii' posuit ii Tvxy- Turi- 

scripsisse videtur Aed dil (ita editio censes transposito iv tdxu proxima 

prioceps) fxovoiCfiova. quapropter Ae- ita exhibuerunt , xofiCCnv xal iv jdiu 

neae restitui tfQovifAog, quod vocabu- i^iovta daxofiCCitv tva <6g xdxiara 

lum ille in amoribus et deliciis habet. xal Q^ata (iaxof^ta&iCti, 

vide I 4 nQ&tov fikv ovv avtov dno- 5. nXrj^u luliusAfricanus: ndd^M. 

Vitfiai (Tcr tovg ifQovifimdtovg ti xa\ 6. tavta Casaubonus : tavta 6k M 

ifineCQovg fidXiara noX4fiov, 7 xal 6 et codex CasauboaL 

inifAeXrjTrjg avtdov iajo) ifQovifiog xal iyyvtaTio scripsi et iiaxofACdtv: 

evQtoaTog, III 4 nQ&tov fAkv QVfirig iyyvtdtag et xotfxC{eiv M. xofiCCeiv 

ixdatjjg dnodel^ai QVfiaQxiiV avdQa codex Casauboni. mox asteriscos posui. 

tbv inieixiatatov te xal (fQovifuota- si lulii verbis nQoe^iovtog atQatevfia^ 

tov. V 1 eneita nvXtOQovg xa&iatdvat tog fides habenda est, eiusmodi fere . 

firj tovg tvxovtag, dXXd (fQovCfiovg xa\ excidit sententia, nQoe^iovtog fiiQovg 

dyxCvovg. XV 3 r\yefi6vog avtolg (fQO- tdSv noXitav. 

vCfJLov ^o&ivtog. cetemm immerito Ca- xa\ ovtcng av scripsi: xa^ idv M. 

saubonus haesit in idvniQ ye. iunxit 7. t6 (T' oiloi'] Haec verba si genuiaa 

has particulas Aeneas etiamXVI 6. xa- sunt, significare debent (nrmmo autem. 

^aneQ ye saepe apud Pausauiam est. similiter dixit Lucianus in Epist. Sat. 

ndaav ^i scripsi: nav 6k lulius II 26 et multi receutiorum. 

Africanus, 6k M. ^ 8. nQ(o\ M. nQip Meinekius. 
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Sl^fo T^ (kfldiva a(pUa^ai nqiv av i^sQsvvfjS^ vd negi t^v 
noX&Vj h^ T€ fifjdi Ttlota xav* avrag OQiiitBtS&ai aiX" an(A- 
tiqiAy ioq ^di/ ya xal ^fAiqa^ noHai nQci^c&g avo^x&Bta&v 
d(A(potiQ(ov nvXdSv ycydvairtv smTsxvaaikdTUiV xai nQo^daemv 

5 Tomvds itp^ ivog eQyov noXXd naQanXfjaiwg TOt^ra» nQax^ivTa» 
Ilv&fov (jbiv 6 KXa^ofjtiv&og, Tiai twv iv t^ noXsi t&vdiv avvs- 5 
S'€X6vT(aVj TfjQijaag TsXiag to ^av%aiTacov Tfjg ^(liQag, dfid- 
^tg ix nccQatfiiev^g ni^ovg eiaayovtfa^g xaTiXafie KXato[i$- 
vdg iv Tatg nvXaig t£v dfiaioivj xad^ ag ^iv(av nQOvnaQxov- 

10 Tcav XQV(pai(ag ov noQQoo T^g noXstag, Tovg (liv t&v noXn&v 
Xa&ovvsgj Tovg di q^d-daavTsg , Ttvdg 6i t&v s(S(a avveQ/ovg 
sxovvsg xaTi(Sxov t^v noXiv. ^ltptdd^g 6i 6 ^Jtfivd^vogj xatd 6 
*EXX^(fnovTov xceTccXa(Afidv(0V IldQtov aXXa ts nsQi t^v dvd- 
fiaffiv vvxTog ini t6 Tstxog Xd&Q(f naQ€(fx€vd(faTOj xai d^jkd- 

1. (AfiSika eodex Casanboni: fjiri&iv tius positam. exspectes roiv afm^v 
ra M. iv raig nvlaig, 

av lulias Africaniis: rj M, $ivo)V nQovnaQxovrtov] Malim ^i- 

* iS€Q€W7id^^ Casparus OreIlii|s : i^e- voi nQOvnaQXoyrig, sed plnra hnius 

Qew^ari M, vide XXVII 15 nQlv av orationis iBquinamenta snnt, librariis 

^a i^ nQoeQSvVfi^ivra ifitpavia^ procul dubio, non Aeneae, tribuenda. 
xa&uQa ovra nolefiitjv. Turicenses 12. Tiyxadi};] Ita.1f. codexCasanboni 

iSiQfvv^arig, et impressi ^lfpi^tadrjg, Gasaubonus 

2. (jifi^k Inlius Africanus: (zrfrB M. aifert Aristotelem Polit. \ 6 iv Sk rj 
xar avras idem: xara ravras M, itQfivri ^ia triv antariav rrfV nQog ak- 

3. 7i(iiQai] ^(JtiQog Grooovius. in l^lovgiyxi^iCovairrjVfpvJiaxiivaTQa- 
eorrnptissimo loco Medicei lectionem ntaraig xal aQxovti (Asaid^tp, og iviors 
intactam relinquere malui. yidetur yivitai xvQiog d(i(poriQtov. oniQ atjv- 
ante mg rj^ri hiatus orationis statuendus ifiri iv uiuQiaay inl rrig roiv ^/iXiva- 
esse. proxime inl rixvaafiararv scrip- ^tSv aQxrjg riSv mQH £i(iov xa\ iv 
sit Orellius; Meinekius malebat dno uifiuStp inl rtiv itaiQtuSv, £v rjv fila ^ 
rexvaafjidrtiv, ante ifp^ iv6g Gasaubo- *Iipid6ov, Demosthenis verba (p. 679, 
nus inseruit Srjlaaat, Turicenses a. 18) ovti rov *I(f>idiov naQiStaxiv vfiiv 

4. Ante nvdiop in M spatium est vUv apposuemot editores Thesanri , ii- 
paucarum literarum. mox fiiv vitii demqae Iphiadae nomiais tertium exem- 
suspectnm est. fortasse scribendum (f/. plum ex Polybio XVI 30, 7 protale- 

6. xal rtiv] Malim ^cfi; xal riov. runt. 

7. tiXiwg] Fortasse inifiilmg. 6h Tnricenses: rt M. 
riavxotatov M. scripsi riavxaCra'- 6 addidi. 

rov, Tnricenses riavx(otarov, xard ^EXXrianovrov a f^lossatore 

9. Ante iv ratg nvXaig Casaubonus profectum videtur. pro xttraXafifidvtov 

inserit fAivovawv. poterat excidisse malim xataXrixjiofASVog, 

etiam fodavfjiivtov vel simile qnid. male 14. in\ rov ntxovg Mi scripsi inl 

refertur xa^* ag ad raZg niXatg remo- ro nixog. supraXXU 19 f^Ji^k rdg dva- 
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^ag nXfjQcitrag g)Qvydpcov xal fidr^av naQeTtsfiips nQoq xd rsX- 
Xog^ ^d^ x&v nvhSv xsxXeirf^evoaVf <og t£v llaQtavcov ov<Sag> 
It* iyyvg iX&ov<Sai nQog vdg nvXag ^vXiCovvOj w? g)opovfi€- 
7 ivai noXsfiiovg. ag €d€& iv xacQM rivl Vipaq^d-^vat j tva al 
nvXah ifinQfjtfd-ci^ft xal nQog ro a^evvveiv t£v IlaQiav&v oq- 5 
[ifjadvtcov avTOg xazd aXXov ronov eltsiXd-fi. 
29 II€q\ 6€ x&v eifSnofAt^ofiivctiV elg vfjv noXcv d/yeicov %€ 

2 xal (poQfjfidzcov vvv dffXcod-fjtfetai. an€Q evXa^eXad-at det xal 
fifl dg)QOVTi(fTcog avvcov €X€iv^ xa* fidXKfra %6v nvXcoQov ev 

3 TicX* xaiQOtgj ozav e^coS-iv rv i^ efSoo&ev (pofieQov jj. i^oifSco 10 
di naQadei/fiarog iv€xa enl nQd^ei /€/€Vfjfiiva, xare- 

pda€is inl To uixos evnoQovg ilvai. fertnr ad ayyiCtov. GasauboDus codicem 

1. naqinefi'^(.v M, suum, in quo est Iv ols dvnxQvtpaiov 

2. x€xl€iafjtiv(ov M. scripsi x€xl€i- ivlois ^<f>7, ita correxit, iv oU av xi 
fiivoiV, XQV(paTov iv^lrjt ov ^'di} noXis xal ^ 

ovaas Hertlinus: ovaas tds dfid- dxQonolis xttT€Xri(p&rj. Turicenses 

^S M. scripserunt iv ols dv ri XQV(faiov Iv^, 

3. in] aitai CasaubonuS; al hi Tu- (p ivCois tidri noXis xal dxQonoXis xare- 
ricenses, €ha Meinekius. Xrj^pd-rj^ cuiusmodi orationem ab Aeneae 

nQos ids nvXas] Malim nQos tccis sensu et arte disiunctissimam esse 

TtvXais. existimamus. paulo post delevi quae 

(os (pofiovfji€vai, noX€filovs] Verba in scriptis post y legnntur ^anv 6i 

corrupta; absurde enim timor hostium ol nQoa^xriov €iaxofiiCofiivois , quae 

ad ipsa plaustra refertur. neque pro- praecedentibus To5y €iaxofi(^ofiiv(ov €is 

xima as €^€i vitio pura sunt. t^v noXiv absurdissime inferuntur ac 

6. Post €iaiXd-r^ eieci verba 6ox€l 6i praeterea suspicionem movent propter 
fjLOi awayayovra 6rjX(oTiov tva 6ri tpv- ot dativum, qno alias non usus est Ae- 
lttaariad-€ xal iv ols xaiQoZs Hxaaia neas. non vocabo in auxilium Xeno- 
tva Tis firi^h €v^-9-(os dno6ixr}Ta(, qnae phontem Ephesium, apud quem idem il- 
partim efficta sunt ex sequentibus &n€Q lud ol semel legitur. 

€vXap€la9-ai, 6€l xal fjirj d(pQ0VTCaT(os 10. i^oCato ^k Casanbonus: i^oCaeo 

avTOJV €X€iVy xal fidXiaTa tov nvXoj- «fe xal M. 

Qov tv Tiai xatQoTSf oTav €^(od-iv Te ^ 11. lh€X€V M. scripsi hf€xa. 

€a(od-€v (pofi^Qov y. vide ad XXXI 9. inl nQd^€( y€y€vrifjiiva xaT€Xri(p&fi 

7. Frustum huius capitis excerpsit yuQ noXis] Ita M. perfecit fortuna^ ut 
Inlius Africanus c. L. in M lemma est nihil adhuc repertam sit, quo vere 
OHuiSlN AA9PA EIZKOMIAH. emendatus Aeneas videri possit. Turi- 
Xdd-Qa librarii errore ex Xad-QaCa bre- censes la inl TotavTri nQd^€i y€y€in]- 
viatum esse apparet. fiiva * xaT€Xri(p&ri yaQ noXis. Meine- 

8. Post (poQrjfjuxTctnf in M est €Voia kius Aeneam sic scripsisse conicit inl 
dvxvxQV(paiovivCoia r^dri noXia xal rj SQtf^l y€y€vrifxiva' xaT€Xri(p&ri yuQ 
dxQonoXia xatfXriipS^, quae in margi- IdfitpCnoXis, nisi quis praeferat ^i^ toc; 
uem abegi. ita demum recte dn€Q re- inl SQijf^l y€y€vrifiiva. spectari autem 
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lijg^-d-^ yccQ noXiq, sdoa&iv Ttvcov (fvvs-d-slovTcoVj iv fiogr^ nav- 
d^fAfa rqoma Toi£6e. nqHTOV fiiv Totg nQoevdfjfiijaaai ^4vo$g 4 
xal tfSv noXiT&v rotg dvonXotg re xal avvsQ/otg enl xo ^kih- 
Xov iaofiivoig stasHOfiiad-tjaav d-dQaxsg X^vot 9cal anoXddsg 

5 xal n€Q&X€<paXatai onXa icvfjfitdsg iidxaiQai to^a To^svfiava 
iv xifitoTOtg cSg g^oQTaywyotg xaTeaxsvaafJbivMgj (og IfiaTlcov 
ivovToov xal aXXcnv dyaoyifAWv j dansQ ol iXXi[i€V&aTal 5 
dvoi^ccyt€g xal l86vT€g xaT^afjfifjvavTO, (liXQ* T$fA^aatv- 
TO ot €taa/ay6vT€g, xal tavTa [jkiv iTi&fj iyyvg TVig 6 

10 dyoQ&gj onov ed^t' iv 6i raQaotg xal Qtipl xal laT&otg 4^/ii»i;- 
(pdvTOtg doQaTia xa\ dxovrta iv€iXfifiiva eiatjvixd-fij xai irid-fi 
onov ixaara avvi(p€Q€V dvvnonTcog* iv d^ ayy^atv dxvQcov 

Brasidam, qui iUam nrbem expugna- detar xal n€Qix€(paXaIai xal xvrifud%s 

verit. xal fZttXcnQai xal To|a xal To^evfAara, 

1. avv€&€X6vTiov Turicenses: aw- g. xtfimCois lulins Africanus, quod 

^€hiVTmf m, receperunt Turicenses. sed retinendum 

3. Toli/codexCasauboni. non habetilf. ertii xifimolSf quod infra respicitur § 8 
inl To f^iXXov] Haec verba in ^xjlot ^k Tag xtfimovs dvoCyovT€s to 

scriptis post ^^votg lepintur. apparet gyyx^ niQow, forma deminutiva est 

ea Bon posse coniungi cum nqokvdr^- jn ^.apito XXX. 
fAifiaat, itaque transposui post ow€q^ xaT€ax,vaafUva M, scripsi *«t.- 

yor^ in qua sede in suo codice ea rep- ^^,^„^^y„,,. Meierus cum co.iceret 

perit lalius Afncanus. ^ ^ j ^ .,.. 

^ «^ , * xaT€ax€vaau€voiSy genere excidit. 

4. Xivaioi sine accentu M. Xtvot ^ 

Hertlinus, si recte cepi quae signieca- ^- «^Trf^ correxi pro eo quod in 

vit p, 3. in Thesauro ex Hippocrate «^"P*^« ««* «"^?- 

aifertur ^otov; touc XivaCovs et ^dx€i 8. Post MorTc; expunxi quod in M est 

Xtvtt£^. corrigendum est Xtviovs et Xt- ^s IfJtaTta fiovov. (os IfJiaTta ncc cum 

viifi.' apnd Bitonem de Machinis p. 112 i^6vT€s nec cum xarcori^/i^vavro iungi 

neque Xtvatai neque Xiv^at verum est, posse apparet. inspicimdi vel wigtft- 

sed Xivai, omnino XivaZos lexicis exi- rendi potestate i6€lv in extremo quoque 

mendum est, cum nihil sit nisi librario- capite habetur, ubi praecipit Aeneas 

rum stribli^o. oportere tovs Xifi€VoqivXaxds te xal 

OToXiSia M. scripsi anoXd^^s. nisi anoaToXias iS€iv awovs tu dydyifia. 

forte coniectare licet anoXd^ta, f^iXR*^ TtfjtriaovTat M, scripsi fiix^i 

5. n€Qix€qmXaiai Turicenses : n^Qi'^ ttfiriaaivTo, 

X€<faXaZa M. 10. ^tnoTs (hoc accentu) M. ^Cnots 

onXa] Recte in hoc vocabulo hae- Turicenses. scripsi ^v\jfl. infraXXXVn 

seruntTuricenses. sed quod scripserunt 9 in 3f est ^tnovs* et iliic consuetam 

xa% aXXa onXa, vereor ne non tam Ae- formam restitui. 
neam correxerint quam adauxerint quod larCots Turicenses: lOTots M. 
librariis tribuendnm est adiectum fuit 11. iv€iXfifjiiva M et codex Casau- 

onXa lemmatis instar. scribendum vi- boni. temere Gasaubonus iv^tXvfiiva, 

6 
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xal iqliav niXta^ xal (A&xga adnlSia iv rotg iQiotg xai axv- 
QOtg xBXQVikikivaj naX aXXa evoyxoveQa iv <faQyava$g adTaipi- 
dog xal <fvx(av nXiJQ€(f&v, i/x^^Qldia di iv a(KpoQ€V<f& nvQwv 

7 xal lifxccScav nal iXatSv, slafivix^V ^^ i/x^iQidta xal iv 
(f$xvotg ninodi yvfivdj idotffiiva xaia xovg nv&ikivag eig 5 
TO (fniQiia x&v (ftxvdiv. 6 di T^g intfiovX^^g ^yefidoP «itfiy- 

8 vix^^ iv (pQV/civ(av g>0Q7][iati. vvxtog di yevofiiv^g xai a^QOt- 
(fS^ivTCiiV T&v inid-fjaofifivcdVj exicxov tviQ^aavxog zov xaiQoVj iv 
(S iidXk(Sta oiv(&(iivo$ ^(Sav oi aXXoij nQ&xav fi^ xo (poQfHka 
iXvd^j xai i^ avrov 6 '^ysficiv Hoifkog ^v snuxa aXXo$ fkiv ^^ 

1. niljai codez CasauboDi: ntXial posset h ^ fiaXiara oivtofjLivoi ^aav 
M. ol aXkoi^ ita potins scribi oportuit, 

' a/v^ofc Gasaabonns : dxvQSS M, ixdarov TijQriaavTos tbv HaiQov. niror 

dxvQQVs codex Casauboni. autem interpretes concoquere potuiaae 

2. daia(pC6(av lulius Africanns. re- sententias duas pesaime strvictas kv ^ 
tinui dataipCSogy quod Aeneas surripuit fjidXiaTa oivtofiivoi ^aav oi dXXotxawd 
Herodoto II 40 daTatfC^og xal avxuiv. Trpf nokiv ot 6k iv io^fy» aam absnrde 

4. ^Zaai)' Meinekius: IXamv M. sibi opponuntur oivmfJiivoi et ot iv 

5. aixvots] Ita M. aixvoig impressi. Jo^t^, quasi qui festum agant iaebriari 
icoafiiva ego: dnm ta iva M, nequeant. deinde. apparet ceterorum 

dnetoaofjiiva codex Casauboni. nomine significari eos qni non sint ex 

6. 6 ff * inifiovXavtov T€ xal '^yefiav numero Tmv ini&riaoftivtov^ itaque Tovg 
M. scTiysi 6 6h Trjg intfiovXijg ^y€f4(ov, iv ioqri^, qui et ipsi ex ceteris illis 
quod in suo codice babuisse videtur snnt, bis non posse opponi. tuu baereo 
lulius Africanus, apud quem prava syn- in xaTa Trjv noXiv , quod si quis dicat 
taxi legitiir t6v 6i Trjg inifiovXrjg ^yi- cum ol dXXoi copulandum esse, certe 
fjiova. articulus praefigendus erat. sed abso- 

darpfixdnri Tbeodorus Mommsenus: lute potius ceteri, quoniam comuratis 

H^d-sv iiarivixS-rj M. opponuntur^ nominandi erant. verom 

8. MxaOTog ov ^6u TriQriaavT€g xav- nec cum oivtofjiivoi illa iungere Ueet; 

Qov iv 0} fjidXiaTa oiv(ofiivot> (sic) ^aav nam ebrios istos per urbem sparsos esse 

ol dXXot xaid Tirv noXiv ol 6k iv ioqtrj etsi non per se intellegitnr, attanea 

M. Meinekius *recte* inquit 4ibri l'xa- eius rei commemoratio boc quidem loce 

aTog ov (^6€t TrjgrjaavTsg xaiQoVi qui- inanis ac supervacua est. qoae cum ita 

bus deinceps mutata structura in- sint, cantilenam illam meam, quAm de 

fertnr ngaTov filv to (pogrifia iXv^ti interpolatore Aeneae totiens institni, 

pro iXvaav. similiter saepe Tbucydi- etiam bic canere licebit. spretis igitur 

des , ex quo exempla aliquot composuit vecbis ov M€i et xaTa t^^v noXiv ol 6i 

Poppo vol. I p. 108 sq.' vlde quae dixi ioQT^ scribo ixdaTov ii^ifaayro? tov 

ad pag. 6, 10. minus recte Turicenses xaiQoVy iv ^ fidXitna oivtofiivot ^auv 

ixdarov Sv M€i TrjQi^aavTog tov xatQov, ot dXXoi. 

qui saltem articulom adicere non ^ebe- 10. I| axnov 6 riyBfjmv heifios ffv] 

bant praeterea ut post xaiQov addi In bis participium desiderari, velut 
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avt&v rovg rccQ(fovg i^€lXt(t<Sop , Hsqoi ds rd ayyfj tcSv ax^" 
Qcav xal iQicov i^exivovVj ot de rdg (faQydvag dvitsfAVOVj aX- 
Xoy de vdg xifioorovg dvot/ovTsg td onXa i^fJQovv, 6? ds Tovg 
d[i(p0Qiag iSvvirQt^ov ^ iva taxsta if X^iptg tdav iyx^^Q''^^^^ 

5 yivo^to. dfAa di tavta xal ov noQQco ovta dXX^qXiav inoQ- 9 
(Xwero dno (Sfjfieiov tov iv ty noXsi xal (ag (pdXay^t yivo- 
fbsvov. onXtdd^evtsg S^ ixa(ftoi totg nQO(f^iiov(fiv onXoig ot lo 
fjbiv r«)^£g avtciv inl nvQyovg (SQfifj^fav xal nvXag xad-^ ag 
xal tovg dlXovg nQodsdixovto ^ ot 6i inl td aQX^ta xal tdg 

10 ivavxiag olxiagj ol 8i dXXot dXX(av toncov sXxovto. eig Ss H 



dvctfpttvsiSi Meinekii senteiitia est, et censes, qui minimo contenti in oratione 

habet sane l| atrrov in qno haereas. posuerunt afia 6k xal ravta ov noQQta 

\,a\rtmf]Sci\\e^tj6ivkni^aofiiv(ov. oyia aXXriXiov. apparet tamen neque 

l^dhaaov '^ema^in&i ^iXiaaov M. haec posse intellegi nec quibus iidem 

Quod in scriptis post i^slXiaaov ad- sententiam continuarunt InoQavvuo 

ditur nqog rag Ai}i//«tf TtSv doqajtov anb arifjielov tov {tov scripti) iv tJ 

x«l cexoir/^i^ vel propterea^suspicionem noXei, ego nuUius consiiii exitum 

movet, quod numerum orationis turbat; reperio. 

proximae enim sententiae sreQoi 6h Ta 6. xal tog (paXay^i ytvofxevov' onXi- 

ayyri tsSv axvQtov xal igltov k^exivow ad-iVTag 6^ M, etiam hoc loco nihil 

ot ^^ tag aaqydvag dviTSfivov sine mihi relinquitur, nisi ut afferam quae 

eiusmodi additamento prodeunt. neque interpretes ad hunc locum excogitarunt. 

Aeneas scripturus fuit Tag Xriyjsig itaque Casaubonns mavult xal fjv tog 

sed TTiv Ifjyjiv (ita mox ^ X^xfjig TtHiv tpdXay^ dd-Qoi^ofiivri to yiv6fjL€Vov. 

iyX€tQiS£(ov)y oeque doQaTfov sed do^or- onXtad-ivteg 6i, Haasius xal tog tpdXay^ 

t((ov', nam in § 6, quae hoc loco respi- yevofxivoi, onXtad-ivreg 6i. Turicenses 

«itur, scriptum est ^oQdria, sustuli tentant xal rj l|(u tpdXay^ ^wii^B to 

verba suspecta, qnorum aliqnam certe yivofjtevov' onXia&ivTeg di, Meinekius 

partem ex versn qnarto derivatam esse xal tog tpdXay^ rjfv to ytvof^ivov, recepi 

arbitror. onXiad^ivTeg, 

%teQOi Meinekius : exeQog M, 8. &Qfjir\aav xaTaXa§etv M, exptinxi 

Post dyyri Meinekins excidisse pu- xaraXafietv, 

tat dviXvov vel xaT^yvvov» supplevi 9. Tovg ex lulio Africano addiderunt 

i^exivovv. Turicenses. intelle^ntur ot i^to^ev. 

2. dvirefiov M. feci imperfectum, Sk] Ita M. impressi cf '. 

quo opns esse demonstrant i^eCXiaaov 10. ivavtCag] ivavtCtov Casaubonus, 

i^Qow awitQifiov. cuius codex cum M concordat. verum 

5. dfia dk Taiita xal ov noQQto ovta videtiir Ttiv ivavtCtov, quod Tnricenses 

dXXriXjoiyv] Verbornm sonitus inanis . cui coniecemnt. 

hanc sententiftm snbiecit Casaubonus, ol 6h dXXoi] Malim dXXoi 6i, 

d/ua Sk Tavray xal rmv ^ivtov ov noQ" efg Sk ofioCag nQdfeig tiov elQfifii" 

Qto ovTtw dXXriXtov, id qood sine ido- vtov M. scripsi eig 6k ofioCav nqd^iv 

nea cansa enm fecisse indicant Turi- r^ elQti/iivj^. 

6* 
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OfAoiap nqati^v rjj elqrniivfi dsofisvoi rtv^g aiSnidfaif inel ov- 
devl aXXip tqonif idvvavxo iT0i(id(fa<T&ai ovdi eiaayayi(f&a$ 
12 onXa^ OKfOKov nal iQ/arag afia ovtiaq stiffiyciyovto» xal iv 
fjbiv Tof (fav€Q<S alXa ayysta snXexov, iv Si tatg vv^Siv dtfni- 
dagj atg oxava nqodsti&stSav (fxvttva xal ^dtva. dXXa fijv 5 
ovdi t&v xatd d-dXattav nQOtfOQfit^ofiivcov nXoicav vvxtog 
xal fifkiQag ovte fisydXoav ovt€ fkixQ&v dd tatfxint (og SxBtVj 
dXXd ififialvovtag tovg Xtfi€Voq)vXaxdg ts xal dnotftoXiag 
tdeiv avtovg td dydytfiaj iv&vfkovfkivovg ott xal 2txvcSvtot 
dfisX^ifavteg t&v to$ovt(ov fieydXa ia^pdXfidav. 10 

30 IlQOvoetv di xai td inl nqdaet ei^fayofisva xal etg ti^v 
dyoqdv ixti&ifieva onXa td te inl t&v xanfjXeimv xal nav- 
tononXeioaVj oncag fAtjdsvl itotfia y twv fiovXofiivav vec^teqi- 

2 t^tv* svf^d-sg ydq tciv fiiv dcptxvovfiivcav dvdQ&v naQatQstdd-at 
td onXaj iv 6i t^ dyoQ^ xal tatg (fvvotxiatg vndqxetv aw- 15 
qdxovg tc dantdicav xal iyx^tQtdicav xipcotia * *• 

31 ""EntiftoX&v di iiQvg)ai(av navtotat fkiv $t(ft nifiyjstg^ 

2. Idvvuvro] Ita M, impressi rjSv- 9. M^ri' lulius Africanus: et^ivai M. 

VttVTo. post eiaayayiad-tti pro armis In M lemma est ITEPI OIIASIN 

scuta commemorari exspectabas. hiuc EI2ArSirH2. 

vide ne onXa ab interpolatore sit pro- avrovs lulius Africanus : avroTg M. 

xima exhibui ut in ilf scripta snnt. in 12. Post navtonaXelojv expunxi a* 

Casauboni codice pro oiaoioav quinque S^Qoiad-^vrav nXij^og ri yivoiro, 

literarum spatium relictum est. olaiag \^, firiSevl yvX^oi firid^evl M, 

Casaubonus. pro outcj; Hertlinus tov- 15. awoixCaig wvi^sii awotxCatg a- 

rtuv. &Q6a M, 

4. lv6lraXgvv^lvaan(SagVL9M^i\Vis: atoQaxovg Casaubonus: avqaxovg 
Iv 6k ralg vv^v onXa neQixe^faXaiag «i"« accentu M, 

xal aanCSag tnXexov M, ^^- P<>8* x*/Jairia in Af inferuntup haec, 

5. nQoaerl^eaav Meinekius: neon^ ^^^ ^^ J^ eiaa^.xvovf.evd re xal ^- 
rii^eaav M, Photius p. 144, 18 noQ- t^^'?^''" ^"^ ix(piQeaSai re eig ry 
nal ro ivr6g rrig dani^og nQoa^f^a, 7'^' ^'f' wxreQevetv onovav^m 
^v' ol rhv x^tQa ^ietQov. Proxima «^^« ff ^efyf.aro, ro aXXo{alXrf 
excerpsit lulius Africanus XLIX. f'^'' fefyf^arog oaov S «/A»? Casau- 

^ bonus) nXrj&og exriS-oiro rig etvai ofi- 

axvuva C«>.Dboim.: avxiva M sine ^^ .^^^^ ^^^ ^^^^j ^^ ^,^101 

•ceeatu, avxiva codex Casauboni. Po- ^^ ,„teeedeDtibus efflcta partim ex ge- 

lybitts XVIIII, 2 rais »v^ioi,(ras „„i„ig Aeoeae verbis, quae interpolatop, 

oxivat Tots axvrlvov i» rSv m,im> ^^j^^^^ ^^^ ,„„ erturbavit. feci 

Htjqrrjxorts. asteriscos. ceterum vide ad pag. 26, 1. 

6. ^Xarruv] Ita M. impressi *o- 17. In U lemma est IIEPX EHI- 
laaaav. ZTOASilf KPY^PAOiN. 

8. ttXXa] Ita M. impresti akX'. ntqX <tt imaroleSy xqwfalw nav 
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al di [idkKfta lav&avoviiai T0iai6,€ av ehv^ slg tpoqtia fq 2 
aiXa (i%evfi iv€plij&9i fitfiXiov ^ aki^ ti> yQafjbfAa to tv^ov ncai 
gMyi&et xal jtaXatotfiT^» iv tovtta 6i iyi/Qanto ^ inKftoX^ 
imiftt^OfAivav yQafifidtiov ij devtiqov ij tqltov^ inKft&yfAatg 
5 di ikaxi(ftatg xal ddrjlotdtaig. eha dtftxofbivov tov pifiXiov 
naq^ ov sdsiy i^€yQdq>€to xal td imaetfiifAattfAiva yQdf^fMcta 
t^d^elg i(f€^^g td ix tov TtQcitov atixov xal devtiQov xal td 
dlXa daavtcogj iyvaoQtJ^e td in&(ftaXivta. oXiya d' dv ti,g 3 

joZai fiiv iiaiv al nifjiyjfiis TtQoauyxii- XQh ^^ ^^^ ^aipas rtov vnoirjfjLartov tog 

ad^i 6h Tip nifAxpavti xa\ dfxofiitt^ adriXx)taxag nonTv. 12 xal nQoaaQfiO' 

IdUf M, Casanbonns 'melias ISia, ae aai t^ aroftati n^g dSriXotaTa, cete> 

fbrtasse deest yox avaarifia^ revnlsis rnm in Si est iniatiyfiaTg , non inl 

qutLe interpolatorem clamabant scripsi atiyfiaTSf qnod Gasanboni codex prae- 

imaroXiSv 6k XQvtpaUn/v navtotai fiiv bet. 

eiai nifixpBig, n€Ql ex lemmate male 5. Post adrjkotdrais in scriptisest 

iteratnm videtnr. interpretes , cum in nXriv ttp nifinofAirtp, 6 nifJLnofiEvos 

glossae snspicionem non oecidissent, pro 6 Sixofjiivos ttjv inunoX^^v hic 

saltem t^ nifi^ffavTi xal r^ ^ix^fiivt^ legitar et paragrapbis 3 9 14 31. at ita 

corrigere debebant. t^ ab editis abest. nemo nnqnam Graecns locutns est , ne- 

1. at 6h Xxnv^vovaai fjidXiata que credibile est Aeneam, homioem 
ToialSi (sic) av eUv inifJLtp^ri iniato- simplicem, hunc significatnm ementitum 
il^ aSe M. in his quoque emblema la» esse. rectios inaudita ista ad inter- 
toit. expnnxi inifitp&ri iniatoXfi w<f£. polatorem referes. 

praeterea transposni fidXiOta, fiifiXiov codex Casanboni : fivfiX^ovM. 

2. flifi^ov codex Casauboni: ftvftXhv 6. naQov M, Mh Hertlinns: ^€t M, 
M, ii€yQd(f€To] Interpretatur Casaubo- 

yodfjtfjia Meinekins: dQdfia M. nus epistola est ab eo descripta. scilicet 

3. iv tovTfp <fl yiyQanTai 17 imato^ non passive i^eyQdipeto accipiendam 
Xfj Iniati^ofjtivwf yQafifAatwv ^ devti^ esse sed subiecti loco subesse eum de 
QovriTQlTovM, pugnant inter se per- quo proxima dicta sunt, et iyvi6Qi(€ 
fectnm et aoristus, yiyQuntai et Ivi" monstrat et loci quales § 4 dipixofiivov 
ftXri^. beneHertIinu8^}/^)/^a7rro,quod 6h naQ* ov dil xal dvanavofiivov iv 
recepL in verbis iniatiCofiivanf yQUfji- t^ wxtC, dvaXvitto tds ^atpds tSv vno- 
fjidTWV ^ 6ivtiQov ^ tQttov non inest drifjidtiov. § 13 ^rav ^k iX&y naQ^ ov 
quod inesse volnit Casanbonns, qui in- «fa, i^€Qdaas to iXatov dvayvtoaeiai 
terpretatus est puneUs notaHs super H- tpvariaas Trfp xvtniv. § 14 iha ote 
terasutUes, putOysecwutamautiertiam. rjX&€ naQ* ov i^eiy ixxvrfaas tov xri" 
Aeneae oratio et tmncata et adulterata qov xaX dvayvovSy yQd\pas ndXiv tua- 
esse videtnr. certe rj 6ivtiQov rj tq{- avttos dnitneiXev. alius, velut Hero- 
Toi; cnm iniaTiCofiivtov yQafifidtwv dotus, nt subiectum mutari indicaret, 
eoninnfp neqnit. , postifer vel ^dci iosemisset o <f/. cete* 

4. Malim imtfnyfiaTs Sk tos iXax^ i*<>™ B>Sis placet iUyQdxjmto et mox 
atais xal diriXotdtius» ita § 3 triv dh iyvtoQiae, 

imarifiaaCav elvaj. tos d^i^XoTdTfiv. 5 8. &£ aCtws M. 
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S^iXoip imftretlai xai tods no^^(f€^€ naQOfjboiov tovt(^* ini" 
(ftoX^p YQaxpavta nsgi Tkvmv q^aveq&g iv nXBlodtv iv ravtfi 
T^ iniiSToi/^ ro avto noistv inttffjfiaLVOfisvov yQd(i[M)ctay di' 
wv iiktpavist^ an€Q av fiovXfi, t^v di im(ffi(jba(ficcv 
4 €lvai' (ig ddfjXotdtfV* * * n€(ini(S^(o dv^Q dyyeliav (fiQ(av 5 
tivd fj xal ini(ttoX^v n€Ql aXX(ov (pav€Q&g. tov. di fiiXXovtog 
noQ€V€(S&ai> XQV(pa avtov €tg to tdov vnodfjfjkdtcov niXgia iv- 
t€&^(o ^kfiXiov xai iyxcctaQQanti^f^oOj nQog di tovg nfjXovg 
xai td v6ata €lg xaddttiQOV iXa(f(idv X^ntov yQa(p4(f&(a' 

1. £di M, non ooncordant £Sb et sidivat neSg iTnaroXas ^fl avjovs 
nago/jioiov. itaque scripai rodi, pos- iianifimiv. anoaTslXi yovv ovi(as» 
sis etiam retento cScfe scribere na^o- 6. (paveQilig Tnricenses : </>ttveQ<i5v M. 
fioltng. 7. XQV(paCatg M. restitni x(fv(pa. iam 

noifjaai M. feci nonqane^ avtov habet nnde pendeat. 

2. YQmpavxa Turicenses: yQuifjag Post ivTid^tu Ahegi. iig t6 /ueva- 
M. ^v, quod in scriptis est. mirom enim si 

3. yqafifitaTa 6k on ifMpavij &aniQ Aeneam ianxisse potabimns eig to tmt 
Iv fiovXXfj (sic) M. Casaubonns yqafi- vno&rifidTtov nilfia eig ro fiera^v, 
fwra Tade ifA^pavul oaa nsQ av fiov- 8. fitfiUov codex Gasanboni : fivftXhv 
Xsi. reete Kircbboffins yQdfifiata 6i M, 

<ov ifupavutg aneg av fiovXr^. iyxuTaQQanTia^t} scripsi: xaTaQ- 

4. <f^] Ita M. impressi ^\ qanTiadia M. 

5. ddfjXoTaTfiv Hertlinas: d&i)Xmd' 9. iig xaaaCTiqcv ^Xaafiivov X^tttov 
Ttiv M. post hanc vocem in scriptis ha- M. hoc loco plerique interpretes in li* 
bentar haec, iniariyfiaig Jia noXXov brariorum se dare servitatem quam vi- 
^ yQUfifiaig naQafxtixiaiv a ToXg fxlv tiata verba emendare maluerunt. unos 
dXXoi>g fjrfSifiCav vnovotav ^u tf 6k Meinekius in riXaafiivov haesit^ voluit- 
n^finofiiv^ yvotaTTi ^arai ri imaToXti, que eius incommodi allevamentum e&se 
quae expnnzi. interpolatorem revela- iXriXaafxivov. aed lenitati hic nullas 
bat sententia ex soperioribus derivata, locus est. scribi enim oportet iig xaa^ 
item o nifinofiivog , deinde Std noX' aiii^ov iXaafiov XanTov. viam moii- 
Xpv, qaod post imaTiyfjLoXg illatnm strat Cassius Dio XLVIl 36, quem Ca- 
male Graecum est. sententias relativas saubonus attulity tig iXaafibv fJtpXvfidov 
ex imaTiyfiaXg etyQafifiaZg^tSLr^mele- Xinrov iyyQdxfjavrig nva dnsCXi^v 
ganter suspendi Turicenses recte in- avTov &an€Q t^ jjra^r/oy. similiter 
tellezerunt itaque pro a scripserunt Dioscorides V 96 fioXifidov iXdafiaja 
xai. sed debebaot potius a*i Tolg fjtkv (ag oti XsnToiaTa. 

aXXoig fiTi^efiCav vn6voutv'i^ovai, T(p Expunxi quae post yqa^pia^ in 

6h nefinofiiv(p yv(oaTal ^aovTui. ibi- manu scriptis addontur ^^6; t6 fxti 

dem asterisoos posui. exciderunt non« d(pavl^aa^ai vno t(5v v6dT(ov Ta 

nalla ante n€fJinia^(o. certissimum yqdfjLfjLona. non difficile est uode im- 

est non latere ea apud lulium Africa- munda ista provenerint suspicari. ef- 

num, qui initio capitis LI haec scripsit, ficta sunt ex nqog Tovg nijXovg xal td 

Toig xexqrifjiivoig nqoSoTaig dvayxcilov vJara. 
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# dq>txo(i^pov di na^ ov dstj xal avanavoiiivov iv TJj vvxrij 
avaXvitia zag ^aq>dg x&fv vnod^fjbdtmVj xal i^elmv xal dva^ 
yvovg Ha\ aXXa Y^dtpctg xal XdS^qcf Sti xa&svdovrog iyxataQ- 
qdxffag dnodTsXXitia tov avdqaj dvrsntfiTsiXag q>avsq&g. ov- 5 
5 twg ovv OVTS dXXog ovxs 6 fpiqtav stdi]<fs&* XQV ^^ ^^^ ^a^pdg 
%&v vnoiinykdxiAV ^g ddfjXotdtag noisXv. sig ^Eq^stfov d' sias" 6 
xofkt(f&fi yqdfifMxra tqonto toiAds. av^qanog inifkq>d^ int-- 
ifroX^v sx<ov iv ipvXXo&g ysyQafjbfiivfjV j rd di <pvXXa dg i<p^ 
iXxs& xatadsdsfiiva ^v inl xvijfkfjv, sltfsvsx^sifi d* dv /qa^ 7 

10 g)i^ xai iv totg t&v yvvabxtov mtflv i%oi;o'»v dvt* ivootiwv 
iXa(f[iovg Xsntovg fioXipdivovg. ixofjbiad-fi 3i imtftoX^ 8 
nsqi nQoSodiag slg atQcctonsdov dvttxa&ijgASvqv vno tov 

1. nuQov M, copulatiim. Bimirain debebat esse ktp 

3. 3wl cfJUtt yQtitlms xal Tarieenses: f^lxos. inepte etiam^ si vnlgatam aequi- 
' SHXa yQenffas M. mnr, nlcns in eansa foisse dicitnr, cnr 

hi xad^vdovTog] Ita verissime M. iblia tibiae imponerentur. nam ut va- 

male in codiee Gasanboni et impressia Inerint ista ad nieera curanda, certe qni 

Irc roi;rov xo^evJoyro; Tot/Toi;. propter sehednlarnm instar iis ad epistolam 

av^Qa absnrdnm est. scribendam usus est, nibil aliud egit, 

lyiraTa^^i/w;Turicense8:xalfyxa- nisi ut clandestina eum hostibns collo- 

TaQQtnfme M, quia eompararet, non ut saniem move- 

4. dVTimiTTiiXag Turicenses: arra- ret vel crnstam ulceri indaceret. non 
noinsilas lulius Africanus, dnoOTiilag dnbito quin de simulata suppuratione 
M, Post hanc vocem in iH legitur xal agatur. quodutintelIegeretttr,ante^^' 
dbvf Te^sie^^ipCfi^jquod delevi. saltem lAxct inserendum erat (U(. 
dieendum erat ^ xal Sovg ti (p^QHVf vel 9. imxviifJiTiv M. 

potius (nam ista obscuriora sunt, quam ei(f€VfX^iiri\ Ita M atque codez Ca- 

quae post notionem defioitam, qualis sauboni. irapressi ante Orellinm iiai" 

est dvnnunillas, addi potuerint) ^ viyx^eitl» 

xal Sovs dyyikCav Tivd ipiQHV y quem- 10. l/ovoii/Turicenses^^^^oi/aa^M. 
admodnm supra legitur dyyillav ipi" 11. ivetXtifiiyotg lenTois f^oXtpSivois 

Qitv Ttvd. dubium non est quin ez his M, Casaubonns kv ilXvfiivoig XenToig 

ipsis verbis interpolator sua confecerit. fioXtfidlvoigy Turicenses iXaOfjLovg ivein 

8. (pvXXoig yeyQafJLfAivrfv M, Mei- Xrifiivovg XeTrrovg fioXifiStvovg, libra- 

nekius ipvXXoig iyyeyQafifiivtiv. verius riorum et interpretum impedimenta 

Hertlinus iv tpvXXotg yeyQafifUvriVy superare licnit scribendo iXaOfiovg 

eonsuetudinem Aeneae secntusi qui XeTrrovg fAoXtfiSivovg, 
dizit iv TovTifi dk iyiyQanTo § 2 , |y dh] Ita M, Sh xal codex Casanboni 

SiXTov ^vXtp yQatjfag § 14,|y tji yeyQUfA- et impressi. 

fiiva ^ Tcf fiJivvovTa Tfffv intfiovXiiv 12. eig aTQojoneSifv ovt txad^fjte" 

§ 33. vov noXifitov M inepte, etsi secus vi" 

iip* l^Xxet M, non laesit interpre- detur Turicensibus, qui, cnm Casaubo- 

tom aures itp* liXxei cnm inl xvnfiffv nus conieeisset dvTixa^tifjiivatv noXe- 
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nqodidovtoq (Sde. twv i^iovtav Inniwv ix t^g noXetag elg 
nqovofi^v ivl iyxcetsQQmpij vno ta nteqiy^a tov S^dqaniog 
fi&fiXioVj iv (o ivtitaXtOj idv ti>g inKpdveia t£v noXsfiltov 
yiv^ta&j nsffetv dno tov Innov cog axovta xal^XcoyQfid-^va^. 
xai y€VO[iivov d' iv t(S (ftQatonidca dno6od^vai to fitpXiov 5 
9 cp dst. vnfjQit^(f€ di ddeXfpog ddeX^pA. aXXog di Innia ix- 
10 nifmwv elg fqv ijviav tov xaXtvov fit^Xiov iviQQaipev. xo- 

fittoVy id sine iusta cansft^eiuii fecisse itg nQovofi-^v rectius fortasse inl nqo' 

periubent. sed iidem , quasi eos iudicii vofii^v scribetur. 
poeuituisset , periclitati sunt baec, tfg 3. ^v ^ ^i^r^rixjlro] Casaubonus ^f de- 

?o aiQttTonsdov rb avTixa-d-rjfjievov toSv leto (p refert 'ad personam.* certum est 

noXefittJv, in quibus admirationem mo- neque melius Aeneae factum esse omis- 

vet aTQttToneSov articulo praemunitum. sione ista neque ^ posse referri ad equi- 

qui aTqaTon^Sov dvTtxaSrifdSVov dixe- tem, sed propter sedem suam pertinere 

rit, solum ego reperio Xenophontem de ad ^ifiJJov. in proximis neque xal 

Re Equestri VHI 12 ^v di nors xal ysvofiivov (f* (ita M; naQayevofjti- 

arQttToniSov dvrixad^ivov dvd-in- vov d^, quod in impressis est, correctio 

nevtoaiv aXX^loig. scripsi ets aTQajo- Casauboni est, cuius codex xaX yivofii- 

mdov dvTixa&rjfievov abiecto Troil^- vov (f* babet; ut Mediceus) vitio libera 

fAioVf quo vocabulo exquisitam vocem sun t, neque aTrotfo^i^ae genuinnm esse 

dvTixa^fiivov ab aliquo emblematum potest, siquidem ita obliqua oratio in- 

fictore explicatam esse probabile est. truditur ei orationi, cui tempora fini- 

1. a6i M, ta conveniunt. suspiceris dnedo&t} 

tfg nqovofjiTpf Tiav noXsfiiiov] Ca- scribendum esse et mox ^dsi cum Hert- 

saubonus cum ita interpretaretur hunc lino pro d€t, sed haec posilla sunt. 

locum, Equitum ad populandos invmico- rectius, si quid video, statuemus, Ae- 

rum Jines exeuntium uni sub thoracis neae verba a librariis epitomata vei 

aUs consuta esi epistola^ glossographo- truocata esse. 
rum recordatus esse videtur, velut Sui- 5. fiifiXiov vulgo : fivfiX(ov M. 
dae ac Photii, qui nQovofjirpf idem esse 6. ^ Casaubonus: coc M, 
volunt quod ^iaQnayriv. cuius pote- vnrjQiTriaiv Sh Inmvg d6iX<p6g 

statis num apud Graeculos exempla re- dSiXipov M. Kirchhoffius vnriqitriai 6h 

periantur non curo; veteres vocabulo Inntvg ddiXipog dSiXip^y qood reiecto 

ngovofirj non aliter usi &unt nisi ut Inmvg suscepi. dSiXip^ etiam Turi- 

pabulationem significarent. sed offendo censes. 

in jdiv noXifjiiiov. nam nQovofirj ab- 7. fitfiXtov vnlgo : pvflXtov M. 
solute poni solet, et ra>i/ Tro^f^^ir ita iviQQaxpiv Casaubonus: iviyQa- 

ceterae orationi interpositum est , ut \piv M. post hanc vocem in eodem le- 

non satis cavisse Aeneas videatnr, ne ^ntnr haec, iyinTo dh niQl imaTo- 

kv(y quod ad rcov i^iovTOJV Inniiov re- Xrjv (xal addunt Turicenses) TOiovdf. 

fertur, ab homine velociter le^ente cnm noXiiog yaQ noXtoQxovpiivrig l/rel naQ- 

proximis illis coniuDjfi posset. credo ijXd^iv iato T^g noXiiog 6 xopil^wv Tag 

epo Tcov noXifJiCiov ex sequenti versu imaToXdgT^fikvnQoMovTixalnQoa' 

librarii errore huc traductnm esse. pro iiptQSV ovx dno6(6ioaiv nQog 6k tov 



POLIORCETICUS. 31. 89 
xal anod^tfag dipodqa ^^qavetgj snsita slg avt^v yQaipstg 

aQXovt'* ''VS ^oletos '^Ji^fv fii^vv(ov xal r^g noUtts o xofi(^(av tag iniaroXdg 

tp pro xal Casaubonus, ip xal Turicen- et rag nsfinofx^vag, sed ne quid dissi- 

ses) rag imaToXag i6£&ov 6 &^ axovaag mulem, quod Aeneae aliquam dicendi 

ixiXsvsv taviag fikv lag imtftoXag olg peculiaritatem prodere videatur, con- 

ttpsqsv dno^ovvai ra (rag Casaubonus) cluditur emblema formula rexvixiiSg 

6h naQ* ixeCvoJV sl dXrid-ig ri fjti]vv€i ^^ doxel (patQaaat, cuius simillima 

naQ avrbv iveyxelv xal 6 fir^vwv exempla in hoc libello tria leguntur, XI 

ravr ^nQa^sv, 6 6h aQXfov Xafidyv rag 4 xaXag 6h ^oxsl xa\ dy/ivoag fier^ 

iniOroXag xal dvaxaXeadfjievog rovg dafpaXetagSiaXvaairb fjiiXXovetXVlll 

dv&Qfonovg rd arjfieTd re ideCxwev xal nQovoririx^g Sh SoxiZ noirjdijvai nQog 

SaxrvXCmv ansQ mfioXoyow avrov (av- rb rbv x^tXxia firiShv vnonrevaai, o re 

rwv Orellius, avrdSv Turicenses) slvai aC(f(ov ov 'dvexa iQyaad-elg etri xal r 

xal Xv(ov rd fit^XCa iSijXov rb nQayfia. (poQfioQQatpig xal ravra aQfJieva yC- 

nxvtxoig 6k Soxel (p(oQdaai on rdg vead-at, XXXI 23 dvvnoTtrog dr^ 6oxsl 

nsfinofiivag naQa rov dvd-Q^onov ojt ehfai rj xofitdrj rrjg imaroX^g xa\ iv6e- 

xa\ iXafisv (ovx tXa^ev Casaubonus, ov dvxorog rivbg rbv X^^^^vCaxov xa\ ovr(o 

xariXafie Turicenses) ^v yaQ avxolg (peQOfjiivov, sed horum quaedam 6t ipsa 

aQVri&rivai xa\ (pdaxeivinifiovXevea&ai Aenea indigna sunt. nam in primo exem- 

vno nvog rdg (f ' dvranoareXXofiivag plo inepta abundantia et ineptiore jisyn- 

Xafi(ov av dvriXenr(og (sic) (Casauboni deto post xaXmg xa\ dyxiv6(og infertur 

codex avavriXixr(og) rjXey^ev, qufte /uer ixa^aAe^^,inaIteromancumapparet 

in marf^inem reieci, unde irrepserunt. esse nQovorjrixdSg Sk doxeZ notri&tjvai 

agitur enim his verbis de aliquo magi- (deestenimToifro),balbutientisveroiIla, 

strato, qui cives proditores literarum xa\ ravra aQfjteva yCvea&at, in tertio 

commercii, quod cum hoste habeant, exemplo extrema sententia, quam subi- 

vafre ac malitiose convincit. at cum ta subiecti mutatio ambig^am reddit 

per totum hoc caput varia epistolarum et subobscuram , cum Aeneae simplici- 

secretarum j^enera aequabiliter fusa tate parum concordat. 

sint, plane incredibile est, Aeneam xofiCCerai Sk xa\ (oSe] Malim xo- 

exemplorum ordinem ac dispositionem fjtC^erai 6k intaroXri xa\ (oSe. proxi- 

subito ita turbasse, nt propriis ac legi- morom verborum syntaxin indiligen- 

timis exemplis infulciret narratiuncu- tia librariorum fecit duplicem, et rec- 

lam, cui nulla omnino cum ceteris ar- tam et obliquam. ex codicum vestigiis, 

^menti communitas est. accedit sum- si quid video, dignosci nequit utra ab 

ma sermonis infantia, quam docti homi- Aenea originem traxerit. restitui 

nes coniecturis suis noo eluernnt. nam rectam, obliquam fecerunt Turicenses« 

etsi vere coniecta sunt rdg et avrc5v, 1. xvartv] Idem artificium describit 

restat taraen initio rrjv intaroXrjV sin- Philo de Telorum Constr. V p. 102. 

gularis, qui non magis facit ad rdg int- Post Xr}XvS-(p expunxi bnoarj dvri- 

aroXdg quam tci nQo6t66vrt ad Toi^f fiovXet nQbg rb nXrj^og rcSv yQa^pijao- 

dvd-Qfonovg^ restat rjXd^e fjLtjvvojv xa\ fj,iv(ov. mox (pvar^aavra xa\ dnodri- 

rdg intaroXdg iSCdov, cui male respon- oraiTa Turicenses. 

det 6 d* dxovaagy nec satis explicate 2. ^jjQavetg scriTpn: ^vjQavat M. 

scripta snnt haec, ^;rel ^Tff^^X^ei' laoi in^ avrrjg M, seri^si elg avriiv. 
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11 ti &v §ovXfi iiilmh xatpcxoiiXw. ^qav&ivtfav di rcSv 
f^QafifjbdtcdV il^sXs t^v nvo^v t^g xvdtidog xal (fvftmiactg 
elg tf^v Xijxv^ov sv&sg* to 6i (ftofia tiig xvtfttSog vncqs- 

12 xit(o tov dtoiiatog T^g Xfixvd-ov. snena (fva^qtSag t^v 
xvdtiVj Iva dtsvQVvd^y <Sg fjbdXiataj xal iXaiov ifinX^aag 5 
n€Qi>t€(A€tg ti^g xv<Sti>dog to vn€Qi%ov t^g X^xv-d^ov xal nQoa- 
aQfAOitctg tw (ftofjbat^ dg ad^Xotataj xai ^vaag t^v X^xv- 
&0V xofitstg <pav€Qwg. dta(pavig t€ ovv to SXaiov edtai iv 

13 Tj Xfixv^(pj xal ovdiv dXXo (pav€ttat evov. otav 3i eXd-fi 
naQ ov dety i^eQddag to eXaiov avayvtidetai ^ xal (pv(ffj(fag 10 
ti^v xvdtiv xal ixdnoyyi^Sag xai xatd tavtd elg avt^v yQa- 

14 tpag dno(St€XXit(o. fjdfj 6i t*^ iv diXtov iSvXcp yQdtf/ag xijqov 
initf}^€j xai aXXa etg tov x^qov iviyQatpev. eha ote ^XS^s 



poterat item scribi iv avr^. 10. naqov M. 

yQaxpaL M. opus erat faturo. xal addidi ante ff^variaag, 

1. ^ovXr^l^eiXlimxsx poilei M. U. ^is TfjV avjrjv M. expanxi arti- 

2. i^kelv Turicenses. calum. 

xvaxtdog M. - 12. Proxima exerpsit lalias Africa- 

avfxntiaag Gasaaboniana : avfinii- nas c. LIII. 

aavtas M. avfiniiaavTtt Taricenses. tts Gasaabonas: iivss M. 

3. T^r adieci. iv Silit^ iv^vXq) M. iv ^iXrtp f iv 
sv&ss scripsi : ivS^sTvat M. ivltp Meinekias. L. Dindorfius in The- 

4. ajofiwfos Turicenses: ntifxaxos sauri t. III p. 121 A iv^vXtp 'pariterpro 
M. iy^vXtp et pro iv SvXi^, et quidem rectias 

(pva^^aavra Taricenses. fortasse pro hoc' accipi posse censet. 

Ttiv xvaTiv scripsi: t^v TcvaTtv iv addit Tzetzam in Hist. X 502 inel nv- 

Ty Xrixvd-t^ ivovaav M. interpolatorem Qctl ^k ivvXoi dvdnTovrat ix ^vXtov, as 

arguebat articuli defectas et sententia ivTjtpaiajovs js ofiov xaXovfiev xal iy- 

inutilis. SvXovs. sed iv diXjt^ iv ivXt^ Longnm 

5. ^t€VQW&y OrcUius: ^ieQvvS-rj decet, non Aeneam; atque fy^vXoSt 
distincte M. errat Furia, qui &i6Q^vd'^ qaod unius Tzetzae nititur auctoritate, 
legere sibi visus est. vereor ne ab hoc ipso ad analogiam 

xal addiderunt Turicenses. vocis UvvXos effictam sit. apud Aeneam 

ifjtnXriaas neQuefxels scripsi: ifi- scribendum est iv ^iXjov ^vXtp, quo 

nXrjaavJa neQnefxeiv M. ducit quod apud lulium Africanum est 

6. nQoaaQfioaeis scripsi: nQoaaQ- iv Ttp jijs ^iXjov ^vXtp , et quae Hero- 
fioaai M. dotus habet VII 239, cuius verba re- 

7. fivaas ego: fivaavja M. spexit Aeneas, &eXj(ov &inJvxov Xa- 

8. xofjiteis G%o\ xofxC^eiv M. fidov jov xijqov avjov iHxvr^ae, xa\ 

9. tX&Tj] ri Xijxvd^os, opinor. itamox ^netja iv Jtp ^vXtp jov ^eXjiov tyQaxpe 
in oT€ riXd-e subiecti loco inesse videtur jriv ^aatXios yvtofxriv. 

r $iXjo$. 1 3. inijrj^e Casaubonus in ihterpreta* 
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Ttai^ ov sdai^j ixxvijiiag tov xfjQov xal dvayvovg oiiotQOTtaog 
avtenidTBiXev. yQd(poig d^ av xal alg mvdxtov ^Qoal^xov 15 



tione et Valckenarius ad Herodotum Y quonun iUnd recte ultro abiecit, altero 

d2i ini^xB M, biitri^av lulius Afri- supersedere poterat, quoniam Graeee 

canus. dicitur mvdxwv xeqafiovVy non x€^a- 

0T£ T^k&i Ittlios Africanus: oxav fitxov» idem quin figlinum opus ab Ae- 

^l&Tjl M, nea significetnr, propterea non dubitat, 

1. naQov M, quod post pauca verba praecipiatur in 
?<fcr Hertlinus : (fft M. olenm coniciendum esse pinacium albo 
ixxvfjaac Turicenses: Ixxvtaag M. obdnctum, ut coloris operimentum nullo 
avayvovg yQaxpas naliv toaav- uegotio toUi possit. nam et ttnmmos 

itas aniatiiUvM. Meinekius avayyov; oleo condi, quo facilins liberari aeru- 

ygaxpas (ooavnog ndXiv dnicrrtiXsv. ^Q^ possint. nimirum tali arg^umenta- 

veriora docet lulius Africanns qui haec tione cuiusvis generis portenta vincere 

custodivit^ dvayvoi/g ofioioTQontog dv- licet. in eodem libro Hermanni Sauppii 

taniatetliv. hinc eifeci ofiotQonfog dv- <lc proximis verbis sententia affertur. 

teniatuUv. ofiotqonog Aeneae in a- is recte quidem demonstravit Ifiatiafiov 

moribus est. inepte commemorari, cum non vestem 

2. Post dniatitXev in scriptis haec significet sed vestitum, nec post for- 
adiciuntur Xiyitai &k xal eig nv^Cov muiam r^otiav fiovXei (sic) alia sequi 
yQdxpavta fiilavt (og fitXtCattp idv ^^ posse argumenta in pinacio pingenda; 
Qttv&iiyat tlnetta Xevxtoaavta dcpavC- sed quod ipse coniecit ^ ott dv fiovXety 
(etv td yQdfifjtata. otav ovv difCxTi- (idXtata fihv yXavx^ ^ xal onoXevxq}, 
tat naQa tov mf^nofiivov, Xafiovta ^^ ^^ f^Vi ^''^ SXXtp /Qmfiart, eo nec 
iig v^ouQ ^uvat tb nv^iav, (paveitai ip^o vir acntissimns librariorum cali- 
ovv iv T^ vdart dxQtpiSg ndvta td &incin dispulit. non placet /^oi/uaTt 
yiyQafifiivay quae delevi ut ab ittter- adiectivis suis postpositum, neque cansa 
polatore ad proximum exemplum for- apparet cur in tabnla dealbata colore 
mata et ficta. fraudem aperit 6 nifi- potissimum caesio et subalbo snper- 
nofiivog et oratio exsanguis ac deco- piDgi debeat. tum illud non ignoro, 
lor, eum singularia afferri debebant, a yXavxog et itnoXivxog de colore rerum 
proximo exemplo diversa. neqne enim nativo ac proprio dici, sed num eaedem 
satis videtur in similUma re buxum pro voces de pigmentis dici possiat vehemen- 
pinacio 'heroico* et pro oleo aqnam ^^^ dubito. neque fxdXtata fiiv proba- 
substitui. biliter excogitatum est. adscripsit qui- 

yQd(fot\o M. scripsi yQdtfoig. dem Sauppius povXrjifjtaXtZfiev, ut men- 

rQtotxov] Huius voeabuli et pro- dae originem aperiret; sed, ut potuerit 

ximorum emendatiottem tempori tra- uti compendiis, certe pervulgato gene- 

dam. Gasanbonus yQatptxov, Meierus re, non rarissimo illo uti debebat, 

CenyQafptxov, Turicenses Uqohxov. bis quod olim Bastii auctoritate hominibus 

auperrime accessit Otto Benndorfius, doctis innotuit, quodque ille se Gom- 

qui in libro quem iascripsit Griechisehe mentationis Palaeographicae p. 742 in 

und Sicilische FasenhHder p. 10 bifa- ^oertis quibusdam eodicibus', velut in 

riam eouiecit ^tontxov et xeQafitxov, Sangermanensi 249 reperisse scribit. 
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aneq av fiovXfi. in€&ta xataXevxwtfai^ xal ^ijQayccpta ygcapai 
Innia (pfdtfffoqov ^ o t^ av fiovXfij ifiaT&(fft6v Xsvxov xal 
xov tnnov Xsvxov* sl di fiijj xal aXX(» xqwfiat^j nX^v fiiXctvog, 
snena dovvai vtv^ ava&etvai, iyyiig z^g noXewg eig S iav 

16 xv%fi leqov iag sv^ofAsvog. ov di det dvayvmvai ta yeyQtcfjb-' 5 
fiivaj XQV iX^ovxa slg ro Uqov xal yvovra ro ntvdxtov avff" 
aijfnp ttvl nqoavYxekiiivfa j aneviyxavta clg olxov ^sXvai, etg 
iXatov. navta ovv ra ysygafAfAiva fpavettat. nifi\p$g 8i 
naa&v fikv adfiXoxdxff nQayfAaxaSiaxdxi] di vvv fiOh ifi^a- 

17 via-S^^acxak* iaxi 6i xo^dde. etg aaxqdyaXov svfisyi^S^fi xqv- 10 
nijaa^ xqvnfffiaxa €txoa& xal xixxaqa^ l^ elg ixdaxffv nXev- 
qdv xov daxQaydXov iaxca di xd xQvn^fiata xov daxqaydXov 

18 td axo^xeta. diafjbV^fiovevs di d(p* ^g av nXsvqag dQ^i^xat 
xo dXfpaj xa\ xd ixofiiva dneQ iv kxdaxfi nXsvQq yi- 
yQajtxa^ fisxd 6i xavxaj oxav xivd S-iXfig iv avxotg xl- 15 



omoiDo Dulliis compendioram usos est fnvov, qood ita interpretatur, 'qoasi 

io emendando libro Lanreotiano, qoi, si ex voto\ videtnr scribendom esse iis 

000 ad decimnm saecnlum, qaod Baodi- Uqov o av ^VXV^ OWTa^fjiivoSy ut po~ 

nio visnm est, attamen ad andecimnm mUur m saeellOf quod constitueris, 

certissimo indicio retrahendus est im- 5 g^ Meinekius: Stfov M. 

mo si quis ex literarum formis libra- . > . ^i - i_ » • 1 ' 

. _ ,. . 8. niuxjftg oi naamv uev aanloxajfi 

riorum in noc codice peccata aestimare ^ ^ . , »% . > 

. , ,. '^ . ngayiAaKooeaTaTrj oi wv uoi fuwa' 

velit, unciales literas, non cursivas ^ ', . . • •* >ji^ , 

, , vic(S^<f€Tat scripsi: na<f(ov oi aotilo- 

tentare debet. ' y , ^ - * j>i - 

TaTTi nifjixffis nQayfuxTejosaTttTfi oi vvv 

1. fiovXjf HertUnus: fiovXei M. ^^^ ^,^ yQaf^fidTOiV ifitpavia&riaeTai 
xaTalivxtiaai] Vox hic tantom lecta, j^ 

sed quam tueri videntur xaTaXtvxaivui jq^ ^;^ inseruemnt Turiceoses. 

et xaTaf*(Xa{vm. ei^^eyi^] Ita M atque item Casau- 

2. ftovXri Hertlious: fiovXii M. boni codex, qui habet fu^eyf.' iVfAiyi- 
xal Tov tnnov] Ita M. Meierus rj d-es impressi ante Turicenses. 

tnnov, Turicenses ? xal tnnov. veris- j j^ rQvnrifiaTa inserui ex lalio Afri- 

sime Sauppius in eo quem dixi libro ob- ^^^^ j^ Casauboni codice est TQvnri'' 

servavit, non habere locum particulas ? ^„^ ^^^^^ ^^i rirTaQa TQvfiara ?f. 

xa{, quasi praeter equitem luciferum et jgi^f^ara Casaubonus, sed vide ad pag. 

ifianofAov Xivxov in ilU tabula ping^i 94^ 9^ xQinfifia est etiam XVIII 3. 7. 

nihil potuerit nisi equus albus. dxoai M. 

4. c/ff S ^av Tt'/97 ^£^6r] Ita ill. Mei- 13. tu aroixela. iiafivrifiSvevi Sk 

erus eh o av Tvj^rj Uqov, vemm si Turicenses: aroixiia ^uxfivrifioveve 6k 

quodlibet sacellum isti eligere licuit, Inlius Africanos. in M nihil est prae«- 

pinacium vereor ne non potuerit repe- ter 1. 

riri ab altero. raox Meierus ms ev{a- uQ^ai Inlius Africanns: a^|if M* 
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^«<r*«* Zorov^ Xivov di€$QOP. iw ^iXfig AINEIAN d^- 
XoSv Tj 3tiQ(f€i Tov Xivov, aq^diisvoq ix r^g nXevQ&g rov 
d(ftQaydXoVj iv 5 to aXtpa iavij naQsXd-cov Ta ixofjbsva toi5- 
Tov yQdfjbfAaTaf otav sX&fig eig t^v nXsvQaVj ov to l&rd ia%^j 

6 distQov ndXtVj naQsig di Tovtov ra i%6ii€vaj onov <fV[Jb8ai- 
vsir ro V elvatj distQOV xal ndXiv naQ€lg rd ix6ik€Va xovroVj 
onov t6 il iHTij SiciQov ro Xivov, xal ovtta xd iniXoma 
xov Xoyov dvTiyQdfptav sveiQOV elg %d tQvnijfjbaTaj lcog av 
nsQdvfig to ovofjba, e(fta$ ovv n€Ql tov datQdyaXov dyad-ig 19 

10 Xivov nenotfiiiivfi j de^t^et 6i tov dvaytyv<a(f9covta dvayQd^pe- 
ad-ai, eig diXtov td 3^Xovfjb€va yQdfJbfjbata ix t<3v tQvnfifkd- 
ttav. dvdnaXiV di yiyvetai ^ i^aiQ€(ftg t^ iviQ(f€t. dtatpi' 
Q€i^ 6i ov6kv td yQafificeta dvdnaXtv yQaq>^vat €tg t^v 6iX- 

malim «y* ly^ «r nXevqag aQxr\TKi to 5. &teiQov M. 

<*^y«« 6. tb V eJvai Orellins: toveivai M, 

1. XCvov Turicenses: Xivto M, SCeiQQV accessit ex lalio Afrieano. 
(flaiQelv M, dielQHV Casanbonus, 7. to addiderunt Tnricenses. 

cuins codex exhibet ^m£(»£ry. scripsi u ^au Haasius : ^eorrcv Jlf. 

SCeiQoVy uti bis infra est. post ^Cei- ^uTqov M. 

Qov hiat eratio. olov sopplent Tnri- ^* ^oii Xoyov aytiyQaipiov] Ita M. 

censes. videtur librariorum libido hoc loco om- 

iln^ivriati, I (sic) Mediceus. al- nem divinationem sustulisse. pro avtt- 

teram harum literarum partem ad ori- yQaffo^v Turiceases coniciont del yQd- 

ginem scite reduxit Orellius, cum scri- ff^^' 

beret mrig: ex altera Haasius in lucem ^^^^Q^ ^- ««"psi HveiQov. 

edidit AINEIAZ, ejjregie, nisi qnod ^. &a7itQ^ aQtlaifit&a ovofia M. 

Aeneae nomini falsam literam attexuit «cripsi l(og av nsQavyg tb ovofxa. 

auperest enim, ut rationis et oculorum ^^- ^^f^nofiivri M. scripsi Ttenoi- 

causa AI mutetur in N. fjf^ivV' 

A « m . 2 « .j SenaeiEeriiimsi^efiaeTai M. 

2. tn Turicenses: ivtriM. .' .^ t i- at • 

' tov accessit ex lulio Africano. 

diiQaei Gasaubonus: SiaiQiaei M. dvayivoiaxovta M. feci dvayiyv(&' 

3- ^^"'^ ^- axovta. 
tovttovM. hcitovtov. 12. yCveraiM. Seci ylyverai. 

4. yQdfif4ata lulius Africanus: na- ifaCQiaig Casaubonus: HCeatg M. 

QayQdfjifiata M. i^eaig Schneiderus Sazo coniecit, i^C- 

iX&vig lulius Africanus: iX&jn M. Xrflig Haasius. Turicensium UiQaig 

trv addidi. fictum vocabulum est. mallem iiiXiltg^ 

ov tb iwta lulius Africanus: ovto nisihoc vocabulum militare esset. 

foi ta M, falsum est quod in editioni- hiQoei Casaubonus: iviQ^ei M et 

bus de Medicei lectione circumfertur. cpdex Casauboni. 
iativ M. 13« triv adieci. 
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TOP* ovdhf yaq ^vrov apayvmif-^ifeTai, xatafia&stv 3i tcXbXov 

20 Sqyov i(S%l ta yeyqafifiiva ^ to Sqyov amo y€vi(f&a&. evx^ 
qitSTsqov d^ av ravTfi yiyvo$to. ^Xov wg ifni&afA^aiov tqv- 
Ttij&ivTog o<fa y€ rd avo$x€Xa tmv yqafA(idtwVy inskta dtfav- 
tmg iv€iq€kv to Xivov elg td tqvTtijfiata, otav d^ etg to 6 
avto tqvn^fka (fvfkfi^ dlg ivsiq^tfd^a^ ^ wat€ to avto yqdiifha 
dig iipslS^^g yqdip€<f'd'a& j TtqonsqteXilSapta to Xivov nsql to 

21 l^Xov ivetqa^. yiyvotto cT av xai ade. avtl tov afftqayd- 
Xov *al ^vXov no$^(fa^ xvkXov l^Xivov xal Xeava&j xal tqv^ 
n^ifai i(p€^g xvxXtp td (fto^x^ta t&v yqaiifAdtwv td tittaqa 10 
xal €ixo(ftj vnoiffiag d' iv€xa »al aXXa iv fiiifiA tov xvxXov 
tqv7t^(fakj Sn€hta ovt(a etg td (ftoix^ta i(p€^^g ovta to Xivov 

22 ivetqai. otav di dlg to avto yqdfif/ba (fVfififi yqd^pe^fd^ay , ix 
tcov iv fAi(f(a tqvniffidtdnv nqoeveiqavva eig to avto yqdfAfia 

23 ivetqai * yqdfAfAa dk Xiyia to tqvntifjba. ^d^ di T»V£^ elg 15 
fitfiXiov yqdipavteg dg Xentotatov fiaxqovg (ftixovg xai Xentd 
yqdfjkfiatay Iv^ mg evoyxotdtfj yiv^ta$ i^ int(ftoX^j elta inl 

1. yvaa^atrai M, scripsi dvtt- 11. ^vexev M, scripsi lv€xa. 
yvtoa&ijastai. 13. hitqiiv M, restitui aoristraiy 

nXeiov CasparasOrellias: nXiTarov qneiB snadebaBt Xeavai et rQVTtfjaat. 
M, avfi^aivH M. Turiceoses avft'- 

2. evxiQiffreqov scripsi: (vn^&ti- fiaivy. scripsi avfjfij, qnod supra est 
ariQov M. sed erit fortasse qui ivrqe- § 20. mox yqdfpiiv, quod in scriptis 
nianqov coaiciat. est, mutavi in y^ff€a-&ai. 

3. rttvrrji scripsi : rovro M. yivoiro ix reSv] €is ri r&v Hertlinus. sed 
M. feei yiyvoiro. videtur nqoevilgeiv non minus bene 

antd^afAiaCov codex Gasauboni: absolute poni posse quam ^xlfyitnf 

anidnfiaiov M. apud Polybium in 114, 1 ^v S* 6 xa^ 

4. yi Casaubonus: r£ M. d-onXiafxbs rtSv fJikv At^tmv *Pt»fiau- 

5. o;roi; S^ av M. scripsi 8rav ii. xog, ovg ndvrag jiwCfiag roiig hc r^c 

6. &ari ego: SamQ manu scripti. nQoyiygafifiivfjg fJidxrig axvloig ixli^ 

8. iviCQiiv M. feci aoristnm. ^ag xarixixoafxrjxn. 

yCvoiro M, gamma inserni. 14. nqoiViCqavxa scripsi: nqoeviC- 

9. noir^aag M, scripsi noi^aat et qovra M, 

xal addidi post ^vXivov, noirjaavra 15. yqdfAfiara M. scripsi y^fjifjia. 

Hertlinus, quod et ipsum probum est. Turicenses yqdfifjiara Sk Xiyta ra rgv- 

r^ijaaiM. tribuspe7ybr<m<ft'vocabu- nrjfiara. 

hun syllabis enuntiandum erat, qua sola iig Inlius Africanus c. LIII: iig 

forma Aeneas usus est. ita mox xal ro M. 

aXXa iv fiiatfi rov xvxXov rQvjtrjaai. 16. fiifiXCov]iULM, impressi /9ujSX/oy. 

10. rd ante rittaqa in M desidera- 17. yivrjrai lulius Africanns: yivrf- 
tur. addidit ex codice sno Casaubonus. rai M. proxima ita constitint Hauptius, 
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Tti mfjbta tov ;f»riiSvo^ vTto^SvTsg xal aTtOTttv^avteg tov xi^Tm- 
vidnov inl %& Afkio avvnoTtrog d^ doxst slvai fj xofti- 
d^ T^g innfToXijg xal ivdsdvxotog T^vog tov xi^TOiviifxov xal 
ovtia q)€QOfiivov, fiaQtVQiOV di ot& tA eiifnefinofisva fitra 24 
5 inifiovi^ijg xaXenov ipvXa^ai, ol yovv nsQl "iXiiOV avS'Q(&no& 
ix ToaovTOV XQOvov xal ovTfo 6iaT€TafAivo& ovno) dvvavrat 
(pvXdiai fkii eitfsX^etv avTOig Tog AoxQidag^ aXV oXiyoi nQOff" 



elfa in\ Ty ^^ tov x^Toivog Ini&ivTtg neas scripsit, non dubito qnin ex sede 

xttl iniTiTv^ttVTfg Tov /£r(uv^(rxot; Trjv sua dimota siot. habet ea lulius Afri- 

b)av,ttVi)no7iTog6ridox€ielvtti7ixofit,6ri caous in extremo capite LIII. potuerunt 

Ttig (maTolijgy xal IvMvxoTog Ttvog igitnr ab Aenea ad calcem huins ea~ 

Tov ;^rr<uyft<rxoi' xal ot/riu (fiQOfjiivov^ pi^is, quod do epistolis secretis est, ad- 

adsensamprorsuse^regie,sedutrestent dita esse^ etsi nolim nimium in hac ro 

in enuntiatione nonnalla, quae iibrariis tribuere lulii auctoritati, ut quialterum 

potius quamAeneae relinquenda essevi> quoqae exemplum, atque id quidem ar- 

deantur. nam causam non video, cur bitrio suo, in alium locnm quam quo ab 

qui modo dictus sit j^troii^, eodem spi- Aenea positom est transmigrare ius- 

ritu j^/Tft^^^dxo; dtcatur. nec tam ad- serit. suspicor, haec quoque yer- 

dito articolo xiTwvog poni praestabat ba alienigena ess^; nam exemplonim 

qaam omisso. deinde post tj^tj ^h xal nexum solvunt, simillime ac notavi 

particalas, quae exemplis praeflgi so- ad pag. 88, 7. qnod si vere snspicor, 

lent, ex Aeneae aliorumque scriptorum necesse est ea Aeneae alicui exemplo 

consnetadine aoristum inferri oporte- adscripta fuisse paucis annis postquam 

bat, non verboram istam inconsequen- ille libellam suun conscripsit. bimc 

tiam, qua ab exemplo mntilo ac trunco intra annos ante Chrtstnm trecentesi- 

ad conciasiancnlam declinat oratio (^o- mnm sexagesiBnxm et trecentesimum 

xel (f}J). a lulio Africano haec custodita quinquagesimnm sextnm scriptnm esse 

sunt, aXXoi Ttvhg eig fiifiKov yQaipav- Turicenses mihi qnidem loculenter de- 

Tsg (og XmTOTttTov fJiaxQovg arixovg monstrasse videntnr. Locrenses antem 

xal lenTtt yqdfifiaTa, iva svoyxoTttTa virgines Troiam mitti desitae sunt anno 

yivrjTtti €ig tov inl tov tafAov tov /t- trecentesimo quadragesimo sexto. 

Tmvlaxov vnoB-ivTig xaX dnonTv^av- fiSTa] Ita M, Impressi ftez*, inter 

Tf c dvvnonTov inoiovv tijv xofxiiriv "IXiov et avS-Qtmoi in M spatium (pia- 

Tt^g intaToX^g. unde suspicor ab Ae- tuor fere literamm est. 

nea talia fere fuisse, eha inl ^ag /e- 5. IXtov M. 

Tfovlaxov iniS-ineg xal intTrtv^ttvreg icvS-Qtonot ix codex Casauboni : av- 

Tov ^''^^viaxov TTiv ^av dvvnonTov S-Qtanoi xal i* (sic) M, 

inoirjaav Ttjv xofitiijfv Trg imaToX^g, 6. itaTerayfjiivoL M. optime Hertli- 

in proximis, si tamen Aeneae snnt, nus diaTeTafiivoi. ad hoc voeabulom 

(piQovTeg requiro pro (peQOfiivov, sed interpretamentiloco olimadscriptaesse 

interpolatoris potius fallacias iis sub- arbitror quae post AoxqiSag lecta se- 

esse indicavi pag. 88, 7. posoi xaiToi Toaovrov iartv avToig ij 

4. fjMQivQiov — acifiaTtt] Haec si Ae- anovSr xal tj (pvXaxi^, 
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i%ovt€q t^ Xad-Btpj kcey'9'apov(f&p aretsa TtoXla stifdyovtsg 

25 cdikota. naqd di zoig TtaXaniqoig xal totovds noxh itsxvd- 
H&fl. Hotidahov ydQ &ihov nQodovvat T^fAO^svog^^A^afid^ip 
nQOtfvvi-S^svzo akXijkoig o ^ksv t^g noXscig t* xco^^ov o di xov 

26 iftQatonidov. slg onsQ ito^evov 6 ti dv t$ ^^sXov dXXijXo$g 5 
ifj^avlifai a^eto Si tov to^evfjkatog neQi tdg yXvfpidccg iXi- 
^avtsg to fiifiXlov xal ntsQcaifavteg ito^evov sig td nQOifvyxei- 

27 fA€Va xa)^/a. iyivsto 6i xceta(pav^g 6 TtfAO^evog nQo3 $dovg 
t^v notiSatav* to^BViav yaQ 6 ^^Qtdfia^og slg to nQOtfvpui- 
fjbcvoVj dfAaQtcov tov x^Q^^^ ^^^ nvevfha xal (pavXfjv ntiQta- 10 
(ftv, fidXXei dvdQog Ilotidatdtov tov lOfioVj tov di fiX^&ivta 
n€QiidQafjb€V oji^gj ola (pi^Xei yiyve^fd^at iv noXifMa* avtixa 
di to to^evfjka Xafiovteg S(p€Qov inl toijg (ftQcctfiyovgj xal ov- 

28 t(og xata(pavi]g iyiveto rj nQa^tg. ^latmtog di fiovX6fj^€Vog 
t(S ^AQi>(ftay6Q(^ (f^fjLijvai dno(ft^vai^j aXXfog fiiv ovdafiiSg €l%€V 15 



1. Verba dura et iDtractabilia. av on£Q ho^evov o n &v rt ^^cJloy aHri- 
h£a Caspams Oreilius, dv * hti Hert- Xois IfJUfavCaai^ qaibiis imperfecte ex- 
linos, ante aiifjtaxa Turiceosefl la ad- primitur Herodotus, protervas librario- 
dont. rnm manus prodaat. Turicenses ita, £/; 

2. TralaioriQois M, scripsi Tra^i- o7i€Qh6Uvov' ojeouvn^-d-ilovdXlri- 
fiQoiQ. ^^^^ ifi(pavC(faiy Torf tov ToSevfjutJos 

3. Herodotus VIII 128 oxms fivfiUov xrX. sed, ut praeteream requiri aireQ 
yQcnffSte ^ Tif^oisivoSf i^iXw naQa pro ZniQy ineptum esse apparet eis 
*4QjdpaCov nifixlfai ^ IdQjdfidCos nagd on€Q ijoievov absolute coUocatum, 
Tifio^Bivov, Jo^%vfiaJos 7t€Ql jds yXv- cum non temere ac sine certa causa 
q>Cdas neQtuXC^VJSs xal njiQtaaavJis illi locum istum sagittis petierint, sed 
t6 fivfiXCoVf ito^evov is avyxeC/Lievov propterea, ut literas per sagittas trans- 
X(oqCov. indiajos ^k iyCvcto 6 Ttfjto- mitterent. nihil est quod dignum Aenea 
^eivos nQoStSovs triv JlojCdtuav. Jo- excogitare possim. 

^evmt yaQ 6 IdQjdfiaios is to avyxeC- 6. aQsjo] Ita M. 

fjLSVoVf tt fiaQTQiV jov x^Q^^^ jovjov yXv(pCdas Gasauboans: nvXas yXv- 

fidXXst dv^Qos IloJidatiiJm jov mfiov. (fds M. 

jov ^k pXri&ivja n€Qti&Qafi€ oxXos, H* roy (f^ jSili^^/i/Ta scripsi ex He- 

ola fptXi€i iv noX4fjt(^ * o% avjCxa t6 rodoto : nQopXri&ivta M. 

j6^€Vfjia Xafi6vJ€Sf (os tfjiad-ov jo fiv- 12. yCveaS^at M, {eci yCyvaa&at. 

pXCov, %(p€Qov in\ jovs ajQajriyovs iv J(p noXifK^ M. expunxi articu- 

. . . . o fjtkv ^^ Joiovj(^ jQont^ indi- lum, qui apud Herodotum deest. 

ajos iy€y6v€€. ex his intellc^itur, Ae- 13. ovjojs] Ita M. ovjo) codex Ca- 

neam Herodoti vestigia satis diligenter sauboni atque ita impressi. 

ac fere ad verbum pressisse, ut id qui- 14. lajCaios M. 

dem dubitari nequeat, quin illa, €fs Praeivit baec Herodotus V 35 6 >^a^ 
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aCfpaXwq dfjXwitaij avs ifvXaHdoiiivoiV T(Sp odeov xal ovx sv- 
TtoQOV ov yQdfAfAota Xa&stv ipiqovTa^ t£v di dovXcov %dv 7t&- 
(ttotatov ' dno^VQijifag Stfti^Sj xal iTtetxsv ^cag dviipvtsav al 
tQixeg. €og ds dvi(pv<Sav tdxKfta, Snefinsv elg MiXvitoVy int- 29 
5 (ftsiXag t(S i7t€(ft§y[iiv(& aXXo fiiv ovdiVj inetddv 6^ dg)ixfj- 
tai slg MiX^tov nQog ^AQKStayoQaVj xeXeveiv ^Q^(S(xvta xat- 
idstv elg t^v x€(paX^v. td 3i (ftiyfiata iaijfAaivsv a ade^ 
noietv. YQd(p€tv Si xai dde, nQo^fvv&igievov td qxavijevta 30 
yQclfA(iata iv xevtijfAaa^ tid^edd-ai,' onodtov d* av tvxfl ^*^~ 
10 (ftov ov iv totg yQa^pofiivoigy to(favtag (ftiyfidg eiva^. olov 31 
t66€j 

JI0NY2I02 KAA02 
Jii ;:• iV;;; X-; ;;• ^ K. A:r 2 

HPAKAEUA2 HKETQ 
:.P. KA.. :: J .: 2:. K.. T:::' 

^laxuuos, fiovXofisvos t^ IdQtcfiayoQrj 4. tug &h aviipvaav Ta/ttfTa scripsi: 

aif/ji^ai ttnotnijvaiy alXtos fikv ovda- in M ceterisqoe mana scriptis nihil re- 

fji&S s^X^ aatpaXitos atifAtjvaif uare (pv- lictnm est nisi Taxnfta, qnod in im- 

Xaaaofiivw twv o^wv o &k rtSv iov- pressis est eha tdxtara ^Tisfimv, Ca- 

Xtttv tbv marotaTov aTto^vQrjaas t^v sanbonnm parentem habet. 

x€(paX^v %ati^% xal dvifiivi avatpvvai, 7. Scripsi %6€i : Sit M, 

Ttts tgfxtxS' (os ^k ttviipvattv TaxKfTtt, 8. n^oaw^Bfiivov codex Casanboni, 

aninsfin% is MlXrfiov, ivteiXd^evos atque ita impressi. sed verissime M 

avT^ iiXXo fxkv ovdiv, inedv &k dntxri- n^ooffvd-^fievov, qnod masooline intel- 

Ttti is MtXfiTov, xeXi^fHV ^dQiaTayoQriv legendnm est. 

^vQTiaavTd fjuv Ttts Tqlx^s xttTMa&tti 9. iv x€VTrifiaat Ti&sadai] Ita § 18 

is triv XEtpaXriv, ra Sk ajCyfXttTa iaiq- iv TQvnrifjiaai Ti^ea&ai Xoyov, 

fiaiVB, fos xal nQOTeQov fxoi etgriTtti, 6* addidi. 

dnoaTttaw, dnoar^ptti ex Herodoto 10. oloi^ t£ Sh tovto M et codex Ca- 

adiecit Casaobonus. sanboni. olov dri tovto Casaubonns. 

2. ov addit Valckenarins ad Herodo- scribendnm erat, qnod a literarum 

tuml. c. vide tamen ne xal ovx fUTTo- ductibus proxime aberat, olov Tode, 

Qov ygdfjifittTtt XttS-etv ipiqovTtt ad in- abiccto tovto, 

terpolatorem revocanda sint. desnnt l^* ^I0NY2102 KA^OS\ In er- 

apnd Herodotnm, quem. Aeneas paene ad rore versantnr Turicenses qni haec in- 

literam descripsit. terpretantur qnasi scriptum esset o 

Tmv Sh SovUov Turicenses: rcur ^«^os Jiovvatos^ 

(foiJ^wv ilf manu secunda. fuerat twv _^]^'J^J^estJNCCK^CeiPK 

dovXov Ad CK T, vocaliom si^nificatio in 

scriptis desideratnr. debeturCasanbono. 
14. riqttxXiC^ttS M et codex Casan- 

imTxev scripsi: iniax^v h. boni. 'HQttxXiC^s impressi ex Casao- 

a)f/(y)i/(r<xy Turicenses: dvetpvaavM, ^boni correctione. 
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xal Tods aXXo avrl tcSv €f(avfiifmav yQafifjbdvdov tid-so&a^ ti 

32 dal * * noXXol 6i tatg xar^ ^Hnei^ov xvtfiv i%qfi^avTO wds, 
anayayovtsq SStffnov neqiiS^rixap nsql tov av%iva IfidvTa, iv 
ip inidtoXfi iviqqamo. €ha dcp^xav vvxxog ^ fjtsx^^ ^fkiqav^ 
nqoq ov i^ dvdyxfjg sfAsXXsv ^^€iv o&ev anijx&fi. «Cr* 6i tovto 5 

33 xal OeTTaXov. XQV ^^ '^^^ naQaytf^vofiivag ev-S^vg dvoiyeiv ^iX- 
Tovg. ^AdTvdvaxt^ 6i TVQdvvm Aafixpdxov nefjbfpd-eifffjg inKfTO' 
X^gj iv ji Y^YQafjbfjbiva ffv ra fjbfjvvovTa Tfjv intfiovX^ d^f ^g dvfi- 
Qi&^y naqd to fjtfj ev^vg dvot^at xal dvayvwvai Ta Ysyqafir' 
fiiva 6i€(f&dqfi^ t^v iniaToXiiv Sxfiov ftsQl Tovg 6axTvXovg, 10 

34 6id TfjV avT^v ahiav xal iv Oijpatg i^ Ka6fA€ia xaTS- 
X^^q^&fjj Tfig T€ Aia^ov iv MvTtXijvij naganX^cfta TOVTOtg 

1. Rectias, nisi fallor, verba xal xvvtSv iuquil oi fjih inl &tiq(jc TQifpoV' 
t6^€ aXlo, vel, ut ego maliin, xal To^e Taty oV &k inl (pvXax^ t(Sv XTTjf^aTtov, 
abiecto aXko, poneotur e regione ver- ovs oixovgovg xa^ dsOfitovs XiyofASV» 
borum HPAKAEIJA2 HKETQ.. ceternm post SiafAiov videtar exeidisse 
proxime librariorom libido eo rem de- xvva. mox iviQQanTO Turieenses: iyi' 
duxit, ut me quidem fu^iat coDsilium. yqanTo M, 

Post tI (fal in scriptis est xal t€l6s 8. nQoq ov] Pro his rectins scribes 

T« nefjinofAiva yQafjLfjuKta eXg Tiva to- 8 <f^. certe nQos ov i^ dvdyxtig ^fieX- 

nov T^ nefjinofiivtp dijXov yina^ai lev rj^etv copulari nequit cum o^ev 

il&ovTog Tov av&Qmnov tis ttiv noXiv dni^x-d-i}. 

xal ntoXovvTos Tt tj (ovovfi^vov ori ^xei 6. xal addidemnt Turicenses. 

avT^ yQctfjLfiaxa xa\ xHTat iv t^^oq^ ^irtaXov lulius Africanns: ^eaaa' 

Qfld-ivTi (sic) TOTTO). xa\ o^Tco ovt€ 6 Xovixov M. Reliqna huius capitis exem- 

(fiQwv olSiV OT^ V^^ix^i o^^ ^ ^<^~ P^" turbulento librariorum errore vel 

fi(av yvoKSTos ^aTi oti ^ei. agnovi epitomatoris alicuius malitia confusa 

nebulonem, qui tov nefjinofiafov dicere sunt nec incorruptam Aeneae imaginem 

solet de eo, cui iiterae redduntur, et e ostendunt. veluti narratinncula in ex- 

loco amovi quem ceperat. dubium non tremo capite posita, qua novum epistola- 

est, qnin iste genuina exempla sede ex- nim occuitarum genus praecipitur, apti- 

turbaverit. feci asteriscos. orem locum ante Astyanactem teoebit. 

2. noXXo\] Proxima excerpsit lulius naqayivofiivovs M. inserui gamma. 
Africaous c. LUI. 7. «fi] Malim yovv. 

ToZs adieci. 8. tix inserui. 

3. Seafiov M. Casaubonus diafiiov 9. Post yeyQafifjtiva expunxi dXX^ 
recte, etsi perperam (xinem. vinctum in- dfjtsXriaavTos avTov nqos aXXots 6k yi- 
terpretatus est. ego canem catenarium vofxivov nQOTigov. vide ad XVI 2. 
intellego, cui generi narratiancnla Ae- 11. 6id Trjv avrijv airlav] Haec et 
neae vel maxime coovenit. ignorant proxima si ab origine cum praeceden- 
lexica 6iafJiios hoc sensu positum , ut tibus copulata fuerunt, dh excidisse post 
non abs re sit Artemidori adferre testi- 6id censendum est. 

monium, qui Ooeirocriticorum ir 1 1 TfiJi' 12. MvTtXrvri scripsi: ^vtUi^vi} Ta 
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inqdx^fi, * * FXov^ di fiatftkiag vavaqxog naqa ficuttkia 35 
avafiag, insl ovx olov te ^v vnofivijfiata iv fitfiXiio Sxovta 
elfStiva^ naqa ^aaiXia (^v di avria nsqi noXXSv t€ xai fie- 
ydlwv dtafjbV^fAOvevriov) j iyQdtpato slq %d duxatijfAaza tijg 

5 x^^Q^^ '^^ daxtvXcov negi av qtitiov r[V avttS. 

Ilqdg di tdg twv ivaivtifav nQOdayodj^dg fifjxav^fAaiftv ij 32 
fidfiafi^v ivavt^ov(f&ai mds. ngwtov fih eig td vnsqai^qo- 
fAsva ix nvQyofV ij Itftcov ij t£v OfAOtQonwv tovtoig olg nQOtf" 
ax&ivta vncQatQato XQV '2^^<^^'^ d6iatfiijtoig nsQtfiXii&ivta 

10 Katat€td(f'9'a& vnoveovtaVj dfia di xai vnodvfiidv xanvov 
noXvv vq)dnt€&v tog fAiytcftov nvQ notovvta. dvtaiQetfS-at nvQ- 2 
yovg ^vXivovg ^ dXXa vxpfj ix ipoQfi&¥ nXfiQOVfiivfav dfifiov 
^ ix Xid-fov Tf ix nXivd-CAV. Xffxoi'^ d' av td §iXfi xaXdfioov 
taQffoi OQd-ieog xai nXayimg (fvvtid^cfiivfov. ^toifidff^at de 3 

M et codex Casauboni. 10. vnoveovTotp] Ita M. vnoTtveoV' 

1. Hiareorationemsignificavi. noifff tcw codex Casauhoni. ipse Casaubonus 
Gasaubonus : nlovg M. ^^^ ^nvEovrwv. Turicenses vno t^vov- 

napapaatXia M, '„ 

^ ^, ^ „ afjia oi flLeinekiuai aiXa 6kM. alXa 

2. olov re] Fortasse oatov, ^^ Turicenses. 

3. naQafiaailia M. H. xaTtvov noXvv vifdntBiv tug fxi- 

5. Post avt^ in scriptis est niqi trfV yiatov nvQ nviovta M. in talibus 
xmv totoinwiv inifiiUtav r^ nvXmQ^ moderatio adhibeuda est^ ut intellega- 
noiijtiov tas av fitj&kv Xav^dvritai eig tur, quae sanabilia sint, quae deplorata. 
tijv noXiv tiatpSQOfisvov fir^te onXov correxi mg fiiyiatov nvq notovv- 
fitite yQafAfjutta, quibus verbis pessime ta , unde hic locus uno vitio minus vi- 
epistolarum secretarum exempla clan" tiosus evasit. vide XXXIII 3 nqoa- 
duntur. t^ nvXtoq^ non ad proxima ifiqea&ai ^vXa xal ifjifidXXovta tag fM.i" 
spectat sed ad ea quae demonstrata sunt ytatov to nvQ notitv. cetera despero. 
capite XXVIII. ut asyndeti molestia Turicenses post )canv6v noXvv inserunt 
deleatur, pro tifv Turicenses corrigunt iivta xaC. 

ovv. L. Dindorfins in Tbesauri vel. V dvtaiQtad-ai Hertlinus: dvtaeiQS- 

p. 99 D Xav^VTi scribit et yQafifia, aSat M. deest copula vel particula 

quae accip^rem si de Aenea certum adversativa. 
haberem. 12. xpdfifiov M. feci afifiov. vide 

6. In M lemma est ANTIMBXA- ad XVHI 4. 

NHMATA. 13. taxottv Hertlinus: taxoi M. 

8. tataSv GasauboBUs; tatCitrv M. 14. og&Ctov xal nXayCwv M. scripsi 
pest tovtoig Turicenses insernerunt oQ&Ctug xal nXayCtog. 

latCa, item td ante nQoaaxd-ivta. dn- avvtid^ef^ivtov] Fortasse awted^i" 

bito de ulcusculis; in imo malum est. fiivwv. 

9. vneQatQOTo XQt) Ita M. vnsQaC- ijroi/uaa^aA Hertlinns : titoCfiaatat 
Q€tv XQ^ codex Casauboni et impressi. M. 
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xal Totg $lg ta tsi%fi ikfixav^i»fM$v etffTtlmovtfk xqi>w xal 
totg OfiOTQonotg tovrm iQvgiata. (faxxovg a%vqiAV nXtiqovvta 
7tQ0XQ€p>awv€tv xal ayyeta iQitov xal a(fxovg fiociovg veo- 
SaQtovg n€ifv<sriikivovg ^ nenXfiQtafAivovg t$vmv xal aXhx tov- 

4 toig OfAOtQona, tucI otav ^ nvi/qv i^ aXXo ti tov tdxovg 5 
dtaxomfij XQV ^Q^XV '^^ nQot^xov avaXafifidveffS^at j tva fb^ 

5 dvvfitay nQO<fnint€iv to fjnixdvfifAa. naQa(fX€vd^€(Sd'a& di 
onaog Xi^og dfia^onX^^&i^g d(p$i(A€Vog ipinintfi xal dvvtQi^fi 
to tQvnavov* tov 6i Xi&ov aqfie^f&at dno t&v nQOiatSt&v^ 

6 ixofJff^ov vno xaQxivoav, onasg di fA^ dfictQtdvf] tov tQvnd- 10 
vov 6 Xi&og (p€Q6(i€Vogj xdd-ttov XQV TtQoa^pi^^fd-aij xal otav 
avtfi nidfi inl to tQvnavoVj €v3vg tov Xid-ov inaq)i€(f&ai. 

7 aQKftov Si nQog td d$ax6ntovta to t€txog xai t6d€ naQ€- 
(fX€V '(fd-at. ^ av xQtog nQoady^ta^ t(S teixsi j tavtji XQV 

I. reixrf Gasaaboniu: x^^^V ^ ^ ^^' lAcobsium p. 389. iia&ixrjiat apud Op- 
dex Gasavboni. piannm Hal. III 77 et 138 nnnc ex manu 

itaninjovai Casanbonns. iianov- scriptis correctnm est. 
cfiv M, dgnovat codex Gasauboni. 12. eu^v M. scripsi evd^vg, 

3. rovT(p Hertlinns: rovrtav M, 14. orav yvtig 17 ngoadyetf&ai rov 

Post i^vfiara excidit rdSi aut cScff. rel^ovs M, in his simnlacrum genui- 

3. ngoxQifAawvHV Casaubonus: nae orationis nullum relictum est. ab 
Tr^otfK^f/tayyi/ftyJlfetcodexGasaaboni. interpretum consiiiis destituimur. nam 

xal ante aYY&fa addiderunt Turi- Byzantinum hominem, non Aeneam de- 

censes. cent quod Toricenses coniecerant 1} d* 

4. TrcTrilij^ay/u^ot/fGasanbonas: tvc- av yvuaiji nQoadysad-al nov rov ni" 
nXfjQtafi^vonf M. x^^^ ^®I ^'"'^^ yvtuatji nQoadyea&ai 

aXla M. correxi xal alla. minus .Trot; rov reixovs avrd. res haec est. 

recteTuricenses ij aXXa. scriptum enim desideratur subiectumy quod ad nQoad^ 

ante est adxxovs d^vQotv xal dyyiia yead-ai addi oportebat. nihil pro6ci- 

ipiofv xal daxovg. mus supplendo rd diaxonrovtai intelle- 

6. ff^VVjifo^^Gasaubonus^Tr^oflrAr/oi/ gitur enim ex xaX rolg ofJLOTQonoig 
M. rovrip non arietem solum illo partici- 

7. xal naQaaxBvdCead-at ^k M. ex- pio significari, sed quam lil>et machi- 
punxi xai. nam, qna moenia percutiantur. nostro 

8. dfjta^nXi^&Tig M. loco , ubi definite scriptor loqui debe- 

9. t6 Gasaubonus: rov M et codex bat, non de maralibus machinis genera- 
Casauboni. tim dicendum erat, sed de ipsa arietum 

rtiv delet Kirchhoffins. specie. id quod demonstrator etiam 

10. vnoxaQxivmv M. vocabulo dvtixQiogy cui, ut intellefri 

II. xad-irrpf M. scripsi xd&€rov. posset (nam neque ay^drr^ay intellegi- 
illa forma in glossis Labbaei est et in tur, nisi praecesserit iattidv)^ omnino 
varia lectione Anthologiae Palatinae voce xQiog praeludendum erat. aut ve- 
VII 637; ubi Planudes xa&irov. vide hementer failor aut maf^no vulneri 



POLIORCETICUS. 32. 101 

sdco-S^cp avt^naqadHavaCsiV avtixq$0Vj diOQV^avta t6 tstxog 
(AiXQ* ^^^ ^^ f*^QOvg t£v nXlv&ioVy Iva (ji^ nqo€^d(aa^ ngo- 
TSQOV ol noXiiiiiOi' otav di iyyvg y %6 d^axontoVj ovTiag 
s<f(a&€V Tcp dvti>xQi(p naleiv. nQog di ta ykeydXa i»,fixotv^iMX!tay 8 
5 iff^ wv (fiOfAatd t€ noXXd nQ0(fdy€tat xal fiiXf^ i^ avtdiv 
d(pl€tai ciXXa t€ nal xcctandXta& xal cf(p€vd6vai, ^tg di tdg 
OQO^pivag olxiag xai nvQ^pOQa to^^vfjuxta^ nQ6g 3i tavta td (a^- 
Xccpijliata nQcStov fiiv XQV tovg iv ty n6X€$ xQV(pai(ag vno- 
QV(t(f€iv xatd xdg nQOdaycoydg tdv ikfixctvfnidtcnv , iva oi 
.10 tQOXol t£v fjb^x^VM'^^^ i(inintovt€g dv(0(Stv €lg td vno- 
Qvyfjbota' sn€&ta s^foa&^v avtaiQ€iV ix (poQfkAv nX^QOV[Aiv(ov 

magaumadliibendnmremedium est. cor- mum ordinem perventum sit. extremum 

rigo y ttv nqtbq n^oadyrjjai r(p re^€e. ordinem fortasse taxcuov dicere li- 

quodsi quis genetivum xov xiCxovgtt- cebit,certenoDTeiUi;rarovnequeax^oi/. 

linqui posse arbitratur, ut ab | snspen- scripsisse Aeneam fiixqi rov ^^oi fii- 

sns sit, is -Qon novit consnetudinem Ae- qovg t£v nltvdiov ex antecedenti foroi- 

neae, qui inter ^ eiusqne casnm non d^ev perspieuum est. praeterea require- 

solet intrudere verba aliena. dixit i; batur jo reTxog, 

tov xeixovg XVIII 21. i; (f* avrov nC- 2. n^oi&maiv M, feci ngoeiSaai, 

Xovs XXXn 11 y S* av tijs noUois 4. avtixQi^ scripti etim^ressi. 

XXII 15. ^ (f* av &IXti tov tsixovg Post naUiv in M secuntur verba 

XXXn JO. negiijyov tov Tf(nfouff Tf xal noXif iaxvQoteqov 6 avttxqios yt- 

fidluna ol noXifiioi o\ffta&ai Hf^eXXov veraif quae interpolatoris insolentiam, 

XL 4. cum his non componendum quod non stuporem librarii produnt. neque 

XXVIII 1 est y av Svan^oaoStotatov ea meliora evadent, nbi cum Hertlino 

^ tilg noXeuSf neque Xenopbontis illud scripseris xal noXv taxvQotSQov tov 

in Hellenicis IV 8, 35 ^ iQvifjiotatov riv dvttxQiov yeviaS-ai, expuuxi. 

tr^s jifivdtivfjs : nam in his exemplis ge- 9. tov firixfxvfifiatos M, ita scripsisse 

netivi pendent a superlativis. ceterum Aeneam parum credibile est, cum hisce 

nescio an utroque loco articulus inse- eontinuet orationem, tva ol tQoxol 

rendus sit. tmv firixtitvrifidt<av ifintntovtes 

1. ^vT«x^<6v scripti et impressi. &vtoaiv efs td vnoQvyfiata. necponere 

dioqv^avta tov tetxovs f^XQ'' P<>terat tds nqoaayoyyds pluralem nisi 

Toi; aXXov fiigovs tbv nXtv&ov M et genetivo addito plurali, ut XXXII 1 

codex Gasauboni. recte Gasaubonu^ tdstc5vivavtt(i}vnQoaay(oyds,\XX\l 

tehf nXtvStov I in ceteris cofrigendis tai^s rdiv xXifidxcov nqoa&iaeaiv, hinc 

nimis parcus. Turieenses fiixQ*' fov correxi tav firixoivrifidttov, in proxi- 

televtatov fiiQOvs twv nXtv&env, Hert- mis utrum igvfiata aneq tcSv te firixa- 

linus fiixQ*- ^o^ dxqov fiiqovs t&v vrjfidttov vneQi^ei dicam scriben^um 

nXtv&tov. dioit Aeneas frangi arietem, esse dubius haereo. 

si contrario in eum ictu arietetur. quod 10. Svmaiv scripsi: Svvtoaiv M, 

ut fieri possit, intrinsecus extrahendos 11. ai^ra/jocev Hertlinns : dvtaetQUV 

de muro lateres esse, donec ad extre- M. 
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afjkfkov f ix Xl&mv t&v vn<xq%6vi;mf SQVfbaj oneq tov %€ fA^- 
XWiffAato^ vnsQd^st xal %a i» tw ipavxlm fiiXfi aQya nonf- 
9 (fe$, nQOxaXvnreif&ak 6i aika rovtotg xai nvxva naQanetdtfgMta 
^ latia^ iQVikota t&v slfSatfisikivw fieXWj ansQ cxij<fs& te 
td vnsQnintovta tAv fisXwVj xod ^qdimg avXXsyijtfetaij xccfkat- 5 

10 nstig dk fk^dsr s0ta$. to di avto no^sXv nal ^ av dXXfi tov 
tsixovg vnsQnst^ /$yv6gksva td fiiXif tovg vn^Qstovvtdg ts 

11 xal tovg d$anoQsvo[Aivovg fiXdmfi xai t$tQf)i<fxfi, g 6i av tov 
tsixovg x^^^ nQO(fax^sT(fa dvvfjta^ to tsTxog S^OQV^at ^ 

12 xcttafictXstv j tavtfi XQV dvthov^d^at nccQSifxsvaiffiivov. nQog 10 
[liv to diOQvy/jba nvQ no»sTv noXvj nQog di to nitffifMt tov 

* tsixovg tdq>QOV s(fw&ev OQVffastv xai aiAa dvtaiQsiv tsixiov 

nQOtsQOV ij ns(fstv to tstxogj dv fi'^ aXXtag dvvfi *^XvskV. 
33 XQfi ii taXg nQO(fax^si(fa$g xcilttVa»^ €/r»x€2^v ni(f(fav 

TiXriQovfiivwvCtLS^honnsinlngov- erat. diveraa a nostris verba Thney-. 

fiivov M et codex Casauboni. didia siint VI 67, 2 oU dQtfiOr y av tov 

1. if/ufAfAov M. restitui a/ifiov, vide atQtnivfAOjog ti nov" fialiata^ hf^o- 

ad XVIII 4. QtoVEos naQoy^yvnfd^ai, I 

xal U&w ix tav vnoQxovxmv M. 10. naQ£<rx€va<ffiivov] Aat wdc ad- 

acribendnffl erat ^ ix XC&aiv rcufy vnaQ- dendnm avt proximae sententiae prae- 

XOVTow, vide § 1 avraiQsa^ai nvQ- figendam xal. 

yovg ^Xlvovs r aXXa vifni ix (poQficSv 12. o^vaaccy] Hanc vocem in Jlf secun- 

nXnQovfiivw afAfAOv ^ ix X(^<ov ^ ix tnr verba tva fAti eiaiX&aKS^v, quae cnm 

nXiv&tov. orationis contiBoitatem male tarbenty 

3. nQoxaXvnj€iv M. acripsi nQO' in marginem reieci. 
xaXvTTtead-ai. avtaCQHV Hertlinaa : dvraeiQiiv M. 

nvxva Theodorua Mommsenus: rsix^iavTa M. Meinekius teix^^ 
yvfjiva M. tiixCCovta, rectiore, nisi fallor, via in- 

4. eiad(pi€fiiv<ov M. gredi licnit ita, ut tHxiCovta mntaretur 

6. fxridhf] Immo ovSiv. in tnx^ov. subitarium murnm Aeneas 

7. ytv6fi€va M, inserui gamma. eodem nomine appeilavit XXXIII 1. 
toifg vntiQerovvtds t€ xal tovg 13. tslxos 9 oQvaa^tai M. verba 1} 

dtanoQ€vofiivovs] Aut t€ deleverim ant oQvaaitat ab interpolatore ad 77^0; to 

tovs» StanoQ€vofiivovs idem fere esse niarifjia olim adscripta fuisse conicio. 
vid^r quod Sia^ovtaSy du<sursante9. 14. In M lemma est EMnPH2I£, 

8. pXdnt€i xa% titQ<6ax€i M, feci proxima "excerpsit lulius Africanus c. 
coniunctivum. XLV. 

^ ik av] Ita M. impressi y ^' av. nQoaev^Maais M, Aeneas cnm 

9. dvvritai Hertlinus: dwrjaritat M. alias proprio ac certo in bac re voca^ 
Tt tov teCxovs M, propter t} Sh &v bulo utatur , hoc quoque loco sibi con- 

tov Tc^ot;; scripsi ro t€Txos abiecto stitisse censendus est. scribendum igi- 

pronomine indefinito. suffossam muri tur erat nQoaax^€£aats. 

particulam bis commemorari absurdum intx^Zv nCaaav] Malim nCaaav ini- 
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xal azvnnstop xal x^etop sni^dXXsiv ^ STts^xa (pXoy(6<tapza 
qidiitsXXov xa\ i^dilJaVTa ina(fi>ivai> dxoivfo inl t^v xsXoivfiv. 
^ ^ ra ds totama nQOTsivofievog dno tov Teixovg imficcXXs- 
vai, Totg nqofSayoiiivoig iifi%avi^iia(ii,» * * ntiinQccvat XQ^ 

5 tavra c^Ss. naQs^fxevii^fS^io iSvXov oiov vnsQOV^ (isyi&si di 2 
noXXip (Ast^ov. xai elg (isv ra axQa %ov ^vXov XQOVdat (Si- 
diJQia d^iaj nsQi di ta aXXa (liQfl tov ^vXov xai av(o xai 
x(XT(a XQXdai nvQog dxsva^siag l(SxvQ(igj %6 di efdog ysvi(f&(a 
olov xsQavvog tdSv yQa(fO(Aiv(iov. tovto ds d^pisad-ai XQ^ ^^^ 

10 to nQO^SayoikSvov iMfixdvfHka ovtoag laats iiinijyvv^f&ai slg to 
(AfixdvfjiAaj xai ini>vs(Aij(Sstai> to nvQ i^inayivtog avtov. 

Xihf vel iftt](tlv n(aaav xai inifidl' loco sit, intellegitar ex Polyaeni ve^bis 

Xeiv axvnnHov xal d-cTov. VI 3 ot &h anb rtSv tvx^v fioXifiSov 

1. (fii/nneTov Gasaabonus: arln' rrixtbv iv ;^ailx£/oe$ nQO(od-ovvTeg 

nvev M, aivneTov Mdex CasaabonL xar^x^ov. qaae proxime secantar, ea 

(pXoywfana lalto Africaaas : (pXo- et ipsa labem contraxerant. offendo in 

yfo^-ivja M» interpretes si audiendi asyndeto videtarqae requiri xal ante 

sunt; inflaramatom scriptor virgoltoram cScfe et ifAnmqavai pro nifxnQavat. 

fascem ex fdne snspensam in testadi- feci asteriscos. 

nem oonici iabet. miror fdnem non con- 5. ^vXa M, ob sequens roi ^Xov 

' cipere flammam. tutius erat fascem ex scribendum erat ^vXov. 

catena ferrea saspendi, ac longe sim- olov vneQfieyi&fi M. Oreliius 

plicius de muro praecipitatum devolvi olov vnega (XByi^, Turicenses oiov 

nec fani neo catenae alligatum. sed vmqa (ieyi&et. scripsi oiov vntqov 

alia sunt, in cpaibas baereas. desidera- /ieyi&ei. 

tur genetivus, qui cum (paxeXov con- 6. fji€iC(o M, f eci fjteTiov. 

iungi possit, ut quod genus fascinm 7. o^ia xal fiel^w M. expunxi ditto- 

Aeneas intellegi voluerit appareat. ne- graphiam. 

qne recte ifXoywaavta et i^xpavra 8. x^9^^ ^* Turicenses in oratione 

verba synonyma disiunguntur^ cum ar- posuerunt/<o^^orai, in qua re nescio an 

tissime copalanda essent. certeAelianus alios me obedientiores habituri sint. 

dixit dvaipXfyciv ««^ i^nreiv V. H. scripsi ;|f^r<rii(f . 

Xn 64, XIII 1. N. A. X 48 et similiter 9. rtov yQa(fofiiv(ov Hertlinns: rb 

Thucydides II 77, 4 nvq xal (pXoya dv" yQa(p6fi€vov M. 

livat. itaque requiri videtur ^neira rovro 6k d(pUa&ai XQ^ ^^S t6 n^oa- 

(pdxeXov axotv(ov (pXoytoaavra xal ayofievov fiTjxovrjfjia iaxevaafiivov 

i^\pavTa ina(piivaL inl rrjv x^^vriv. ovrtog M, expnnxi iaxevaafiivov y quod 

3. rd 6h joiavra nqoreivofjievog M, otiosum esse apparet post nvQos axeva- 

CtLBhubonusiaiquekaec^gifniHademu- aCag iaxvQag illatum quodqae senten- 

ro praetensa machinis admovendis de- tiae structuram perturbat , cum ad se 

super immittimtttr. hinc floxit Tnricen- trahat proximam vocem^ quam Aeneas 

siam nQoreivofiiva, quod verum vide- cum d(pUadui iungi volnit. 

tur. protendendisententiacuiusmodihoc 11. inifiivetvM. scvi^si iniv€f4,rae' 
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snen^ &v rivsg atfi T^g noXsoag ^vXivoi, notsvveg ^ tov vei- 
X^og T* XQV '^omoig vnaQxetv ngog %o fi^ iiininQadd-ai, vno 
4 T&v noXefiiwv nlXovg xal fivQtfag nQog liiv to^iv. eav di 
ifinQfiad-oicft nvXaky nQoCifiQSfSd^ai '^vXa xal ifjb^dXXovta dg 
fAiynfTOV TO nvQ notetVj f^iixQ*' ^^ Taq^Qsvt^fig td siSoad^sv. 
34 ""Edv di tivsg noXifnoi^ nai tai i[intnQdfA€vai Idxv- 
Qoi dxsvadlai, nQog to nvQ d^svvvsiv x?^/ ctvto b^si' ov ydQ 
hi ^dmg i^dntstai. (laXXov di to nQoaXsi(psi,v* tovtov yaQ 

Ttti. absolutuin huius vocabuli nsum 2THPIA nP02 TA EMniMnPA- 

testatur Thesaurus. 2MENA (sic). excerpsit haec lulius 

1. T^ff nolsfog ^vltvoi fiocfvveg fj tov Africanus c. XXXVIII. 
re^X^os 7i] Ib his et proximis mendarum ntd rat] Ita ilf. Turicenses ini- 

coetns relietus est, quocum aliornm sa- tium hnius capitis huiusmodi fere fuisse 

gacitas conlnctetur. ^vUva abundare opinantur; iav ^k ttp reixet ol noki' 

Gasaubonus vidit. Turicenses scripse- (jiioineXaad-oiaiTtaMn^ avrwvanxtaV' 

mnt xi]S noXifos fioawes ^ xov rsix^os jat , in quibus plura sunt quae dede- 

SvXtvov it^ ubi rov leix^os ^vktvovtt ceant Aeneam. excerpsit haec lulins 

parum Graece dictum est. sed nec iila Africanns c. XXXVIII. 
ttvas T^S noXetos fioawes integra esse IfxnifJinqdfjiivai, M, scripsi Ifint" 

videntur. TitxWj nisi . gravius cor- n^afjttvat. ^ 

ruptum esty certe cum Hertlino Titxovs lax^^^^ axtvaatai nQos] Immo 

scribendum. taxvQal axevaalai, nvQos- eadem for- 

3. nllovs Goraes ad Polyaenum p. mula XXXIII 2. sed haec omnia epito- 
367 : nXeiovs M, matoris libido funditus evertit. 

ngos Ttiv Ta^tv] Turicenses ngbs 7. ov yuQ ht ^dttos l^dnTerat] Ita 

rriv hiaXltv. sed perspicuum est eodem M. ol yd^ iaTt ^tif^ltus i^djma&at co- 

enuntiato comprehendi non posse n^s dex Gasanboni. 

t6 fifi kfjtnCnqaa&at et nqos Tipf ^nak- 8. fiakkov — nQoak€((fHv] Turicen- 

^tv. Gasparus Orellius 'praetendendi seii fiakkov SkavfKpiqetTOfiikkov xaU' 

notionem' latere censet. conicit nQO- or^atixuT^7r(>oaAfAp£ty.Meinekius8cri- 

nerdaavTa. bi posse arbitratur xdkktov ^k t6 /|^ 

4. ifinQrjad-ttjatv M. (oTiasse idv dk nQoakst^psiVy Plinii testimonio usus 
ifxnQria&diatv alnvkai. excerpsit haec H. N. XIII 119. viscum etiam Pbilo 
Inlius Africanus c. XLVI. habet, sed idem alia quoque remedia, de 

5. fi^XQ*^] l^A ^* unpressi fiixQ^^* Telorum Gonstr. V. p. 99 Xva Sh fjtri 
av scripsi : ov M, ifjLnCnQriTat fjirire rd fjirjxavrifiaTa fjLrj- 
Ta(pQ€varis Hertlinus: TatfQCvay M, ts al intfidd-Qai fiT^re al x^ktavat^ rats 
^asj^ev] Post banc vocem in ma- at&riQdts xal x^^^^^^S XQV^^^^v iarl 

nu scriptis legnntur haec, xal dv Tt ^iy xal rats fAoktpSals (I. fiokv^Stvals) xe- 

ix T(ov aol awvnaQxovrtov (vnaQXov- QafJt(at xal t^ ipvxit ^ieQt^ eis ^(xjva, 

Ttov lulius Africanus) TaxMiTct d (Sk fjiri iftfiakovTa, xal toTs anoyyots voreQots 

ix Toiv iyyvTara oixtmv xad-aiQOvvTaf xal tois xtoSlois o^ti ^Qi^avTa^ ^ vSaTi 

qnae in marginem reieci. ri i^tp rj rtp affiari riifQav fii^avra 

6. In M lemraa est nYP02 2BE- dktCtpnv rd ^vka, d (1. 5) fjtdktaid ntQ 



i 



POLIORCETICUS. 35. 36. 105 

nvQ ovx antetM* zovg ds xaraff^svpvpTag dno tcop iJ^iyAo- 2 
xiqiap €X€tP nsgl %6 nQOitoonov sQVfAa, tva ^ddov oxXAptat 
nQoac^aiSovafig avtotg z^g (pXdyog, 

Amop ds nvQ dxsvd^sip Idx^QOv codsj oneQ ov ndvv r» 35 

5 xaratf^iwvtat. nl(f(faPj d-sXoPj dtvnnstoVj fidvvap Xifiapfo- 
toVj 6q^66g nQidfjLata ip dyysioig i^dxfjapta nQO(f(piQ€iv j idp 
PovXfi rcSy noXefiicop t» iiinQSfidd-^vai,. 

Tatg 66 v&v ^icXtfAdxcov nQodd^idsaiv dvttovd&a^ co6€. 36 
idv fA€V vn€Qixfl '^ov t€ixovg rj xXtfia^ nQ0dt€3€t(faj x?^.» 

10 otap in^ dxQOov g 6 dva^aipcov j tote dn&(Sai> t6v av6Qa ^ 
t^p xXifjbaxa ^vX(p 6ixQw, idp fifj aXXoog xcoXv€ip 6vpfi 6td t6 
vnoto^€V€(tS-at ' idp 6€ dQfjiottfi t(S t€ix€i fj xXtfia^j tijv t€ 
xXifiaxa ovx olov t€ dncod-^tVj tov vn€Q§aivopta xQ^^i dmS" 
(Ta*. idv 6€ tavta fitp 6ox^ €lpaij n^noi^^dd-ai XQV ^^^^ 2 

15 -d^VQap ix (Sapi6wPj €n€i,t indp nQodipiQfitai, ff xXtfia^j vno- 

■ 

otsi nQoamasiaOiJci. lnti usum in ea vcDToVf atque ita codejE Casauboni. 

re commemorat Leo Tacticas c. 54. 6. (v ayyeiois Gasparus Orellius: i- 

1. oiix] ov Titxvv ji Meinekius. vavrtcjs M, 

v\fn}lo7^QQ)v] Ita M, impressi vipti^ iHd^pavTa Gasaubonus: i^nxovta 

Xorajojv i quod Casauboni codex sup- M et codex Gasauboni. 

peditavit. 7. fiovXy Hertlinus: fiovJiei M, 

3. nqoac^aaovarig Meinekius : nqoa- 8. Addidi a)(fe. 

aiaaovaijg M, 9. xUf/a^ M. mox 6 «|best a M. 

4. In M lemma est 17 YPOX^A^Y- 12. aQjt dvri .M^ seripsi aQfjioJTy. 
A21AL similiter XXXI 7 mQiJifing t^s xv- 

avTov Sh nvQ axivaisiv ia^vQov aTtSog rb vnBQ^xov. t^? XtixvB^ov xvX 

(o6b\ Ita Mediceus. avro pro avTov co- nqoaaQfAoaug t^ aTOfiaTi (og d^rjXo'- 

dex Gasauboni et impressi ante Turi- rcera. 

censes, qui de suo scripserunt avTov. t^ T€/;^e£ Meierus: to» T€ axsi M, 

nimirum haec omnia misere turbata et xUfjta^ M, 

lacera suntnec iuvatgraviteraegrotan- ttjv fjihv M. scripsi tt^v tc. mox 

ti Aeneae periculosam curationem ad- post oiov tc inseri malim ^, nisi provo- 

hibere. suspiceris avTog 6h nvQ axev' care licet ad ea quae scripsi p. 14, 15. 

daetg iaxvqov (b6e. apparet tamen post 13. xa Sk M. tov dl Casparus Orel- 

(ode non posse inferri oneq ov ndvv lius. scripsi tov abiecta particula. 

TL xaTaapivvvTai. 14. idv ^h Tavra fjihv 6ox^ elvai] 

ov ndvv Tt Meinekius: ov ndvTTj Fortasse idv 6k ^oxy reiectis Tavra 

M. fJLlv et ehai. 

5. ntaaav M. 15. inetT] Ita M. impressi tnevta, 
arvnneTov Casaubonus: arvneiov indv M. Casparus Orellius idv. 

M et codex Casauboni. nihil mutandum est. 

hpav(t}Tov\ Ita M. impressi Xtpa- nQoatpiQriTai Taricenses: nQ0(piQr]' 
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ti&ivat Ty xXifiax$ t^ nQO(f(peQO[jiiPfi' otav dh nQo<fifi ^ 
xXtfMxli nQog r^v &vQaVj J| avayxfjg vnax^sitffjg rfjg ^Qog^ 
^ xXtfjta^ nimeij <fifOvdvXov nQOvnoTi^sfbivoVj oiSi nQotfta- 
^•^pa^ dvvff<f8ta$. 
37 Tovg di inoQVdifovtag ^de %wXv€i>v, iav dox^ vnoQVff- 5 

(feft&a^j wg fia^vtatfiv ixtog XQV '^^Qoy dQV(f(f€(f^a$j on&ig 
etg tfjv toupQOv to vnoQvyfjta &(pixfitat xa\ oi vnoQV(f(fovteg 

2 6(p&di(ftv. idv di (fo& vndQXflj ital t$hX^ov t€ix^(fah etg av- 
t^v (og I(fxVQOtatov xal fAeyl(ft(av Xi^tav» iav di jtt^ vndQXfl 

3 t€i,x^(fak Xi&o$gj ^Xa xal (poQVtov xofii^fcevta. ^ d* av to 10 
vnoQvyfka t^ td(pQ(f nQO(fni(ffij tavtfi ifh^dXXovta td ^vXa 
xai tov (poQVtov ifjbnQ^(fat xal afka xata(fx€nd(fa$j onoag 6 
xanvog «2^ to dhOQvyfha noQevfftat tmxX xax&g no$^ tovg iv 
t(a dQvyfjkat& ovtag' ivdix^^^ Y^ noXXovg dnoXi^f&at avt&v 

4 vnb tov xanvov, ^dfj di ttveg xaX (f(p^xag xal f»,€Xi(f(fag etq t5 
t6 dtOQvyfJi/a d(pivt€g iXvfi^qvavto tovg iv t«3 OQvyfiattr ovtag. 

5 x?^ ^* yv(aQi(fapta xa$^ ov tiva tonov vnoQV(f(f(W(fiVj dvd^n- 

xai M, oratio in salebra est. deest xal (poQvrov. ita post pauca ta ^vXa 

obieetum. xcel tbv tpoqvt6v, 

vnonQoti^ivaiM. Hertlinas ;r^ot;- xo fiittai scri^si: xofiif/arra M, 

nori&ivai, dedi vnoti&ivai. y 61" av to vnoqvyfia scripsi : av 

1. nQoa{rj\ Malim nqo^stid^, 6h ta ogvy/iata M, 

2. xUfAa^ M. 1 1 • *'i7 td(pQ(fi lulius Africanus : trjg 

3. cfq>ov&vXov Hertlinus : anov^vlov tdfpQov M, 

M, anovSvkov n^vnoti^ifxivov tj kfxpdXXovta lulins Africanus: im" 

xXlfia^ ntntsi Turicenses. sed haec fidXXovteg M, 

omnia lubricaetincerta. initfest TT^oi/- rcr addidi. 

notid-^fiivovj snpra adscripto sig^ma. 12. afia ego: ta aXXa M. 

n^ooti&ijvai Turicenses. hic quo- 13, noQevrjtai Inlins Africanus: no- 

que ad absolutam seotentiam nonnulla Qevarjtai M, 

deesse videntur. noij Casaubonus : noiij r M^ notij 

5. Proxima excerpsit lulius Africa- rj codex Casanboni. 

nos LIV. LV. 14. oQvyfiOJt] Fortasse vnoQvyfiatt, 

In M lemma est YII0PY220N' yaq lalius Africanns: 6h xa\ M, 

TSIN rN£l2:i2 KAI KSIAY2IZ, 15. atf^xag Casaubonus: atpfxag M 

doxy codex Casauboni : ^oxfjg M, et codex Casauboni. 

6. tdtpQov codex Casauboni: triv td" 16, oQvyfjLoti] Fortasse vnoQvyfiati, 
(pqov M, 1 1'XQh ^h ayvfoaoHv xad-ov tiva tgo- 

9. iaxvQotixtov Orellius: iaxvQord' nov ogvaaovaiv M, in codice Casau- 

rjv Mf iaxvQotdt(ov lulius Africanus. boni est XQ^ ^^ ^^^' ^^ ^'^<^ 

X£&oig lulius Africanus: XidavgM, tqonov oqvaaovaiv, desunt noyemfere 

1«0. ^vhov (fogvTov M, scripsi ^vXa literae. tonov recte Casaubonus. dici 
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oqvdffBhV xa» apttovaS-m xal ifAntTtQdvai iv tm dQvyfkart 
fAax6fA€Vov, naXabOV di Tt kiy^ai^ "Afiafftv BaQxalovg nohoQ- 6 
xovvra ini^x^iQstv OQVtfde^v' ol 6i BaQxaXoi aitf&ofjbcvot ro 
in$x^^Q^f^ ''^ov ^Afkddi^doqy ^noQOVvto fi^ Xd&fi ij (p^d(ffi. 

5 snsira dvffQ x^^^^^^ dvevQev ivSvfjb^^itag. ddnidog x^^^^i^^ '^ 
nBQ$<piQ(av ivTog tov Tslxovg indv<a nQOfSUsx^ nQog to 

debuit contrariam caniciilum fodiendnm (f ' av tavTri ol BaQxatoi tfxnivov t(Sv 

esse, nbi primum de loco cognitum fue- IleQOiwv tovg ystuQVxiovjag, tovto 

rit, in quo hostes cuniculum fodiant. fxkv ^ff ovt(o i^ivgi^, rag ik ngoafio- 

apparet in ayvfoaaeiv latere verbum Xag dnexQovovto ol BaQxaloi. ad rem 

unde pendeat enuntiatio relativa xad-^ interpretes attulerunt Polybium XXII 

omi^a roTToi' o^vff(roi;(rir. itaque Orel- 11. adde Leonem Tacticum LIII 13 

liua coniecit av yvtuir&j vel av yvw- nqbg 6k ta tmv noXefiiwv oqvyfiata 

atov ^, Tnrieenses av yv^g vel av ^fi^ovg xo^Xxag tv tolg vnontoig xoh 

yvfoQlarfg. rectius scribes yvfOQlaavta, xatan^^aaeiv tonoigy fj danCSag to&av- 

oQvaaovaiv M, cum sequatur dv- tag fj nvilovg inttt&ivai * (pav€Qa yaQ 

^vnoQvaaeiv, scribendum erat vno- ovrai ^ia tov xtvnov tit OQvyfiata 

Qvaaovaiv. e contrario § 3 propter ^atai. 

antecedens vntoQvaaeto non dvtoQva- noXtoQXovvta Casaubonus : nolioQ- 

aovteg, quod in manu scriptis est, sed xovvrag ilf et codex Casauboni. ' 

dv&vnoQvaaovteg ab Aenea fuisse pro- 3. inix^iQnv Meierus: inel in^x^l- 

babile est. apud Polyaenum I 14 bnki- qh M, prava syliabarum iteratione. 

Cofiivtttv dv^oinXiCovtOf i^iovftov avts- tb codex Casauboni: omisit M, 

neii^iaavy dvanavofJL4v(ov dvtavtnav- 5. iv&vfiriaag] Haec vox excusari non 

oyro corrigendum est ine^wvtayv, debebat ab interpretibus voce nonminus 

1. xal ifAnifinQavai iv t^ oQvyfiati monstrosa nQo^v&Vfjktlv (XXIV 6). iv- 
fAaxofxevov ilf. ante iv codex Casau- &vfiTifia dubitanter Hertlinus. scilicet 
boni babet to. ivexofiivov pro f^axo- cum iv&vfjirjfia rectins coniungeretur 
fievov Turicenses. Meinekius praestare evQiv qnam dvfVQ^. ex Herodoto coni- 
opinatur fiTjxav(6fji£vov vel fttfirixavio- cere licet apnd Aeneam nonnuUa interci- 
fiivov. seripsi ifAmnQdvai, praeterea disse. requiritur inuta dvriQ x^Xxevg 
malim vnoQvyfiatt. td oQvyfxata avevQev (o^e vel tale quid. 

2. naXaibv Siti Xiyktai] Verba cor- 6. Trf^K/^^i^ftD^Turicenses: imifiQwv 
rupta. proxima sumpsit Aeneas ab He- M. 

rodoto IV 200, qui haec habet, ivd-avta ivtbg Orellius: ovtog M. 

6k inoXioQxeov trjv BdQxtjv inl fjirjvag indvio M, Turicenses ndvtri, sed 

iwia, oQvaaovtig te OQvyfiata vno- eadem abnndantia Aeneas XXXVII 

^«1« (piQovta ig tb tsTxog, xal nQoafio- 4 tneita ofnm ini4fwdelv aXXa ^vXa 

Xdg xaQt€Qttg noi€Vfi€Voi. td fiiv vw xal ^(novg indv(o. similiter Plato de 

oQvyfiata avriQ xf^Xxevg dvtvQ€ ini- repnblica X p. 617B JTil (f.^ Tc5yxi;xila»i/ 

j^cUx^ danl^i io^€ ini(pQaa&€ig. n€- avtov avatd-ev iip* kxdatov fiefiXrixivai 

QiipiQtov avtriv ivtbg tov t€(xeog ngoa- 2€iQrjva avfjin€Qup€QOfAivfiv, Polyae- 

UtX€y xatd 6h td oQvaaofxeva rjx€ax€ 6 nus 1 3, 2 o «f^ Xi^ovg dviod-ev ivifiaX- 

XaXxbg trjg danidog. dvroQvaaovteg Xev^ ubi corrige inifiaXXev, scilicet 
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dansdov. %a fkh d^ aXla Ktotpa i^v ngdg a nqodUSxoi to 
xdXxoaiAa' ^ d' in^qvanetOj dvTijxB$. dv&vnoQVtSaoptsg ovv ol 

8 BaQnatoi ram^ dnitctetvav noXlovg r£v vnoqvHdovTiav. xal 
otg fkh nQO(tijxe& Ta ix t£v ivawioov zcx^dtffAava dvt$ovfi€vov 
dfAVVsiv dsd^Xiatai,' zotg 6i vnoqvHdBiv fbiXXoviJiv loS* av 5 

9 yivotro IttxvQOTatov ipQdyfka. XQ^ ^^o diMx^div rovg ^fkovg 
elg TO avTO d^(fa$j ifVfbneTdffavta xatd ro hcQOV fAiqog r^g 
dfAallifg, onoag fkB%€ViiQnS&£(fiV oi ^VfAol cig ro avro vevovteg' 
incna ovtmg imtfvvdetv aXXa ^vXa xal ^lnag xal aXXa 
ipQdyfbaTa indvfOy tavta di ntfXm xataXstxpair. iatai ovv 10 
tovto xal nQOtfayaystv onoi fiovXst totg tQOXOtg xal dnaya- 
yetv. vno 6i tovtm ttS (fQdyfiati tovq vnoQVCfttovtag elvat. 

T^ (fvi: hibitum faerit, derivare poterat, eam- 

nqoadsx^] Ita M, nQoaUtx^^v eodex dem aitam postea noctu obtinuisse. ex- 

Caasauboni et impressi. spectes od^tv hi xai vvv xQ^vrai x^^" 

1. 7o<fa;f€(forWes8eling^as:Tircf€ilf. xfafjLatfiy yvfogtovvTes tji vnoQvaaeTai 
ta fAkv Sii aJUUx scripsi: tfj fjihv 6ri vel od-tv hi xa\ vvv j^ailxoi/ucxtf» yvoi- 

aXXy M. QiCovifiv Tji vnoQvaaetat, sed o&€V hi 

nQoaiaxoito jjrajlxai^a M. nqoa- vvv avttp xQ^vtai iv t^ vvxtl yvtaQi" 

iax^ to jifaJUrai^a Wesseliogios. (oyT^^ 17 vnoQvaanai optime convenit 

2. vnaQvaatto Casaabonas: vno^ ingenio interpolatoris. ad han6 igritar 
Qvaaeto M et codex Gasaaboni. retali. 

dvd-vnoQvaaovT€s scripsi: dvtoQva- 4. nQoatjxei Hertlinas : nQoatjxiv M. 
aovtig M. td ix Gasaabonas: xal ix M et co- 

3. Post vnoqvaaovtwv in scriptis dex Gasanboni. 

legpitar o^sv xa\ vvv xQ<ovtai avt^ iv dvtiwfievov Turicenses : xal dvtita- 

t^ wxtl yvfoQiCovtes ^ vnoQvaaetat. fie^a (sic) M. scripsi dvtiovfiivov. 

pro avt^ iv tj vvxji EeHliuJis tovtfp b. dfAvvitv codex Casaaboni: dfivvfi 

t^ iv&vfirifiatt. Taricenses dil t^ M. 

tixviifjtati iidemque in Addendis p. 349 cKf* M, scripsi To<f*. 

TOVT^ Ir» T^ iiXVfifjLKii. contra hos 9. ovt(og Inlius Africanus : on<og M. 

recte Meinekias monait, Aeneam con- ^inovg M, scripsi ^inag. vide 

stanti usu non tixvrifia sed tixvaafjut ad p. 81, 10. 

dicere. sed idem libromm scripturam 10. (pQdyfmna] Fortasse adyftata. 

tuetur ita, ut dicat, satis notum esse, Meinekius mavult (pQvyava. idem afxa 

nocturni temporis silentio effici, ut fra- pro dXXa. mihi dXXa ex proximis male 

gfores celerius quam interdiu auribus repetitum videtur. 

percipiantar. nihilominus recte mihi indvto tavta ^k Turicenses: ind- 

Turicenses de avt^ iv t^ vvxti dubi- vat td Sh lulius Africanus, anavioitata 

tasse videntur. nam non intellego cev- &k M. 

tffif quod ad ;^irilxAifia referri ineptum 11. onov M. scripsi o;toc. sed for- 

est. neque Aeneas ex narratiuncula tasse corrigendum o;ro« dv fiovXrj^. 

Barcaeomm, in qaa non discernitur toZg tQoxolg Orellius: TOtr; t^o- 

interdiu an nocte artificium illud ad- ;|fov; M. 
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^Ev di Tutg TtQOttfiolatg rm noXeiiltav nqoq to tetxog 38 
fitlxccvi]IAa(f$v ^ if(6(i,a<f$ X6V cJ*a^«^^X^«* ^<> ^*' '^jf noXst /u-a- 
X^fiov stg tgia fk^Qfjj omog of fikv lidxiavrat^ ot di Sva- 
navfavraij ot 6i naQa(f9C€vd^(ovta$j xal vsoiefiftsg del inl 

5 tov Tsixovg Stf^. det di nvag xal alXovg imXsXeyfAivovg 2 
nXijS-e^ nXeioVg fAsrd tov atgatiiyov ttVfineQiiivai xvnXta to 
tetxogj inixovQovvtag dsl tw novovfiivM fkiQsif" tb yaQ in$ov 
fiaXXov ol noXifiiOk tpo^ovvtah tov vnaQxovtog xal noQovxog 
^dff, tdg ts xvvdg dstffkstv tov xaiQov tovtov* fistd yaQ 3 

tO onX(av xal &OQVpov t&v dvd^Qcinoov tQsxovtwv xatd tifv no^ 

1. In M lemma est EIUKOYPHTI- codex Gasaaboni. vide ad p. 57, 7. 
XA. 6. nXi^d^i nXeiovi M* scripsi nlTf^ 

2. w scpipsi : « xu\ M, vide XXXII 1 ' ^ ^^^* > ,* - . 

ngog oi ras Toiy ivavricjv ngoaayto- » ^ ^ . ^» ^ 

\ , « / 2 7. Tcp Taricenses: rm Jlff. 

yaf^racavnt^«<,.v r, <ra,^««r ivav- ^ J ^„ ^ ^^^ ^^^ 

ttova&ai (oo€, mox in iu est rovg iv ., \ ^ , ' 

« /• j ( ^ X ^* mahm lovg et ngoaxeiuivoi. 

rnnoUtuayouivovg.^stmcinraesAtiS' , \ „\ ^^ ,■ 

fi ..r< u* •* s M. / uera yag onXtov xal &ogv8ovvT»y 

lecitCasaaboniconiectara. H^anterp/a , '^ , ' ^ , ,** ; /, 

jf j. . *. -. .*. 1 «w ^ avd-gtontov rgeyovTtov xara tnv noXiv 

li/oi) adicientis: at vitiamlocilatetpo- *,;,./« . « . / ^ , ^ 

... . . ^ ^ ■!• . o* ttlrid-eiav ogtaaat al xvveg oyXoi^ev 

tias m uayouevovg. ineptam est dici . ' , ,* » / 

. ' .^ ^ J..J. «v ngoaxetuevai M. an&eiav recte 

in arbe pagnantes in tres partes dividi _ ; ^ . . ' . „ . 

. X ix Casaubonas. verissime etiam Meine- 

oportere, qnaram ana pagnet, altera ,. * » « , » ^ /« 

^ , *«._*• j "'is iifTa yop onXtov xal SogvSov 

non pagnet sed qaiescat, tertia ad cer- « T / / T » 

. «u j . '^^ av&gtontov tgeyovrwv xttra vnv 

tamen praeparetar. scribendam opinor ,, . .^ .^, '. 

. « / o ^ » « '1 TToXii^, idemone vidit perperam eopalari 

yoij otarerayd-tti rovg iv rn noXei ye- ,,,/' .* , ,^ 

^ . , . , V vfiT >■ o^ an&etav ogtoaat. sed qaod pro hoc 

vouevovg rgCa uegn, cfr. XaIiI 4 ;rpo- / , . ^ . . - . . / 

,1/^ «>A ^ vocabalo vir ezimias proposuit a»pi;ot;« 

etnov ol agyovreg roig n&goiauevotg . , * '^ ^ 

t, , je > « je » ^ tfai. id vereor ne vel propterea param 

oTi rgia uegn avrovg yevouevovg oei . . ., . , , , 

> » «_ , , ibr • L. probabile sit, qaod non tam olalare 

eveogeiaat. haec Meinekias, qai cum ^ , , . 

. .. « > « '1 > canes ad tamultaantiam hominum oc- 

scripsit rovg iv rn noXet yevouivovg 

, jt 1 L. . cnrsum quam latrare assoleot* adde 

tgla uegn. vereor ne levem ambigui- , ^ , , . 

^ ^ \ . .^ X 1. f^ hac, qaod canum ululantium vel latran- 

tatem admiserit. certe clarias foret . '^ . , , 

« . « /. . j j tium eommemoratio hoc loco superfloa 

Touff ev rn noXet rgia uegn yevouevovg. , . * . . 

....... j ' . ^ ^ est; solam enim Aeneas premit in- 

mihi ita scribendum visum est, ygn ota- ' . ^ , 

/^ X. « /, ,^ , seetationem.qua canes praetorem eius- 
reray&ai ro iv rn noXet uayiuov eig . 

, j » » V / „ que comites petant, ut non attineat 

rg(a fiegrij ontog 0% uhv fJiaxtoviat y oi ^^. . _ .„ . - 

•j, > ' / « tv »>- adici, clamore lUos instare. ferrem 

oe avanavtovrat. oV ah nagaaxevaCtov- , ^ ' . . . , / ^i , . 

/, / L u A ogtoaat omisso oi and-etav^ sed malm 

T«t. To rng noXetog uaytuov habet ,^ ^ , , , .' ' 

DT.«» j« T ^«k \nn QoAn opftitf«e «/ xi;y€ff ad interpolatorem ro- 

Plato de Legibus VIII. p. 830C. / ./«,.»,. . * , «; « 

ferre. m Themistoclis epistola IV «Tf 

4. veoxfiriteg Casaubonus: wojt/*^- ^y^^i j,^„/y ^^i Seovttog tovto tov- 
teg M et codex Casauboni. yofj^ aQnciattvti xal 'fiovip etg toi/g 

5. aai Caaaubonus: atofiaaiv M et "EXXrfvag tpeqofiiv^ delendum est «^ 
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4 XiP St^ cnj&siay ix^otep m TrQOifxsifAepat. votg t€ inl vm 
Teix^f' fJkaxofJkh^otg naqahvstv ota ixadrf» dstj tovg (kiv ina$^ 
vovvta T(Sv di deofjbevov dQyg di fkfjdiva fiertiva^ %w tv- 

5 xoyro)!' av-d^QcinwVj dSvfkOteQOt yaQ elev av. et di tkvag det 
fketkivak AfkeXovvtag %a\ dxo<ffjbovvtagj tovg td nXettfta xextfj- 5 
fjkivovg xal iv tij noXei, dvvdfketag fkdXnSta fietixovtag' eYfj 
yaQ av to totovto xal totg aXXoig nccQdde$yfia. iv otg di 
xatQOtg ixaifta tovttav det notetVj iv totg IdxovKSfkatSi yi- 

6 YQantah. x^QH'^^^^ ^^ M^ in^tQinetv dxaiQ(og d<p$iva$j naQS- 
fSxevdfS&ak di onmg xai td dipe&ivta iv t^ iJfJkiQ^ iv ty wxtl lo 

ndaayrt xal fiovtp. paulo ante legun- (pBta xal aveiaf unde ad veritatem im- 

tnr haee, hi Sk xal vnofxvfjaat ri5v petam cepit OrelUus cum scriberet 

oixiiuKVy Tiegl iv ivlafieia&al &€ xal larCiov rj dixrvfov iXafpeituv, plenam 

fidXlov. pro ae xal corrige EOIKE. veritatem atque integram Turicenses 

2. inatvovvra Casaubonus: hrai" repererunX,iUjtxrv(ovavei(avxaina' 
vovvrag M et codex Casauboni. (peCav. sed restant alia expedienda. 

3. rtSv^k Se6fxevar Casaubonus: rtSv "*"* ^'*raxQe,^aw6eiV Iv xotplvotg ^v- 

^eBefUvm M et codex Casauboni. f^«^ *«"« ^°^ ^*^^*°^ ^^ rtvegavaU^ 

tovaiv, qoae verba de boBiiiiibas in- 

M»^" M. «cpipsi ^ii^iya. falso ,g„,^i g^i,^, .„ „„py„„g i„p„„eBdi8 et 

interprete» hoc vocabalum in .If deesse p^, j.^^, j^ ^^^^ demitttendi» , nihil 

tradunt. significare possunt nisi hoc, in cophi- 

fAetiivai abest a iH el codicibus Pa- tds e muro nupendendos homines esse, 

risinis. inseruit Casaubonus. qui taxa deiecta coUigant, at pensiles 

6. dvvdfAeufS Meinekins: dwafjti- isti sublimia potius quam terrestria 
vovs M. curabunt; eerte non manu saza prehen- 

7. avro Meinekius: av ri M. dent, sed ex alto despicient. sed ut at- 
^h de suo inserait Casaubonus. tingant cophini terram, quid duplici in- 

8. naQeivai M. Tnricenses naQai" strumento opus, cophinis et cassibus, 
vetv, opos erat generali verbo, quo hor- quorum his adscendatur, illis descen- 
tatio et eastigatio comprehendi posset. datur? num inutiles ad adscendendum 
scripsi noielv. cophini, ad descendendum casses? et 

10. ff^ o/ro); Casaubonos: odkontog quas eodem loco cum cassibus ponit 

Mf o(f' oTrbiffcodex Casauboni, Aeneas scalas ex funibus confectas, 

ry ante vvxrl addidi. proxima in num aptae et ipsae uni soli ad- 

M siehabentor, xaraxQefifiavvBivxQV scensui sunt? cur denique nihil de 

iv xotpivotg aviQas xara rov relxeog ratione, qua saxa in urbem referantur? 

cXriveg dvttXi^ovaiv ovrtug &k avSQag has tibi quaestiunculas propone , ut in- 

XQ'^ tovs dvaXi^ovras ra ;^€^^aJia tellegas , rerum difficultatem huic loco 

dvafiaiveiv eis rd reixos xataxQefia" subesse, quae non contemni debeat, 

ad-ivttav &axrvXitov tartov nekatpifav ^ sed solvi. ego num solverim nescio ; 

rais ix rtSv axotviefv xUfia^i nenotr^ at in vicinia certe veritatis constitisse 

fjtivats. Aeneas supra XI 2 (T/ixTt/a ^jla- mihi visus sum, cum scriberem xara- 
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apccXiyfjTat cSdf. icavaxQSfAavpvsip xq^ no^ivovg xard tov 7 
T€lxovjSy slg ovg xtveg avaXH^ovdk' vovg di avdqag X99 '^ovg 
dvaiJ^ovtag rd ;^€^|tia<f»a xaTafiaiv€§v did r&v elg x6 tetxog 
xataxQSfAad&ivtiov dixtvdav (Sveimv xal iXa^fslfav ^ tatg ix 
5 tiSv (fxo^vicov xXifAaS^ Ttsnoifjfiivatg. tavtag d^ X<fag slvay 8 
tov dQi^fbov totg dvaXiyov(f$v dv&Qiinoigs on<»g, idv rii^e^ 
inifOff&j taxv dvafiaivfadk* nvXag ydQ iikii dvoiye^i^S^ak vvxtogj 
dXXd tatg toi^avtaig xXiyiia^k xj^iifS&at xal av aXXa tkvd 
fiovXfiHd-e. 

10 Xq^ di noXtOQXovfjbevov xal tohovde texvdCei^v* iv tatg 39 

nvXaig slg to Sai» iiaXXov (kiQog OQvtavia td<pQOv ev^ev xai, 
Sv&ev naQodov Xtnetv enetta inelSeXd-ovtag ttvdg dKQofioXi- 
Cetf&m xai nQodye$v t&v noXefAiwv ttvdgj JiiSte <fwei<fdQa- 
fSietv elg %^v noXiV. tovg ikiv oiv ix tijg noXewg xatcupev- 2 

15 Yovtag eig t^ noX&v XQ^ ev&ev xal Sv^ev naQatdg XeXeifkfbivag 
naQodovg elfStQixeiVj tovg di t£v noXefiiiov <fvveKftQixovtag 
elxog iffti^ /u^ nQoetdorag ti^v tdifQov^ el0ninte$v xai ip&et" 

ffQ€/Liftvyv€iv x^ xofpivovg xiaa tov iv Tcug nvlais xal M. abiecixa/'. 
teixovg, dg otg jv»§g ivtO^^ovat, 12. ilfTrcrv luliasAfricaaus: Af;royra 

tobg Sk, avSqag XQV ^oi^ ivali^vrag M, 

Tft ;^€^^a Jia xataftafveiv ^»» tuv dg 13. nQodysiv idem; nQoadyttv M, 
t6 tiZxog xajaxqiiAaq^vtu/v ^ixtviov y^if aeeeMit ex lolio Afrieano. 
aw/w xal iXa^€itov n T«*ff ix ttSv j5 Verba ?i.d«/ ««l ?ri^€|. aescio aa 

axoivitov xUfiu^i nmot^fi^atg. mu- ^^ g^perioribus hac traducta sint. 
tavit Aei9«9a dieeodi fonnaiD, aeque ite- . , .,. 

.. » / j j ^* A « 1/ naga] xaxa rectius scribi ceoset 

ravit o^ , se4 dativo usus est taig xU- ,, . ^v 

«... ^ 1 .. Meinekius. 

fia^t. aimirom parum eleganter scrip- 

sisset ? 6ia tiov ix t$9V axoivUav xXi- 17. ttxog Casaubonus : ffij 5^ M, etri 

f^xtfiv nmoirifj^vtav. prius avSqag og codex Gasauboni. 

dittographia natom esse arbitror. Expuaxi qaae post tdipQov in mana 

5. (f' taag KircUioffius: ^taaag M. scriptis habentar verba afia t€ xal x£- 

7. inl»ai idemi noviSatv M, xqvfAfiiv^g ovarig, in qoibus geaetivi 
avafia/vmaiv M. offendunt et t€ particola. tam soper- 

8. av alla tiva Gaaparos Orellius : atructam itaque occultatam faiase fos- 
Sv ttva M, sam npn hoc loco sed sapra comme- 

10. Inilf lemmaest^O^£YVIf^T.idf. morandam erat, obi de doceada fossa 

proxima excerpsit lulios Africaaus LVI. verba fiebant. longe rectius Philo de 

nokioQxovfiivovg M. scripai no- Telorom Constr. V. p. 93 oQMg d* l/fi 

XtoQxovfitvoV' xal xatd tivag tonovg Mod^v avti- 

xal ta totavta M. immo xal totov- ta<pQ€v€iv xal xgvnteiv tdg td- 

^^. mano acriptorum Iqctio ex ante- xpQovg^ tva idv neaovtog tov teixovg 

cedenti rar^ totavta^g orta est, elafitdCfovtai ol noXifAiot^ noXXol «Ti* 
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qedd-ai * lcrw dk ri^g noXswg iv tS xaiQM tovtm alvai, (tvptstayfii- 

3 yovg Tipdg iv ratg Stodotg xal TtQatrotg 0Qvy[Ji/a(ft TtvXalv x^Qcctg. 
idv di nXsiovsg tHv TtoXsfjbifov instdfp^Q^avtat xal PovXji av- 
Tovg xatacfXBiVj XQV ^totfidd&at avia-d^sv ano tov fAsaonvXov 

4 nvXf]V ^vXfov aig naxvtdtonv xal (fsatd^Qciad^at avtijv. otav 5 
ovv fiovXfi anoXa^etv %ovg sldtQix^^VTag noXsiiiovgj Tavtfjv 
d(pi>^vat OQ&ijVj xal avtcov Ttvdg ^ nvX^ (psQ0f4,ivfi dta^pd-s- 
Qst xal Toifg Xotnovg (fx^<fs^ f^ sldtivay* dfia ds xal ol inl 

5 T(S Tsixst ^aXX6vT(dV Tovg nQog tatg nvXaig noXsfiiovg, XQV 

di Totg y>iXotg dsl nQOSiQijdd^ai ^ idv noTs avTotg noXifitoi 10 
dvvsianinTaaatVj onji Trjg noXsdng (fwad'QOKi3i](Sovta&y oncog 
T^ Ton^a ol (piXot dtayi>yp(6(fx(ovtat' ov ydQ ^(^dtov fAiyddag 
Ts ovTag xal fis&^ onXcav xai fjbSTa ^oqv^ov dvvstdninTOVTag 

6 dtaytyvoi(fxs(i&a$, ^dfj 6i Ttvsg Totg d^QadvvofJbivotg t&v 
inioVTcnv xal nQOdnsXd^ovdt tm Tsixsi iyyvTiQ(a tov nQO(fij- js 
xovtog vvxTog xal fisd-^ ijfjbiQav ^QOXovg ^fjbiQag fisv xQVtpaiovg 
xaTS(fxsvd(fav vvxtog di dxQiinTOvgj olg tov slansaovta dvi- 

Syvoiav avtdSv (fd-sCQtoVTai. vide ad 8. lomovs Gronoyins: noXEfiCovgM. 

XVI 2. ot lulias Africanus: Toiv M. 

1. <f^ addidernnt Turicenses. 10. qflkoig] Fortasse (piXCots» 
Tovicuvd' M. scripsi Tbt^Tfr abiecta avroTs Hertliaas: avS-tg M. 

particola. rot/r^) dn Gasaubonas. 12. {pCkoi] Fortasse (pClioi. 

2. xal TiQiuToig oqvyfiaai nvXcSv ^iayivioaxiovTai M. inserui gamma. 
XioQaig M, Casaubonus xal nqbg Toig 13. xal post ovrag adieci. 
oQvyfiaai iy Talg Taiv nvkiov /(u^af^, d-oqv^iov M. scripsi -d-oQvfiov. 
Turicenses xal nQog Tolg oqvyfjLaai xal 14. SiayivioaxEad-ai M. feci ^iayi- 
ToCg Toir nvlwv x(OQaig vel xal nvXdSv yv(oaxead-at. 

Xfoqatg^ 6i Ttvig Meinekius : Sk M. 

3. nkeCoveg M, malim nlECovg, ut 15. TiUov M. scripsi tiov inioVToiv, 
est XL 4. supra IX 1 av ^k ^Quavvta&aC ti ini- 

fiovlrji Hertlinus: fiovUi M. x^^Q^^^"^ ^^ inwvreg nqog ae, rofcFc 

4. xaTaax^tv scripsi. xaTixetv lu- noir^iiov. possis etiam tiov nok€/j,Ciov. 
lius Africanus, ^x^iv M, iyyvriQio Meinekius: iyyvTegoi M. 

av(o&€V codex Gasauboni: avd-sv M. 16. vvxrog ^ M. scripsi vvxTog xaC* 

5. TTuili^y Turicenses : TTi/ili} il/. xgvipaCovg codex Gasauboni: xqv^ 
(vliov Casaubonus : nvXciv M. ipaCiog M. 

6< povXy Hertlinus: fiovXst M. 17. otg ngoaxaXovfiiVoi axqopoXia- 

anoXapeiv Hertlinus : vnoXafieiv M. fiolg M. oig nQoxaXovfievoi dxQopo- 

7. avTwv scripsi: avTri ts M. XiafJioCg Toricenses. sed delendum erat 

ri nvXrj (p€Q0fiivrj Siaip&eQel Caspa- nQoaxaXovfJi€voi dxQopoXiafiolg , cuius 

rus Orellius: r noXvipeqofAivri diaipi- interiectu oratio male interrumpitur, 

Q€tM. quodque derivatum videtur ex verbis 
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anadav. «Wco dh 6 fiip fiQOXog onXov cog Idxvqotatov j ro 7 
6t elxov ini dvo nijxetg aXvdig^ tov fif^ diariifid^^vai* t6 S" 
akkoy od-£V eXxovdiy (^xotvog, ovtog di €<f(o xavaieQifiaTai^ 
xat avadnatai, ovoig ^ xtjXwveiotg. ol Si noXSiJutoi^ iav dia- 8 
5 TSfivsiv inix^iQ(S(ftj nQog ravta ndXtv ol iaco^sv xtiXtaveloig 
XQmvtai xaS-isvtsg, %va (i^ dtat^fivfita^* al yaQ aXvdsig nQog 
ta ToiavTa nQayfAatwdsg y>al dv(ffisTax€lQi(ttoVj afia 8i xal 
aXvdiTsXig. 

"^Av di y iy noXig fisy 'Xri xdl firj Ixavol (0(fiv ol iv ry 40 

10 noXs^ av&Qconoi nsQddtaad^ai iv xvxXcp ttjv noXiVj TOtg 6i 
vndQXOVdi S-iXfig avT^^v dtacfvXd^aij XQV ^^^ noXscog oda 
av ^ svnQododa oixodofistv vifJtjXd ix tcSv vnaQXOVTCov, 
ivaj dv Tivsg tcSv noXsfjbicov ij XaS^Qaicsg ^ fiiqc dva§(a- 
diVj iv dnogiqc ysvofisvoi fi^^ dvvcovTat xaTanfiddv, dXXd 

15 ndXiv aTrlftxT* fi^ sxovTsg onjj xatafiaivcotfi, naQd ds ta 
tpxodofifjfiiva Iv&sv xai svd-sv (pvXaaaovTcov ol vnaQXOvtsg 
dvd^Qconotj tva tovg xaTanfjdcivtag dno twv vipfjXcov dia^p&si- 
Qcd(fi. Jtovv(Si>og 8k noXiv vnox^iQi^ov no^fiddfisvogj dv8Qcov 2 
Tcov iv T^ noXsi Ts-d-VfixoTcov Twv 8s ns^psvyoTcov j ^&iXfjtfs 

20 xata(fx^tv* ^v 8s fisi^cov ^ mdts vn oXiyooV (pvXddds^sd-ai,, 
intfjbsXfjtdg fisv ovv Ttvdg fjbst* dXiycov ovg ivs8sxsT0 * *, tcov 3 
8s iv Ty noXsif Ta fiiyKfra 8vvafjbivcov Totg olxhaig dvvcoxKis 

paragrapM 1 tnena Ins^iXd-oviag ti- Tnserui di. 

vas dxQopoUCe&&ai xal nQoaysiv rcSv 12. viptjXd Inlius Africanas : vipeiM 

noXefjiCcov rtvds Mtfre cfweiaSqafielv 14. dnogt^ Casaubonus: dneiQla M, 

eig r7]v noUv. xaranrj^dv lulius Africanus : xara- 

dvionafSav scripsi : dvaandaov- nrjddv d(p* t'i//iyjlwv M, saltem scriben- 

aiv M. dum erat dno rc5v vrpijXcSv. ita Aeneas 

1. onXov(6s iaxvqorarov M, [scripsi versu 17. minus recte de hoc loco iudi- 
SnXov cog ia/vQorarov. cavi ad p. 58, 9. 

2. aXvatg Gasaubonus: dXvaets M, 15. Trailcf' a7r/ieu(TtCasparusOrelIius: 
ttXvais codex Casauboni. - naaiv anaai M. 

3. axoZvos scripsi: a/otvov M. 16. ot vnaQxovres dvd-QQjnoi lulius 
oXats M. scripsi oi^to?. Africanus : vnaQXovrtav dvd-QcLncjv M 

4. onXots M. scripsi ovois. 19. r^v iv ry noiet] Malim rcijv iv 
xriXctJVeiots Casaubonus: aXmviots r^ noXei ri3v fiiv. 

sine spiritu M, rjxXajvCris codex Casau- 20. vn*] Ita M. impressi ino. 
boni. 21. Deest verbum finitum. Casaubo- 

5. ravra] Malim rovro. mox non in- nus post ivedi^ero supplet iniarrjae. 
telleg^o ndXiv. poterat etiam xariarrjOe. 

9 In JfcT lemma est 4>YAAKI1 JIO- 22. dvvafiivojv roTs oixitatg Turi- 
AESiZ. censes : dvvafjiivovs oixiras M. 

8 
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tiSp detSnoxSv vaq dvyatiqaq nal yvyatxag xal ddeJiqxig* 
ovTfo ydq amovg Sero [idXKfta noXsfHfHovdTOvg sdsd-^-ai, ToXg 

4 dBdn&raig ntal ai%A nKfTOTdrovg. 2wfonetg di nqog JaTa- 
lidy noXefAOVVTsg insl iv xivdvv€p ^tfav xal andvBi dvdq&v, t&v 
yvvatxciv Tag inistxsfjTdrag fjk€TafiOQ(p(6(favT€g xai (froXidav- 5 
r£( ig dvdgag dg fidXKfTaj d$nl onXwv xat neQixefpaXaiddv TOvg 
T€ xddovg xal tA ofkOTQona TOVTOtg dovTeg xaXxwfkotaj neQi^- 
yov Tov Teixovg ^ fAdX$(fTa ol noXifiioif oxpead-ai, ifieXlov. 

5 fidXXeiv di ovx eXoav amdg' noQQoa&ev ydq xaTddijXog §dX- 
Xovtsa yvvij. noiovvTeg 6i TavTa Tovg avTOfioXovg i(fvXaq<fov ^q 

Q fi^ dtayyeXd'^. idv 6i d^iXfig Tovg inl t(S Tei%e$ neQi66ovg 
nXeiovg yaiv€(f&atj XQV ^^Q^^i^cci inl 6vOj exovTag Ta 66- 
Qata Tov fikv iva dTixov inl t(S aQ&OTeQta cofitOj tov 6i He- 

7 Qov ini tA 6eit(jp' xal ovtvh (pcevovvTat etg TidfSaQag. idv 
6i inl TQt&v neQtl(0(fty tov fiiv nq&TOV inl Tto ^el^Ka £fk(p ^^ 
exeiv TO 66qVj tov 6i heQOV inl T(p oQt^fTeQ^ ** * xal ovt(o (pa- 

. vovvTttk elg IJ. 

awoixiaev M, mQtiaai codex Casauboni : niQt^ 

2. ttVTovs flcripsi: av M» ai M, 

3. matoTaTovg Tnricenses: m(no' tov fihv nQotTov avdQu M. quam 
tiqovq M, de ternis circitoribus A.enea8 legem 

Malim Zmonijs. scribit, eam non de militibus singnlis, 

nqoaSaTafA&v M, sed de ordinibns sive aTij^oig valere 

5. ra inteixiaraTa adfiaTa fiOQfpto- antecedentia tov iva arlxov et tov Sk 
aavTSS M, scripsi tag imetxeaTaTag l^tegov aperte demonstrant. itaque av- 
f4eTafj.oQ(poiaavTeg, ^Qa ant delendum erat aut cum (StIxov 

xaX onXiaavTeg M, scripsi xal commutandum. illud praetuli; refere- 

aToUaavteg, onXlaavteg ig avSqag bam enim av^Qa ad interpolatorem, 

yix Graecum est; nec quadrat cum ca- quem fugisset OTixov ad tov fihv nQtS- 

dis, armis ridiculis, quae quin absurde tov et tov Sk heQov facillime suppleri 

virilia dicantur dubitari nequit. posse. 

6. (»g ig av6(^ag fiaktaTa M. trans- 16. Sk] Ita M. impressi d\ 

posui (og. Post uQiaTeQ^ in manu scriptis in- 

9. (f^ deest in manu scriptis. in- feruntur verba parum emendate scripta 
seruit Gasaubonus. xal ol aXXoi xaTa TavTw, quae, ne a 

10. iffvXaaaov] Ita M. impressi itpv- grammatica ratione abhorrerent, ita sal- 
XaTTov, tem scribenda erant, xal Tovg aXXovg 

11. Toi/g adieci. xata Tavra. sed ipsi isti nominativi 
13. fihv inserui. interpolatorem produnt, videturque Ae- 
15. TQia M, hoc ineptum esse Hertr neas aeqoabilitatera orationis captassei 

linus perspexit. idem vere correxit ut, si respezeris verba nequivai inl 
inl TQitSv. Svo ix^VTag tov fihv tva ari^ov inl 
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Ileql di tQOcp^^g aahov ^al mv dndvig iv noXioqxiq xal 8 
vdatcav cog det notifia notstVj iv tt^ IIaQa(tX€va(fti7cil ^i^XM 
dsdfjXonai. insl ds Tavd^* ^fjitv sllQfiTai, nsQl vavTix^g Ta- 
^€(og 3i€tfii'. 
6 NavTtxov de (fTQaT€VfiaTog dvo €l(fl aToXo^ .... 

T^ aQiaifQ^ afd(p jov &* heQov Inl omitti posse. feci asteriscos. 
Tcji Se^K^ xal ovTO) (pavovvrai tig zeo- 17. eti f|scripsi; eigSvoM. seoarium 

aaqag et tov (ikv 7iQ(aiov Inl r^ ^e- aumerum introducendum fuisse ex xal 

|i^ (ofj(p ^/eiv t6 doQv Tov <f^ ereQov ovt(o (pavovvTai eig riaaaQag apparet. 

inl T(p dQiaTeQ(p xal ovroj (f.arovvTat ceterum haud scio an ad suum arbitrium 

eig e^, extrema haec xal ovt(o (pavovv- Aeneas binorum ordioum principem in 

Tut (ig e| vix dicas potuisse divelli ab sinistro humero hastas gerere voluerit» 

aotecedentibus ita, ut intericeretur sen- ternorum in dextro. ego certe huius 

teotia ista siqua superflua. sed viden- rei iustam causam desidero. 
dnm est ne post aoiaTfQ^ exciderit Tn extremo libello M habet Aive(ov 

Tov 6k TQirov inl T(p 6e^i(p. nam tertii noXiOQxrjTixa fj AiXiavov xa&oag i) 

ordinis commemoratio non videtur crp;^^. . 
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. EPIMETRUM 



1. 

Aelianus de instruenda acie c. 1 xal neQl tijg xa& Ofi^qop 
Taxtixijg ivetvxofisv (fvyyQaq>€V(ft StQazoxXeZ xal ^EQfislqc Tcal 
OQOVtoavt t(S xa&^ ^(Jb&g wdQl taxtixfS' i^eiQydifavto di 
tiiv d-eiOQiav Alvsiag ts dtd nXsioviov 6 nai atQa- 
5 ftiyiY.d fiifiXia Ixavd (fvvta^d(A€Vogj div inttoiiriv 6 
&€ttaXdg Ktviag inoifjtfej IlvQQog ts 6 ^HneiQditfjg 
taxtixd (fvvita^€ xal ^Ali^avdQog 6 tovtov vlog xal KXiaQxog. 



2. 

Polybius XLIV 1 Alveiag di fiovX^^elg dioQ&(a(faa&a& 
tifv toiavtfjv anoQiccv 6 td n€Ql tmv (ftQat^yixiSv v- 

10 nofiv^fiata (fvvtetayfiivoQy ^Qaxif i»,iv tt nQO€fiifia(f€j 
tov y€ gi^v diovtog dxfiiljv ndginokv to xatd ti^v inivoiav 
dneXei^pd-^* yvoifj d' av tig ix tovtoav. (pfi(Sl ydQ detv tovg 2 
(likkovtag dkl^Xoig 8id t&v nvQ(S&v dfjXovv to xatenetyoVj 
dyyeta xata(fx€vd(fa& X€Qa(i€a xatd t€ to nXdtog xai xatd 

\h to fidd^og l^tofieyid-^ nQog dxQifieiccv, eJvai di gAaXiata to (liv 
fidd^og tQiwv ni]x^^^9 ^^ ^^ nXdtog nijx^^^' ^^^^ naQadxevd- 3 
da^ (peXXovg ^Qaxv xcctd nXdtog ivdeetg t(Sv (ftogidtoaVj iv di 
tovtoig fii(fOig ifjbnenfjyivai fiaxtfjQiag difiQiigAivag etg Xda 
fbiQfl tQiddxtvXaj xa&^ ixadtov di (liQog efvai n€QiyQa(p^v 

20 €V(Sfi(xov. iv €xd(ft(fi di giiQet yeyQdyd^at td nQO(pavi(Stata 4 
xal xad^oXixoitara t(Sv iv totg noXegiixotg (fVfifiaivovtoiVj olov 
ev&ioag iv t(S nQcitody dioti ndQeidiV Innetg etg t^v 5 
XoiQaVj iv di t(S devtiQOdy dioti ne^oi fiaQeigj iv di t(S 
tQito) tpiXoij tovtoDV d^ e^^g ne^ol fied'^ InnioaVj elta 

25 nXotaj fietd di tavta (fttogj xal xatd to (fvvexig ovtonj e 
liiixQi' dv iv nd(faig yQa(py tatg X^Q^''^ ^^ [AdXKft^ dv ix 
t&v evXoyoDV nQovoiag tvyxdvovta xal (fvfifiaivovta xatd tovg 
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7 iyfifTfatag xaiQoi^g ix Tcoy noXefnxwv, tovtcov de yevoiiipuiv 
aiKfoieQa xeXevei, tQ^tfai' rd dyyeta TtQog axQifisiaV} c5<rr« 
Tovg avXiaxovg i(Sovg slvai, xal xav taov anoQQstv eita 
nXfiQ(i(SavTag vdaxog ini^d^stvai, tovg (psXXovg sxovtag tdg 

8 ^axtfiQiagj xanena tovg avXiaxovg difstvai, Qstv dfia. tovtov 5 
di (fVfi^aivovTog d^Xov dg dvdyn'^, ndvtcov Xaoav xal Ofioicov 
ovTCoVy xaxP o(Sov av dnoQQSfi to vyQOV, xatd to(Sovtov tovg 
(fsXXovg xata^aivsiv xal tdg ^cmtfjQiag xQvntsad-ai xatd tcSv 

9 dyysicov. otav ds td nQoeiQrjfiiva yivfjtai xatd tov x**" 
QKffjLOV l(totax^ xai (fVfKpcovaj tote xofii(tavtag inl tovg to- 10 
novg iv otg sxdtsQoi ikiXXovai (fvvtfjQstv tdg nvQ(fsiagj sxd- 

10 TSQOV ^stvai, tciv dyysiiov, sh^ insiddv ifini(ffi ti %&v iv ty 
^axtfjQi(f ysyQafjbfiivcov j nvQdov aQat xsXsvsi, xal fjbivsiv icag 
av dvTaiQai(tiv ol cvvtstayiiivot^ ysvofiivcov di (pavsQ&v dfi- 
(fOtiQCov dfia t&v nvQ(s6iv xa&sXstv, slt^ svd-iiag d(pstvai tovg 15 

11 avXidTiovg ^stv, otav 3i xata^aivovtog tov (psXXov xai tfig 
^axtfiQiag sX&fi t&v ysyQafifiivcov o fiovXsi dtiXovv xatd to 

12 ;ff*Ao$ tov tsvxovgj aQai xsXsvsi^ tov nvQdoVj tovg d* stiQOVg 
iniXa^slv sv&icog tov avXi(Sxov xai dxonstv ti xatd to x^?- 

13 Xog i(tti tcov iv ty paxtfjQi^f ysyQa[j>fAiva)V' cWa* dk tavto t(S 20 
dfiXovfisvco ndvtcov laoTax&g naQ^ dfi(poTiQOig yiivovfiivcov. 

vgl. 121, 22. Aeneam decet TQvnriGai, 



3. 

Suidas Alvsiag, ovTog syQaxjJs nsQl nvQ(tcoVj (Sg (pfi(t& 
IloXv^iogy xal nsQl atQati^yfifidtcov vnofivfffia, 

2. Rccte Casaubouus neQl aTQarrjyixdiv. 



I 

L 



I 



lulii AMcani ex Aenea excerpta. 

XXXVm. jnwff nvQ ^wdfiid^a a^iaai, 

""Eav ^ficop ol noXiikiOk nvql 7cara(tx€va(fT(S t€t%og ^ ti ^^^^ 
€t€Qoy ifi7tQij(fov(ti s ncog (f^iaai dvvdiis&a, (ffi€(fOfA€P ccvro 
(fvpTOfAfog xavax^ovT^g o^og. rovg dk (S^^vvvvrag ano Tdiv 105, 1. 
vifJjjXoTiQcov d€t n€Ql TO nQodcanov ix^iv iQVfiaTij %va ^ccov 
5 ox^ovvTai nQO(fa'i(f(fov(ffjg amotg r^^ (ployog. €l di (fv nQO- 
yvag Ta [hiXXovTa xai€(fd-at, XQt(fov 8§(0&€V o^og^ xal TOVTOig 
ov nQoeKfk nvQ. 

XLV. Hcig r^fjLEig hfAnQr^tStofiEV. 

^Efi,nQ7i(f(afA€V ^fA€tg vtad-^ fjfAcov iQx6fA€vov fAccyyavov. tva 
ovv ^ nvQyov noXifAiov ovTcogj inKfx^tv 6€t ni(f(fav xai &€top 102, 14. 
10 ini^dXX^iVj €n€na fpXoydcavTa (pdxcXlov inag)€tvat (fxoivitd 
i(p^ on€Q 'd'iXofA€p* Tcc di TOtama nQOT€iP0fAip(ap d(p^ cop m, 3. 
l^fTdfA^&a Tonoip imfidXX^Tat, TOtg ini(p€QOfAipoi>g. 

XLVI. IlQog xaiofiivag nvXag. 
^Edv ifAnQfjS-co^ftv al nvXa^j d€t nQo^f^piQ^ad^ai ^vXov xal 104, 3. 
ifA^dXXovvag cog fAiy^fTOV to nvQ noi€tVj fAixQ^g ov Ta(pQ€V- 
15 (X** T(i €(f(ad-€P. xal idv Ti difij ix T(Sv (foi^ vnaQXOPTcov oixo& 
xad-aiQ€iv. 



Usus sum Parisiois 2441 (P^) 2437 (P^) et MooaceDsi 195 (M). 

2. a^ia(of4iv P^ || 3. afiewvvrag P^^ || 5. nQoanCaaovar\g P\ in margine 
nota desideratur | nQoyvag /*" || 6. /^^fforoi/ M | b^og om P^ \\ 9. intaxveiv 
M II 10. ina(p€Lvai sec M, inatpijvai jP*, inaip&rivai P' pr M || 14. fJi^XQ'' ^^^ 

pr iJf II 15. 6irj] 6h ivl PWjj 16. xa&alQetg PW|| 
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XLVin. m^l xXi\lfv6qa€. 

60, 11. KXstpvdqa ndvv xqvidiiiov ro xtij^a TtQog tovg vvxv(oq 

fpvldtfttovrag j (laxQoviQiov ^ ^QaxvtiQtav vvxTtSv yivogiivoov* 
avvfi dk (tVfifidlXetat ovt(og. XQV x^^^Q^<^^cci avt^g td «cTw- 
^ev xal [jbaxQotiQiov yivofiivcav t£v vvxt(Sv affaiQBtad-ai toy 
x^QOVy tva nXiov vdcoQ X^QV^ §QaxvtiQ(av di nQO(fnXd(f(f€(fd'a&j 5 
tva sXaaaov dixfltai, t^v de tavtfig on^v dxQificSg dst nvst- 
(SS-aij di^ ^g to t^g nQoS-€(tfiiag vdcoQ ixQst. 

XLIX. IIvlwQixov» 
77, 10. ^Ev (p6fi(a (i€VOV(ffig nolcoDg tdde d€t nQOVo^t^f&ai, nv- 
Xag tdg ixiv aXXag X€xX€t(Sd-ai , fjbiav di dv€(Sx^cc^j ^^^ ^g 
dv dv(tnQO(fod(iitatov ^ t^g noX^cag xal inl nX€t(Stov dn 10 
77, 18. avt&v gAiXXov(f&v OQa^f&ai ol nQoX6vt€g, xal iv avty tv^ 
nvXfi d€t ixtofiddaj tva (Sd^cpta (liv dv^Q(ion(av di* avt^g 
€t(fiv dv xad^ iv* ovtcog yoQ av ^XKftd ti>g Xav^dve^j xal 
di^ avtijg €t(ficiv avt6(ioXig y xatddxonogj idvn€Q 6 nvXca- 

78, 2. Qog y vofiQ6g. ndv di dvv€(fd'a& vnoJ^vyicDV iv€X€V xai dgia- 15 
^civ xal dXXcav dy^ayificDV dnotQinco, €t di tt tovtcav 
dvayxaicag ds^qd^i di dfba^civ €t(Sxo^i^€(Sd-ai (Sitov ^ oXyov 
^ iXaiov ii t(Sv toiovtcav ti (Scaikdxcnv nX^q&^t^ tavta €t(Sxo- 

78, 7. fAi^€(Sd-ai d€t 7tQO€^&6vtog (StQat€VfAatog» to di oXov nQayfia 
nvXag nQcat (i^ dvoiy^^sd-at^ oxjjit^Q^v t€ fjbfjxf^ iva i^ca d- 20 

79, 2 (fi^ad-aij nQlv dv i^^Q^wi^^sij td n€Ql fqv n6Xiv. sti t€ firit^ 
nXota xat^ avtdg OQfii^^^S&at j dXXd dnotiQCnv* XQV Y^Q ^^^ 

84, 6. tovg ivXifiivaig tdg nQO(SOQfAitofAiv(av nXoicav vvxtog ^ ^fAi- 
Qag n€Ql tovtcnv ddia^Sxintcag ix^iVy dXi^ ifA§aivovta td€tv 

84, 9. avtovg td dyciyifAa, ivdvfAOVfAivovg ott tovtcov xatafA€Xi](Sav- 25 
t€g td fAsydXa i(S(pdXfjaav. 

L. "OnloDV la^S^Qa ilaxofiidii, 
1T€qI tifg tcSv OTtXcav Xd&Qa €t(SxofA^dfig ^tig i(Stlv avtfi 



1. xXi\pCSQag M\\Z, xexoiQdia&at Jf || 4. d(paiQ€iTai M || 5. nqog nlda^ 



iXaCov r xfov P^ \ U M\\ 20. nQol P^ | oipiTeQov P»* | fifj&" ?ro] fjiri&iva /», 
h-iva P\ in cnius mar^ioe nihil adnotatnm || 21. ^€Q€m'^aH M \ te om P^ \\ 
23. Tovs P' et in marf^ine ab eadem Taae ivXtfiiViaTas, Tolg P^M || 
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ixts^stvcci Totg fisv nakaiotq noXkdxtg nsnQayfjbdpfi^ '^fitv di 
naQadsiyfia y^voiiivfi nQog to nQmteiv ^ d-iXoiiev^ xal fifi 
ndtfx^^v (og eldoxsg, el fjbiv ovv iftrlv Soqt^ ndvdf^fiog TOtg 8i, i. 
aip^ ^fioov ixet(Ss nQoevdfjfiovifi ^ivotg xal nQodoxaig tag elg 

5 To fielXov rjfjbtv dVfinQdxtovdt , etifxofiltead-ai det d-coQaxag si, 4. 
Xtviovg xal atoXida xal neQixetfaXaiag onXa xvfjfiidag fiaxai- 
Qag TO^OTO^evfiaTa iv xi^coTioig cog xpOQTayooyotg xaxeaxevati- 
fievaj cag Ifidxiov ev6vx(av xa\ aXXcov dyioyificdv. dneQ ol iv- 
X^fievtdxal dvoi^avxeg xal tdovxeg cog Ifidx^a fiovov xifk^qdoV" 

10 ra*' etxa xavxa ettsdye^s&av xal xi&evai nQO x^g dyoQ&g. 
iv di xaQOotg xal ^motg xal laxotg ^fAivtpavxiaioig doQdxia si, 10. 
xal dxovxia iveiXrifxiva y iv 6e dyedtv d^VQcov niXxat xal 
fiixQa d(Snidia xexQVfifiiva, xal xd xovxcav evoyxoxeQa iv 
anaQydvaig d(fxa(pidcov xal (Svxav nXiJQeOiVj iyxeiQidia ds 

15 ev dfi(pKpoQev(Sif nvQcov xal t^sxddcov xal iXaicov. xov di 
x^g eni^ovX^g ^yefiova (pQvydvcov iv ifjb(pOQi]fi(xxi, xal fj fiiv 82, 7. 
fi^ iyvciad-fi vno xcov iv xy noXet vvxxog ytvofiivf^g dS-Qoi- 
^e^fS^ai xovg inid^fidofjbivovg dff xaiQco iv « otvovvxai ol no- 
Xtxat, xal nQooxov fiev Xv-d'^ xo (poQfffia did xov ^yefAOva^ 

20 enena xovg dXXovg xd dXXa Xvdavxag det Xafxfidveiv , xal 
xovg dfi(pi(poQiag (fvvxQifietVj did xo 0vvx6ficog inaiQei>v dno- 83, 5. 
(ffjfieiovxai ^xadxov nQOdffx^vxcog onXi^e^s&ai,, xal xovxcov 
xtvdg exe^sd-a^ , nvQycov fiev di-d xo did dxdXffg sxiQovg dva- 83, 8. 
dixead-aij nvXcov 6e 6td xo eta^ixead-ai, xal xovg dXXovg. 

25 eXg xe xd aQxata xal xdg noXifiov otxeiag et(SxQixei>v. ei 6i 
nQo xfjg eaniQag yvcodd^eteVj xov eQyov 6et naQ avxd xovxov 
exe(T&ai' xa&cog nQoe^fiXcod-ff ov yaQ dXXcog ev ^ovXev^fji, 

LI. UsqI XQV(p£ttg imajoXeSv elanofinijS' 
Totg xexQflf^ivo ig nQo66xaig dvayxatov el6ivai n&g ini- 
(fxoXdg 6et avxovg et(fnifinehv, dnodxeXXe yovv ovxcog, nefjb- gg^ 5 
3Q nidd^co dv^Q ev x(p (paveQvo (paveQcov inidxoXiqv xiva neQi 
dXXcov nQayfidxcov, xov 6i noQevedd-ai, fiiXXovxog xQV(paicog 

1. ixKi^-rjjtti P^M 1 rifuv—yivofiivriom^TP^ Q 4. nQoaev^rjf^ovai P^,nQO€' 
Srifiovav M II 6. Xiviovg] viovg P^ || 7. jo^evfiajtt P^^ \ xtfiTCoig P* \ xaja- 
axevaafiiva P^ \\ 8. iv Xifiviajul P^ || 9. (bg om .V|| 10. eha] 17 3f || 11. Qin- 
notg Pm II 12. ivetlifJiiva /», iveiXrififiiva M \\ 13. uantdiaxitt P^M'\\ 14. nXri- 
Qiai P^M II 15. dfi<fipoQ8vaL P\ ttfi(ftxoQ€vai M \\ 16. (fvyaviov P^ \\ 20. ja 
001 P^ II 21. ttfifioQittg P^ II 22. x«l] xttl jd M\\ 23. axikrig P^M \\ 24. allovg 
om P' I 25. siajQixei Pm || 27. evfiovXevari Pm || 28. nQodojfg P^ || 



124 lULII AFRICANI 

avTOV elg to %&v vnodfj(idt(ap niXfia iwBd^i^ta clg zo fiS" 
tdSv fiifiUov xal xataqantiiSd-io' nQog di tovg nfjXovg xal 
td vdata stg TtadiSiteqov ^XafffiSvov yqa^idd-fa nqog to fti^ 
87, 1. d(pavi^€(id-ai vno twv vddtwv td yQafifiata, dffixofiivov di 
nQog ov detj xal avanavofiivov vvxtog, dvaXvita tdg ^atpdg 5 
tmv vnodfifAatcov xal i^sXa^v dva/vovg td aXXa yQaifjag Xd&Qa 
dnoittsXXitai tov avdQaj dvtanoateiXag xal dovg ts (piQs&v 
(pavsQcog* ovtcag yoQ ovts dXXog ovts 6 (piQ(av stdij(tsi, 

Ln. "Etsqov ttXXo TittVovQyojsQov. 

92, 10. IdatQdyaXov svfisyi&if dst (Ss tQvn^dai tQvnijfiata i^* 

(Sv stg sxd(ft^v nXsvQdv tov ddtQaydXov' s(tt(o di td tQvmj- 10 

92, 13. fiata (itoi%sXa. diafAVfjfAOVsvs di d(p^ r^g dv nXsvQ&g aQ^^tai 
to dX(paj xal td ixofisva dnsQ iv sxd(Stri nXsvQ^ yiyQantai. 

92, 16. fAstd di tavta otav ttvd •d^iXjig iv avt(S thd-sdd-ai,, Xiv(f d^- 
(Sat. diaiQovvta& di dijXovv iv tfj tov Xivov diaiQi(fsij dQ~ 
^dfisvog ix T^g nXsvQag tov ddtQaydXoVj iv jj to dX(pa idti^ 15 
naqsXd-dv td ixofAsva tov tcota yQdfifiataj otav sXd"fig stg 
93, 4. nXsvQOv ov to tdSta yQOiifia i(Stij diiJQOv xal ndXiv naQslg 
td i%6fisvaj onov slvai (SVfifiaivsi diijQOVy xal ovt(og td tov 

93, 10. Xoyov dvtiyQd(psi>sv aQKfta tQvnijfiata. dsij(Sstat di tov dva- 
ytvddxovta dvayQd(ps(fd'a& stg diXta td d^Xovfisva yQdfkfiata 20 
ix tdov tQvnfifidtioVy dvdnaXiV yivofiivrig r^g i^i>(S(i(Ss(ag ivaQ^si. 

Lm. "EJiQa nsQl tovtov naQtt Toiv naXaidiv nqax^ivftt. 

98, 2. ^EnifKpd-fi yQdfkfiatd nots noXXdxig xat^nsiQOV j ovt(og 
XQfj(Safiiv(av avtcSv. xvvl ds^Sfiov ts&sixotsg nsQl tov avxiva, 
ivifiaXov tov Ifidvtog s^scod^sv int(StoX^v vvxtog* tovtov d(p^- 
xav fjbs&^ fjfjbiQav nQog ov i^ dvdyxfjg ^fisXXsv '^^siVj od-sv 25 

94, 16. dn^viX'^^» s(Sti di tovto S-sttaXov. dXXoi> tivig stg fitfiXiov 
yQdipavtsg cJ^ Xsntotatov fiaxQOvg (Stixovg xal Xsntd yQdfi- 
fiataj %va svoyxotata yivfjtai stg tov inl tov cofiov tov 

1. To ante toSv om P^ \ ivT€&€iT(o M\\ 3. rjXtthfiivov M, nt inter ^ et X 
gamma insertnm sit ! t6 om M\\ 5. 6€i\ ^ P*M \ yQafpag P* J 6. i^aXcuv P* II 

7. dnoaT€Xij(o M l S. o?(fiJarct ilf || 14. ^rjXovv P\ in margiDe nihil notatnm 
est I Xtvov -iv ^ To om pr M || 15. idTlv P^^ j| 16. naQ€X^(av M in litnra. fue- 
rat nttQ€X^flv || 17. iajlv P^ \ S^inoov M \ xal ndXiv — avfd8aiv€i om pr iH | 
nag €is P^ || 19. ttVTiyQa(f>€i imQiaTa P^ g 20. SdXTa P^ \\ 22. €T,^P\iT^P*, 



^TtQov M, scripsi h€Qa \ negl om P^^23. S^afx^v /», 6€afAd}vM\\ 25' Sy] o 
M II 26. tOTiV 1» 11 27. OTolxovg P^ || 
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Xttmvitfxov vno&ipzeg xal anonrv^aptsgy avvnomov inoiovv 
T^v xofiid^^v Tfig intatoX^g. aXXoi ndXiv iv t(S %i^g d^Xrov 90, 12. 
^vX(a YqdipaVTBg xriqov inirvf^av xal aXXd slg %6v xfiqov syqa- 
xpav. sha ot€ ^X^e na^ ov 6^ rov xf^QOV ixxivij(rag xal 
5 avayvovg OfiOiOtqonwg dvtanitStsiXsv. iyfa di rdg nagaytvo- 98, 6. 
fiivag evS-vg dvoiyeiv naqaivci. dioti rd ehnsiinofiiva fjLstd 
ini^ovX^g ndvv xaXsnov ipvXd^ai, 

LIV. ^YnoQvaaovimv yv(Sa\ig xa\ xoilvaic, 
JbX rovg vnoqvHCovrag €o3b xdnXvBiv. idv doxjf vnoQViS- loe, 5. 
(SBisd-ai^ (ag ^ad^v XQfi t^v ixTog Td(pQOV OQVC^Ss^sS-ai y ondog 

10 slg T^v rdipQOV to vnoQvyiia d(fixijTa& xal vnoQvadovTBg 
o^p-d-co^fiv, idv di (foi vndQXfi xal tb^x^ov TB^x^aai slg avT^v 
w$ l(SxvQOTdT(av xal fiByKtTOTdTODV. idv di fjbii vndqxfl tsi- 
Xidat Xid-o^gj ^vXo^pBVKTOV xofn^B, idv di Td vnoQvyfiaTa 
Ty Td(pQ(io nQoani(Sfiy ififiaXovTa (poovTov sfjbnQfidov xai Ta 

15 aXXa xaTaaxinaaov j oncog 6 xanvog slg to diOQvyfAa noQBVf^- 
Tai xai xaxcig noiBt Tovg iv T(p OQvyfiaTi^ ovTag' (Svfjbfiaivst 
ydq noXXovg vno xanvov dnoXidd^ai. XvfiavBt di rovg tb 
OQV^dovTag (S(p^xag xai fAsXidaag d(pB\g stg to diOQvyfia, 
XQ^ 3i xad-^ ov av oQV(S(Sovai T()nov dvTOQVddBiv xai vnavTav, 

LV. II€qI to[v Tovg vnoQvaaovtag firi fiXdnTsad-ai. 
20 Totg vnoQV(S(SBiV fAiXXov(SiV ovTcog dv yivono nsQi^pQayfia los; s. 

l(SxvQ(OTaT0v, XQV ^^^ dfAa^dov Tovg ^vfiovg sig TavTO (Svv- 
d^(Saij (SvfinBTd(SavTa xaTd t6 ^tbqov fiiQog Ti^g dfAd^fjgj on(ag 

fABTBOOQiad^doaiV ol QVfAOi slg TaVTOV VBVOVTBg, inBiTa OVTCOg 

inKSvvdBiv aXXa ^vXa iQVfAotg xai aXXa nBQKpQdyfAaxa ind- 
25 vcoj Ta 3i nfjX^ xaXvxpai>. sXfi ovv TOVTovg nQO^sdysiv onov 
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fiovXet Tovg tQOXOvg xal indya^v* vno di Tovxta %m 4pQdyfiat& 
Tovg inoQVififoytccg elyai. 

LYL /loKfVfia, 

111, 10. Tovq noktOQxoVfiiyovg ovviag daX doX&evsisd^ai sv vatg 

nvXaig etg fo i(fto itiokXov fiiQog OQv^avtag xcupQOV ivd-sv xai 
ivd^ev noQodov XmtXv xal nQodysiV zdiv noXsfiiwv, aifzs ti- 5 
vdg (fvvdQafieXv elg t^v noXtv. xq^ yovv ivS-ev xal ivd-sv 
naQa tdg XeXfjfAivag naQodovg sitfrQix^iV. tovg di Toiv no- 
Xtfiimv ifvvTQixovTag slxog i(fT$v ifjbneffeXv nQoeidotctg Ttfv 
TdffQov xexQVfkfkivfig avt^g ovtfffg. 

"41X0 (fi* ovniQ oaovg uv S-iXmfitv xuiv nolifiitav 

xaraaxfofi iv. 

112, 3. TAv €l(f€QX0fjifiv(ov noXsfiiiov oaovg xaTix^iV fiovXijd-difisVj 10 

0VT(»g av nonj(f(Ofi€V. id(f(afA€v €i(fiiva& o(fovg dv iffkXv i(fT\v 
€VXSQig XT€Xva&y nQ0€TOifidad-(o di av(od^€V dno tov fi€(fonv- 
Xov i(og T&v nvXdiv dg naxvTdtff oo^ xal (f€(ftd^Q(0(fd'a& av- 
xifv ^ OTav ov ^(wXfi vnoXafisXv Tovg €l(fTQixovTag noXsfiiovg 
(fXij» TavTffV aip€g iQ^ifV xal avTff Ti Tivag ^ noXXovg y^- 15 
QOfiivovg d$a(pS-€iQ€i xal tov^ noX^fiiovg fi^ €l(fi>iva$j dfia ds 
xal ol inl tia T€ix€$ paXXiT(0(fav nQO raXg nvXaig noX^fkiovg, 

LVll. niig (fi* ollyiov av&Qnintov fjnyaXffS noXitag 

(fvXaxr yivricntai, 

118, 9. ^Edv i^ noXig fisydXvi ^^ xal fifj Ixavol (oifiv ol iv t^ 
noXei, avd-Q(ono$ n^Qii^fTa^fS-ai xal xvxXovv rifv n6Xi,Vy ToXg 
di vndQXOV(fi d-iX^tg avT^v dicupvXd^atj deX T^g noXeoog o(fa 20 
av fj €vnQ6(foda olxodofA€Xv vifJtiXd ix tAv vnaQx6vT(OPj aog 
idv Tii^eg tcSv noX^fAicov fii(f ^ Xdd-Qa dva^&(fi>v iv dnsiQiqe^ 
yiv6fjL€V0i fJb^ 6vv(oVTai^ xaTanfjddv. naQa di ra olxodofjb^- 
ftiiva iv&^v xal iv&^v (pvXa(f(f6vT(ov ol vndQxovz^g dvd^Qoanotj 
tva Tovg xaTanfjddSvTag dno tcov vipfjXcov dta(pd-€iQ(0(f^v. aXXd 25 

114, 5. fA^^ xai yvvaicov iv6vT(ov xal y€Q6vT(ov xal naidaQicov tov- 

1. fiovXfi M\\ 3. ^ovXivia&ai M \\ 4. ^ao P^M || 9. xixovfjLfjLivttsM\oniq 
M I xaiaaxoifiiV P^M || 10. xaHx^i P^\\ 12. nqoixoifiaa&oiaav (sic) /*' || 
13. aiaiStoqna&ai P^M \\ 15. aviri - xal tovg om P^\\ 17. xaXiiwaav P^ || 
19. xvxXov M II 22. h om />» || 24. ot om P^ || 25. xaTanr\6(oVTag /» || 26. yiv- 
raCm P^ I xttl ante naidaqCatv om P** || 
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tfav i7ti€ixi(fTata (Sm^ata diafbOQtpovy xal onXi^eiv cog sig 
avdqag (jbdXitfta, avtl di onXiav didovai, tovg ts xXddovg 
xal td tovtoig ogAOtqona dovtcg xaiMniiiata nsQ^dysiv tov 
tsixovgj fidXXsiv 8k y xal axovti^siv fifidafAcig idv * xatijd^Xov 
5 yaQ yvvaiov noQQfod^sv fjbdXXov. 

LVm. Iligl tov ajQaTiiuTas olCyovg ovtas nolXovg 

ifalvEOd-ai, 

^Edv in\ ta tsi^st ^ %dQaxh fiovX^ tovg nsQiodovg nXsloa n^, ii. 
tSv ovtcov (paivsdd-atj XQV ^«g**^>'«* ^^^ 8vo sxovtag td 36- 
Qata tov nQbotov dtixov inX tA aQiatsQM (afJbMj tov 6i Hs- 
Qov inl tiS ds^iMj xal ovtco (favovvtai, slg tidaaQag, idv di 
10 tQia nsQm(f&j tov fiiv nQ(Stov avdQa inl ttd ds^m dSfjboo 
sxsiv to 66qVj tov di itsQOV inl t(p aQKitsQdS , xal ovtao 
(pavovvtai, eig dvo. 
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I. I. REISKII ANIMADVERSIONES AD AENEAM TACTICUM. 



loficetas, soloecus scriptor Aeoeas, qni aDimi seosa non proloqui novitysed 
obscure indicat, veluti aenigmata proponeret et graece loqai nescisset. 

Pagf. 6, 4. ^iri, rj (subaudi tva firi ^irj) rvifXovv, inutile est in urbe multa 
loca spatiosa esse, ae necesse sit milites illis servandis impendere, aut ea (urbis 
custodem) coecare, b. e. circumducto aggere sepire, communire, ut neque pro- 
spectus ex ipsis neque ad ea aditus pateat. 

p. 6 , 7. ^yyvtnto) , scil. primo hostium occursui , domos urbis extremas 
(Sparta moenibus carebat.) 

p. 8, 1. Post afxa^oiv deest aliquid, ioffdXriaav dJiX rnoqow , vel simile 
quid. 

p. 8, j2. Fort. vTittQxoiBV tcfoi idv iv ry noXei. nisi fuerint hostes in uno- 
quoque tali spacioso loco a se occupato aequales vel pares numero ipsis civibus 
yel toti numero oppidaoorum. 

p. 9, 3. i(p^ o scil. fxigog tov T€t/ovg, 

p. 9, 5. i(p* ixdatrjg] d(p* ixdairig. 

p. 10, 7. Fort. nvQ iv ydarQq, iy { (vel sig rjv) (fvadjv rag '^/uiQag. affere- 
bat ignem in gastra, quam admotam ad vectem inspirans sine remissione, tandem 
combussit vectem. stultum coeptum , poteratne vectem serra uon citius ampu- 
tare? nam solus erat. et qui solum vectem potuit comburere, non totam portam? 

p. 11, 2. xal (scil. iXa-9-a) de^dfxsvog Tavrri roiig aTQandjag: et hoc modo 
receperat urbe hostes, nemine oppidanorum sentiente. 

p. 11, 4. (ffc* dyvoiag] di* dyvoiav. 

p. 11, 6. Existimans unusquisque factum esse sua cuoctatione, ut veniret 
post alios et forum iam plenum inveniret civibus aiiis, qui celerius in arma 
coissent. 

p. 11, 9. xal ovn(o iyyvg ovkov. 

p. 11, 10. nqbiTov fjihv] Huic respondet eneira p. 1650, 18 (13, 5). 

p. 11, 14. noQSv&ivtag, ipsos emissos ex urhe. prius dixerat quid opor- 
teret eos facere, qui manum aliquam ex urbe emittercnt; nunc, quid oporteat 
emissos facere. 
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p. 12, 1. Facile est iDcarrere in coniecturam Casauboni, in quam ipse qao^ 
qae delatas som, yvtoQiaofiivovs, sed neqne graecam est yv(OQi(roi^ivovg , sed 
yvfOQtcovrng, aut potias firivviSoVTag pro significaturos (nam yvayqCaovtag potius 
esset agnituros)^, deinde non exhaurit totam rem; sed obscurum relinquit, quid 
ilU sint significatari. fortasse legendum jolg yvfoaofiivoig: illis vel ad eos, 
quoram interest hoc scire, scil. iriv nga^v* ntcunqae tractas h. 1. , semper ob- 
soams est, et sententia nimis breyiter et imperfecte ennnciata. yidetar ea haee 
esse : qai ad facinas aliquod perpetrandum profecti sint, eos oportere de suo na- 
mero aliquos, de re bene gesta et confecta nunciaturos raittere ad eos, quorum 
refert id non nescire. sabiectum exemplum rem declarabit. 

p, 12, 2. lS(oai] ei^aai, sciant. 

p. 12, 3. a avfipifirixev] quae soleant accidere. 

p. 12, 5. fium nQoliytftai^ 

p. 12, 7. Secundam ol est delendum. 

p. 13, 2. Fort. tovg fj^v tJq^vto xaTafiaUTv, 

p. 13, 4. Fort. xal ovTtog inav^x^f ^^ ^ revertebatur domum Pisistratus. 

p. 13, 4. Ant xal est delendam ant xal tovt(ov fxri ayvoovfAiv(ov est le^ 
gendam. 

p. 13, 6. xal Sri vnovoitv: adeoque etiam memores semper suspicari de iis 
quae importantur, 

p. 15, 6. aCvd-fifia ^h J^x^iv xtL] Hoc non intelligo, ne sapplemento qoidem 
Casaaboni adscito. sententia repugnat, mihi qaidem est obscura. 

p. 15, 12. iyxaQniog, nam ^iaxeia&ai cum adverbio qaalitatis coniung^i 
solet. 

p. 15, 19. Sic distiDg^ao et lego: arifiavS^ dniivaiy ovteig (scil. ;^^) Tovg 
Iv Ty noXei ^Hnvonouiadixi , aat sic arjfiavS'^ dntivai, ovt(o arifMxiveiv x^V 
Totg iv Tj noXei ^eiTtvonoula&ai. 

p. 16, 5. Locum hunc Gronovius e codice Florentino supplevit, e qao sic 
emendo, nQarov fihv 6h Trjv x^Q^ SvaBnCpolov tlvai Toig noXefiCoig xal 
SvaivaTqaToniSBVTov, xal nqog SvanoQitnov xaTaaxevdCiiv: necesse est ut 
re^o illa per se sit difficilis adita hostibas, et ea in qaa aeg^e castrametetur ; 
deiade praeterea opera danda est, ut efficiatur ea^ ande commeataum param nan- 
ciscatar hostis. 

p. 17, 4. Fort dxovaCmg, at arbores in campis, qoae evelli non possunt. 

p. 17, 10. Fort. a>(fe fj^ rifjuv naQaUCnaTcu. 

p. 17, 13, atofiaav, mancipiis. 

p. 18, 1. Sic distinguo et Ie§po: fj r^r noXiv, in hostium castra aut in eorun- 
dem oppidum, SvvavTav (sabaadi tog), fulurum esse, ut possint hostem avertere, 
aaepe mntant constractionem et ab indirecta ad rectam ut rnrsas ab.hac ad illam 
transeant. 

p. 18, & inl Tfiv ttvTeh OQfiav aut inl y^g avTwv oQfiiov: edncens in 
ipsoram territorium, aut inl Tijg (quod idem est atqae Trfv) avt&v riysfAdtv (pair 
vofAEVog: cam te ducem praestas in territorium eoram. 

p. 18, 8. (og ovx €iaa^VT(ov] Id est eia(pQria6vT(ov, iaa6vT(ov aiativat, scil. 
dg Tfiv noXtv twv noXiTtSv: qoia faturara sit, at cives reliqoi eas res in op- 
pidam non sinant intrare. 

9 
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p« 18, 8. vnuQ^wsi ^ivoiy nag^ olg ato^aovtai, 

p. 18, 13. iif T^ noXu est h. 1. pro I; t^v noUv* 

p. 18, 15. Ant dCfjfiiip aat tt^fita, Qui volf^atam retiDebit, accipiet pro 
ovv airifiiif, 

p. 19, 9. imaxonriaiv si bene habet, est idem atqae imaxonriv vel iniaxi- 
ipiVf et tom est seDtentia: esse prias inspectionem, sea magistratam prias esse 
qaaesitaram, ad qaosnam sive in urbe sive extra arbem illae literae deferantar, 
prias sci]. quam deferantor ad eos, quibus destinatae saot. alias possit legi ini- 
axo/tilg, ab iniaxonevg, sed praestat vnlf^ata. si qoid est mutandam, malim 
intaxeipiv, 

p. 19, 17. naQrjaS^ai] naQatQ€iad-ai. 

p. 20, 2. anoyQd(fia9-ai naQ* t^ttvt o% dv xajdywVTcu: carare maf^istra- 
tos, ut in literas referatur, quinam apud quosnam pere^^rini cives hospitentor. 

p. 20, 8. ov XQ^vai avTm' (scil. tiSv datdiv) tov i&0,ovTa, 

p. 20, 9. Aut diaTeXovai aut aw^taTekovat, 

p. 20, 1 5. xaTa tov xatqhv tovtov] Scil. cum cives simt in armis. 

p. 20, 16. Tj] Fort. oq: qui auiem dlias conspiciendum se det. 

p. 20, 17. Ta TOVTtav ifinoQia, in arifxiivri, quod impersonale est, subaudi- 
tur 6 arifiaCvtov aut t6 TiTuyfjiivov arifietov dnoSod4v, 

p. 21, 3. naQayyekd'^] Obscurum hoc; tacetur enim quid imperetur. Casau- 
bonus supplet ne quis exeal, sententia hoc repadiat; aliud quaero. 

p. 21, 5. Aut rjyyil&at simplex legendum aut dv in dvriyyildxtt erit non ex 
dvd praepositione, sed aug^mentum perfecti paulo iousitatius. 

p. 21, 11. yivofxivtfi] imo vero^^m. 

p. 21} 15. dno3C3oa9-at] scil. t6 nQox/iQvxd-kv aQyvQioV. 

p. 22, 4. Fort. ddtxovvTt x. t, v, t. n, ^eafjtbs V ^i7f</ix. 

p. 22, 8. Tovg Tc ivavtCa (pQovovvtag, 

p. 23, 1. fjte^taTavatj avTotg dvvnonTtog: ita, ut ipsi nil sinistri sospi- 
centur. 

p. 23, 18. Mov oVTug ^oQvfietv xal vnevavtlov, 
'' p. 23, 19. fjteTa TwvSe tcSv nQoqdaetav] scil. atqne praeeeptum est p. 1657 
V. 12 [p. 22, 8] honesto praetextu. 

p. 23, 19. awSidyetv avTotg: ita manere in suo consortio et societate ci- 
vili. avTotg redit ad Tovg allovg noXitag Tovg ov^ vnonTovg, quibus haec 
praescribuntur. subauditar in his infiaitivis, ut solet, XQV' 

p. 24, 1. inl a(pdiv avTmv idv etvai: oportet non pati eos seorsim secum 
esse vel privatos inter se circalos et coetus agitare. 

p. 24, 2. dXXag in dXXaig nQa^etg xaX XetTovQyCag avToitg intTaTTetv (vel 
intTtS^ivat) xal xeXevetv t6 nXrj&og intQQeiv — aUas ex aUis frroeuroHones et 
mttnerum ebiliones vel functiones imperare et muttitudinem immittere, 

p. 24, 3. (og elg est a Gasaubono. in codice msto foit maei, recte. videtar 
lec^endum esse ioae\ naQaneTaafxaal Ttai, 

p. 24, 5. (fiQead^t] Sinere inferri. 

p. 24, 7. i^eCQyovTO. nam de re g^esta loqnitur. i^etQyovTo firidhv vetaTe- 
Qlaat idem est atque i^elQyovroy SaTe fitiShv vemteQlaat 6vvaad-at, cnm uadique 
exciuderentur eoque nequirent quicquam moliri. 
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p. 24, 7, &iXovT€S fJiridivl q^alvifsd^ai (vel v(poqaa9ai) TtQoQ rovg noXefiCovg 
u nqa^ai: nolentes cuiquam videri, aut io suspieioQem venire consilioram cum 
hoste commnnicatorum. 

p. 24, 9. OTQtuf^aaiv £ia(peQ6fi€Voi, cohaeret cum hoc nominativo verbum 
inoi^aavTo v. 11. 

p. 24, 10. tva ^ri TiQog ti (scil. (piyyog) : quo scilicclt ad lumen aliquod ex- 
cubent (ille est eorum praetextus). 

p. 24, 10. (fcyyiov. 

p. 25, 3. i^g] Fort. f| fj xal inTa inifiovXal ixj^g filfiXov. significare 
videtur eundem librum suum, ad qaem supra aliquoties provocavit et able^^avit, 
scil. Triv naQaaxsvaartxrjv fi^fiXov, et certe septem exempla affert: Ghii, Ar|^i, 
Heracleae, Lacedaemonis, Corcyrae, Chalcedonis, et rarsus Heracleae. 

p. 25, 7. Tovg awaQxovTag. 

p. 25, 8. t6 xXud^Qov est trabs praelonga et admodom crassa pluresve, 
quae inter palos vel vallos mari infixos et sibi paralleios intermediae praeducan- 

tur, cum claudendus est portas, et redacantur, cum aperiendus, ad hanc modum : 

oooooooooooo o o 

I ! 

oooboooboooooo 
catenam ferream h. 1. designatam non esse apparet e commemoratione impica- 
tionis. Iig^na pice perfunduntur, catenae ferreae ungi pice neqaeunt. 

p. 25, 10. ineaxivaad-at] intaxevaaai, 

p. 25, 17. lort. Tovg avvdQxovrag naQaax€vd(siV SmQ tffieXXev. 

p. 26, 2. Fort. TovTiCxovgy xafxa^iv intdi^aag, xaTiXQifiaas: sospeodit o 
maro religata e perticis retia. 

p. 26, 3. Hoc non inteiligo. cur iterom aprogna comraemorat? etquaesant 
retia aprog^na, foris vel extos habentia funes? cur non intus? coi bono? 

p. 26, 9. nQoanoirjaoifiBvog: cam eos sibi adiunxisset. 

p. 26, 10. xa^laTrjatv] xad-taTtj. 

p. 27, 6. olg ix^i] heg, ovg Mei: omnes, quos oporteret. 

p. 27, 7. ovTa ^xaaTov. idv SiTig aXXoaa ^Tai ra onXa, deletis sequen- 
tibus verbis, quae sunt scholium priorum. nam ilXXoae d^rai rd onXa alibi in 
armis excuhet (praeterquam in sua quisqae tribu) profecto idem est atque dXXr^ 
i^€V€yxdf^€Vog (pav^. nisi velis haec verba sic accipere: aut cnret sibi arma sua 
a servo alio deportari, non ad locnm conventus suae tribas. 

p. 27, 9. Fort. xard (pvXdg ^iaiQS-9-ivrig ol nXovaioi, 

p. 27, 9. Fort. t6 fxiXXov xaxovQyrjfjia, 

p. 28, 1. Fort. xal ndXat Xiyofjievov iv AaxeSaifiovi. 

p. 28, 17. Fort. avfifnix(ov €iariyfiiv(av elg Tr\v noXiv. 

p. 29, 1. r^ 6* avT^ TQontp xal fji€Ta. 

p. 29, 5. (fvfifAaxoi] Fueront Cyziceni, ut e proximis patet. fortasse ad- 
dendum est ix Kv^lxov, 

p. 29, 6. fiovXevofiiverv ngog rd avToig, 

p. 29, 7. idv firi xal KvCixrivotg, 

p. 29, 10. nQoaxa&rifiiv(ov. nam nQoaxa^rjaSxti assidere urbi est hosti- 
nm obsidentiom, sed nQOxa&ija&ai praesidere est civium et sociorum, eam 
defendentiom. 

9* 
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p. 30, 13. anoXoyt^ofiivot^ anb rwy,' indem tie sieh den Forsehuu an 
ihrm Steuem und Gaben ahziehn^ abreehnen Uuwen. 

p. 31, 1. dtptttQovvTa] scil. rovg roxovg. 

p. 31, 2. Fort. 071 J/, »g ta noXXa, nolXoi re xal (pofii^taroi toig nXoV' 
aioig Hipe^^ot. 

p. 31, 5. »a^icrrttV€( ^iu 
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p. 31, 6. noQiav» 
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p. 32, 11. n^oaniay, 
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sabaadire. t qaoqae dno t&v noXifiUnv, 

p. 33, 4. naaavdC, v. Wesselingr* ad Diod. Sic. T. II p. 30. 

p. 33, 12. Pro dtaxtotatot malim atamot ti, 

ibid. n^o t^g Ma] ante diem aUerum, scil. ab^irraptioae hostiam, seu primo 
statim die, qao hostis irrampit. 

p. 34, 3. onXiinv, 
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cum tunt vel offuiU in hotHco, 

p. 34, 8. td (vel tovg) xmd T^v/oi^ixr. 

p. 34, 13. dmi&ilg, 

p. 35, 4 n(foxataXafjifidvovt.a, 

p. 35, 5. xov<poig: cam reliqaa levi armatara, at etiam CaMaboaas. 

p. 35, 6. ayovta, 

p. 35, 7. Mihi quoqne, at Casaaboao, saccarrit nQonif^ip&ivrw , item 
nQO(p&aadvt(ov, 

p. 35, 9. Fort. rd nQOiiqrifiiva, 

p. 35, 11. Aat delendam ij aat cam J17 mataadam. 

p. 36, 4. dvd vel xard rdg avrdg odovg, sabaadi dt* etv 6 ix^Qog aoi 
iniX^y, 

p. 36, 6. Gomma delendom [post Siioxovrag]^ aihil deest. 

p. 36, 14. d(pvXaxroriQ(og, at etiam Casaabonas. 

p. 37, 10. Fort. nQonaQaaxivdaavrag ndvta, 

p. 38, 2. rixtoQa y dilnoXkax^: ea, qaa oportet. 

p. 38, 3. tovtovg tovg tonovg. 
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p. 38, 5. Fort. ro Xomov. 

p. 38, 6. 11 delendam ut Batum e proximo n» 

p. 38, 10. nQOTiUt^s] nqoi^HS» 

p. 41, 1. oaat re (non yi) UQonoitai, 

p. 41, 7, Fort. orv/yijv. rav J* imfiovXevovtw avrots naqiaxEva^ rt- 
veg ta Imrijcfcuf , xal ttwtfyov ta onla (u; els nyy nofinijv, xal dri iyivero 
(scil. ^ nofimi — ), iam pervenerat pompa ad templum. 

p. 41, 14. Post xarapefiliixiKfav videtnr deesse rovs dh (pevyuv ^vdyxaCov. 

p. 42, 3. xtiXvfia fikv ovv (scil. tovto riv). 

p. 42, 7. ot delendnm aat cam roi mataadam , aat legendom ot oxXoi, 
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awTdaanv 4, 8. 9, 13. 31, 10. 32, 1. TixiCaai 106, 8. XC&oig 106, 10. 

112, 1. THXonoiCa 17, 5. 

awrCd^ia&ai 99, 14. Tixva mg 10, 1. 13, 7. 21, 10. 

awTQifiiiv 83, 4. 100, 8. TiXtj 30, 14. 

awcjQCg 37, 3. ow TiTayftivog 35, 15. t6 TiTayfiivw 
2vQax6aioi 23, 4. 61, 13. 

avQiyfiog 69, 1. TixvdCnv 111, 10. 

avaariuov mg 13, 4. 24, 10. 54, 9. 92, Tixvaafia 108, 4. 

6. avaarifjia 10, 3 — 12, 5. 15, 10. T/oij 46, 1. 

^fiiQivd xal vvxTiQivd 11, 12. Tij/ueyof *i\i<fioff 45, 7 — 47, 20. 

avaaiTCa 19, 2. Ti&ia9ai tk onXa 11, 5. /v xivrrifiaai 
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97, 9. iv TQvnrifjLaai 92, 15. vnigPalvitv 58, 8. 6 vnsqfiaivt^v 105, 

TiuraaaSai 81, 8. 13. 

TuuoUvos 96, 3—14. vmQixuv 8, 12. 90, 3. 6. 102, 2. 

TiT Qmaituv 102, 8. 105, 9. 

Tolxo^ 7, 7. vncQov 103, 5. 

Toxoc 20, 12. 3J, 1. vne^oQioi dymvis 3, 2. 

rojuff/ 28, 9. vnsQneTi^g 102, 7. 

To^a 81, 5. vmqnCnTHV 102, 5. 

To^evfia 96, 6. ToU^futTa 81, 5. vniQipQovHV 33, 3. 

TOTTo; 112, 12. ipaveQog 19, 1. To;roi v^nj^frcty 5, 2. 88, 6. o^ t/Tri^^crofr- 

4, 9. 14, 12. 17, 13. 38, 4. 11. 41, rf? 102, 7. 

17. v^im 52, 9. 12. 72, 7. 76, 13. 

TQavfiaTa 71, 18. vno^^x^a&ai 19, 17. 

TQavfAOjCag 37, 7. vnodv^gxa 86, 7. 

T(?i/9aZW 32, 17. 21. i/;ro;tVtov 7, 10. vnoivyia 77,4. 78,3. 

r^/o(foi 32, 13. vno&v/Atdv 99, 10. 

T^/7ro<f£f jjfoixor 6, 10. vnoXa/jifiavetv 43, 9. 

r^oyi{ 30, 6. aaiTog 115, 1. i^;roil«/;rfada*.32, 14. 

r^o/o/ 101, 10. 108, 11. vnoXoyiUo^^Z(iy 13. 

TQvnav 92, 10. 94, 3. vnofiiveiv 41, 16. ^;rl rd>y onlw 41, 

TQvnavov 100, 9. 12. o/ vnofJiivovTH 11, 13. 12, 1. 

TQvntjfia 42, 17. 43, 11. 92, 11. 94, 5. vnofAvrifutra 99, 2. 

TvvdaQCSai 65, 16. 68, 7. vnovoelv ng 13, 6. 

Ti;;ro; 45, 6. vnoninTHV 42, 20. 

TVQawevHv 29, 17. vnonrevetv 59, 5. 

TVQawos 13, 10. 69, l.*98, 7. vnomog 57, 7. vnom^g ^x^iv 40, 8. 

rvyjlovy evQvx^QCag 6,4. 6i6dovg 7, 9. vnoQvyfia 106, 7. vnoQvyfiaTa 101,10. 

o/ rv/oyrcc 13, 5. 14, 3. av&Q^noi, vnoQvaaeiv 101, 8. 106, 5— 108j 12. 

110, 3. ov/ ol riy^diTc; 64, 5. vnoTi&ivai 105, 15. 

vnoxtCQiov noifjaaadixi 113, 18. 

v^QHov 47, 19. vnoxjjia 9, 10. 23, 5. 71 , 15. vnoijflai 

vStDQ mg 91, 3. vSara 86, 9. 115, 2. £!"€«« 94, 11. 

aTaatfia 17, 8. vtpanTHV 99, 11. 

vXayfiog 57, 1. 62, 3. v^jffila otxodof^tv 113, 12. dn6 Tmv 

vndysiv eig iviSQag 33, 4. vndyeadai vxjfvilwf 113, 14. 17. ra vt^i/Xii Tmv 

30, 19. v/ro^^CTffc ^i;^ 106, 2. /ai^/aiy 32, 9. rce vyftiloTfQa 105, 1. 

vnai&Qiog 62, 1. t/i/;o; 73, 16. vV^ 99, 12. 
To vnaQxov 109, 8. rc^ vnaQXovra 4, 

1. 113, 12. olvn<x(»/omf 113, 11. ^ai^ol ;^^o)/ot 70, 6. 

ttV&Q(onoi 113, 16. ipdxiXog 103, 2. 

tpaveQa lyxeiQfifiaTa 68, 14. ^v rqi 

vnexrC^ea^i 18. 7. 11. ^orc^4> 26, U. 84, 4. ipaviQwg 23, 

vnevavrCoi 48, 8. vnevavTCa nQdaaetv 6. 39, 1. 86, 2. 6. 87, 4. 90, 8. 

23, 18. &iXeiv 30, 16. vnevaVTC<og (piyyog wxreQtvov 24, 6. 10. 

73, 3. ipiQtadixi 100, II. 112, 7. 

vneQaCQeiv 99, 7. (pevyetv 38, 13. 
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q,&daai xal Xad^eiv 36, 3. 47, 15. 58, ^aa&ai 38, 12 

10. 65,8. 79,11. fpvXri9,2, 27,7.12. 

9^f^^£(i^jaig 17, 5. fp^ff^ea&ai 111, (pvXXoySl,S. 

17. yi/ffai' 89, 1. 90, 4. 10. netpvanf^vos 

(piXiog 11, 13. ipiXioi 11, 6. 18, 3. 100, 4. 

(pCXoi anog^Toi 26, 9. (ptovelv 70, 3—5. 72, 11. 

(pXoyovv 103, 1. Ta yort^eyia yqafxfiaja 97, 8. 98, 1. 

yilo^ 105, 3. ^^^ 65, 17. vnal^Qiov 62, 1. 

yo/Je^a 74, 16. 80, 10. (pfoa^poqos tnnivs 92, 2, 

(pofios 8, 13. 18', il2. (popoi 74, 4— 

77, 9. jlfaitFOff 88, 7. 

yoiiav 27, 15. 48, 1. jifaAjffiJetf^a* 44, 7. 

(poqrifia (pQvyavotrv 82, 7. yo^i]/uaTO ;|faAx€i;ff 44, 11. 107,5. 
gO g^ Xailxi}(foytot 29, 4—10. 

tpoqfioqqa^pCs 44, 7—45, 2. Xaixidfrf 11,4. 

(poqfios 6, 8. 99, 12.^ 101, 11. XaAx)ff ij iv EvpoCt^ 10, 5—11, 9. 

ipoQxaytayos 81, 6. /ciXxiofjia danCSosK^T,^' 108,2. 114,7. 

yo^T^or 85, 1. ;ifa/iai7r€Ti?V 102, 5. 

yo^i;TOff 106, 10. ^ XdQriS^d^tivalos 28, 6,. 

(pQayfia 17, 2. 108, 6—12. XaQlSrif^os 'SiQeCjtis 65^ 22—68, 8. 

(pQa^iS mg 8, 2. x^ifitQivos 55, 5. 

y^oyerv Ta ^yavT/a 22, 8. x^'f^^^ ^O, 4. x^tf^tSvos 70, 8. 

y(j6n^off5,6. 4,13. 7,15. 13,6.32,1. jfei^oj «faxT^ot 99, 5. 

(^oupa 23, 10. 28, 6. 8. 29, 5. X^^QoUxvns 60, 8. 

(pQovQaQxos 59, 2. /fW;? 102, 9. 14. 

(PqqvqCov 9, 8. x^Qf^^"* 1 10,^9. 111, 3. 

y^oi/eo/ 13, 11. 29, 7. .^^0* 41, 18. 

(pQvyava 80, 1. 82, 7. Xios 25, 5, 

y^uxTOff 37, 13. 16, 1. jifiTwWaw 95, 2. 

(pvydSiS 10, 5. 19, 5. 7. 21, 9— 14. ;r^€/a 17, 4. 20, 6. 

(pvXaxeiov AS^ 5. 54, 5—8. 57, 9. 11. XQ^^<P^'^^^VS 13, H. 30, 19. 
59, 6. 74, 1. 77, 6. (pvXaxeta 50, 9. /(?/««y 103, 8. 

(pvXax^ 9, 1. 7rpoiTi?_74, 1. dnoScSo- XQovoi (paeivoC 10, Q. 
a»tti (pvXax^v 61, 13. iis (fvXaxnv ;|f^(w^a 92, 3. 

iivat 15, 21. 42, 8. (pvXaxaC 5, 9. x^Q^ ^5, 12. oixeCa 17, 14. ^A/a 60, 
27, 14. 42, 3. 46, 5. 51, 1—61, 17. 11. eveCafioXos 37, 9. SvaeCafioXos 
72, 3. (pvXaxtSv^^firjxos 53, 1. iaorris 38, 2. dvaeCafioXos SuaatQaToniSev- 
60,9 16. Tos SvanoQevTos 16, 5. Ta &c T^f 

«puAal 68, 17. 69, 1. 72, 11. o xn^ ^o- /«'^«^ ^^» ^^- ^6, 3. o/ ^r t^ x^Q^ 
Xews (piXa^ 48, 2. (pvXaxes 42, 9. 50, 39, 4. 50, 12. xaTa T^y jifai^ar 17, 
9. 52, 2. 4. 71, 17. 73, 13. 15. 74, 3. 7. 64, 7. Ta xara Tn^ X^Q^'*^ ^4, 8. 
(pvXdx(ov xaTaaraais 50, 15. xaja- x^Q"^ awri&eia 38, 10. 
aTaaeis 4, 5. ;^oi^/oy 47, 8. 67, 13. evxaTonTov 74, 

(pvXdaaeivnQoiTriv SevTiQavTQCjtiVTe' 10. xaT€;|f6/if voy 52 , 6. QrjTov 17, 
TttQTrjv 48, 3. f^axQas 52, 12. (pvXda- 18. 20, 15. /oip/a 38, 6. 11. ^;t«- 
aeiv ne(pvXayfji^V(os S2y 15. (pvXd- ^ajlaerflfia 40 , 5. ^7r«Ti}<f€ia 65, 2. 
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XWQos 15, 14. 47, 10. /ft>^oi 36, 5. ^J^ 62, 4. 

ajitog 114, 13. xt^wvog 95, 1. 96, 11. 
xffofpog 48, 13. 70, 3. 5. tpoipoi 60, 9. mtlad^i mg 98, 1. 
xpvxn 70, 8. *SlqECxfig 65, 22. 

^ifa Dg 59, 1. wTff yvvaixdjv 87, 10. 



IITDEX KOTAEUM. 



Aesopas 36, 9. 

aiQfjaaa&ai 8, 12. 

Alciphro 44, 10. 

akXriv xal aXXriv 55, 6. 

afjia ndvTig 77, 8. 

ofAfiog - xlfdfifiog 42, 20. 

dvTMa&i^fiCvov OTQajoneSov 87, 12. 

Apollodorus 36, 9. praefat. p. VII. 

articulas omissas 58, 11. 

avTog 41 , 14. tov; avTovg del mQl 

Tmv avTwv et similia 54, 11. 
dfpaiQHV - dffiivai Toxovg 31, 1. 

Bito 81, 4. 

yifiHV XiCag 35, 11. 
yqdipHV ^v Tivi 87, 8. 

6iyil2, 11. 
6iafxiog 98, 3. 
Dexippas 6, 7. 
<r^ovv72, 11. 
SianXriQOvv 35, 11. 
<fo|«f£«y 14, 4. 
Svvafjitg 36, 6. • 

idvncQ yc 78, 2. 
fyeCQitv 12,11, 
iy^vXog 90, 12. 
e/<f^yai pro iaTiov 38, 12. 



ixxoiTCa 24, 5. 

ixXiyeiv absolate 94, 13. 

iXaafAog 86, 9. 

ifinXria^ijvai, mipeXeCag 35, 11. 

enantiatio relativa seqaente xaC et de- 

monstrativo 77, j 2. 
i^iraaig 22, 5. 
indyea&ai ^ivovg 26, 7. 
ineiTa ovrta 10, 3. 
^;Ti t6 ixofievov 54, 7. 
imaxonrjaig 19, 9. 
iQQOtfiivtug 45, 4. 
€v^t;TaT0ff 10, 3. 

^xfCTTa xal — xttl 68, 20. 
ijTToy xal — xal 68, 20. 

Themistoclis epistolae 109, 9. 

iofinitivas pro imperativo 29, 1. 38, 

12. 
Hippocrates 81, 4. 
^[(pidSrjg 79, 12. 

xaddn€Q ye 78, 2. 
xd&€Tog — xa&iTfjg 101, 11. 
xaraXafjfidveiv Tonovg 38, 3. 
xXonrj nQd^etjg et similia 68, 13. 
Coeranis praefat. p. VII. 
KoQxvQa — KoQXVQttwi 28, 4. 12. 
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HQVfpa XQWfOiog xQVffaitJs 43, 12. 61, 
18. 

Idd-Qff la&qtuog Xa&gaitag 43, 12. 
Xivdiog 81, 4. 
Lucianiis 78, 2. 

fxaxfTo^ai ^b f 8. 

voiQos 78, 2. 

vofifKov 78, 2. 

Dota UchygfraphicA i 6, 4 et io Add. 

o£ dativus 80, 8. 

iav olov T€ omisso j 14, 15. 

To <r' oloy 78, 7. 

o^re^ awifiij — oTreg xal aw^fiij 67, 13. 

ona)g av 77, 11. 

OVTQI 30, 4. 

^Utv 14, 6. 

7taQax€X(veiv 13, 9. 
6 nefjinofjiivos 85, 5. 
Plato 35, 11. 
nXeto) xa^fiiiC^ 16, 4. 



TtXfiyri sabanditiir 76, 3. 
nXij&os xal 6vvafiig 36, 6. 
nXriQova^i mipeXeiag 35, 11. 
noXifuov %t 74, 17. 
noXig fj atQotontSov 20, 7. 
Polyaemis 106, 17. 107, 6. 
noXvv Tonov an^x^iv 72, 10. 
nQuaaetv ri 7, 13. 
Procopius 3, 7. 
nQovofiif 88, 1. 

sabiecti matatio 85, 6. 
Synesias 35, 8. 

teXiiag 16, 1. 

texvdCeiv — texvaCeadai 64, 12. 
tQvnav — tQvnrifia 92, 11. 94,9. 
ovx ol tvxovteg 64, 5. 

iv vno\}j{a elvai 23, 4. 

a(p* vxptiXSv — dno t&v t^/niXtSv 58, 9. 



g>aivea&at 59, 9. 

Philo 7, 12. 71, 6. 104, 8. 

tpQaitg 8, 2. 



ADDEHDA £T GOMiaEirDA. 



Pag. 4, 16. xara noXiv] Malim xara tTpf noliv. 

Pagf. 6, 4* 10. Rectiofl scripsissem in veteribus libris s notam idem quod 
sigma valere oon nisi in compendiis finalibus. velnt in eodem Palatino in The- 
mistoclis epistola 5 margfo liabet ab antiqaa mana t c. in Aristaeneti codice, 
qai daodecimo, nt opinor, saecalo scriptus est, s passim in extremis versi- 

^ ,s r ' 

bas legfitar. ita rijora fol. 20^, ro^ot fol. 22<^, t fol. 27». semel memini me in 
codice decimi sexti saecnli reperisse initialem S. cnrsivis literis s immistam 
est in lalii Africani codice recentissimo Monacensi 195. vide qaae snpra p. 128, 
3 in margine scripta sant. 

Pag. 7, 4. L. ToiovSe. 

Vtig. 9, 10. noXirai] Malim ol nolXtai» mox pro ^vf^aQ/riv et ^vfiagx^S 
rectias scribetor ^vfiaQXOV et ^vjttdQxovg, 

Vag, 11,91> 2. L. xard, 

Vag. 13, 4. In M lemma est nEPI UYAapaN. 

Pag;. 13, 5. xa&iatdvai] Ita Parisinas 2522. xad-€&tdvai M et codex 
Casaaboni. 

Pag. 13, 11. x9^(o(p€Mtas Casaabonas: ;^^eoy€iit/rirf |ilf et codex Ca- 
saaboni. 

Ibidem aXlas codex Casaaboni: aXXovg M. 

Pag;. 14, 1. In ilf lemma est HMEP02K0niA. 

Pag;. 15, 3. L. dyyiXXfitai. 

Pag;. 16, la 16. L. nX€i6v(oe. 

Vtig, 19, 15. Tori; ixofjsivotg] Malim iv toig ixofAivoig, 

Pag. 20, 5. Nanc malim ofiotQontog dk xal toitg xata na(6tvaiv. 

Pagf. 21,7. ri in\ fitofjtov ad interpolatorem referendam. 

Pag. 22, 1. dvayyeiXavta] Ita iam Meieras. idem praecepit, qaod me fag^it, 
tovttov p. 37, 8. fiiXXtuaiv p. 77, 12. Xav^dvoi p. 78, 1. fiovXti p. 90, 1. 92, 1. 2. 
112, 3. 6. ?(f££ p. 91, 1. avftfia^vtji p. 94, 13. dvitpvaav p. 97, 3. nQoatpiQritai 
p. 115, 15. 

Pag. 22, 2. xal idv ttg] xai, qaod nescio qaomodo irrepserit, delendam est 
in contexta et in adnotatione. 

Pag;. 26, 11. aiy^] Procopias Hist. Arc. c. 1 vfiQt(ov ig avtov ov aiy^ oiSk 
iv ntXQttfivattp dXX^ ig oiptv, 

Pag;. 28, 4. Restitaendum est quod in M est KoQXVQtf et infra KoQxvQaCfov. 

Pag. 29, 1. fjtta&otfOQOiV probabiliter delet Hertlinus p. 4. 

Vag. 30, 16. Rectius td vncvavtCa i^iXovat, 

Pag;. 33, 3. dfiStjQitai M. 

Pag. 33, 12b 22. L. dnaQdaxivou 
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Pag;. 35, 2. Malim »al ianaQpiivwv fj&fi tw» noXefi^MV iis tt^ayrv^ vX 
apnd Xenophontem est Helleo. III 4, 22. 

Pag;. 35, 8^ 1. Pro jnaj^i^aiTm lege inax^ffoftai, 

Vtig. 36, 16. Post (p&daai dele pnnctam. 

Pagf. 37, 10» 30. Dele verba 'avrdg Gaspams Orellins : aura JT et >» 4 seribe 
^avrdg pro avtd Casparns Orellius.' 

Pag;. 38, 7. nQos t^ noXtv] Immo iU Tfpf noXw. cf. p. 15, 16. 32, 15. 
38, 13. ita et dndyaa^i iig r^v noXiv p. 37, 8. 

Pag;. 42, 12. Revocandnm'e8t xXilaat» 

Pftg. 42, 19. L. fioxXog. 

Pag. 44, 2» 22. L. dvianaaiv idemqne restitne versn 29. 

Pag. 50, 12. fitd — ivavtloiq] Absurdnm est prina ^. non dnbito, quin 
totnm comma ab interpolatore confeetnm sit dnctnm est ex IX, 1. 

Pag. 54, 3. ov — [liXXit] Ita dudnm Haasins in lalinii annall. pbilol. et 
paed. vol. XIV, 5. p. 97. 

Pag. 54, 10. jifoi^/ov] Fortasse /fltf^oy. 

Pag. 55, 12. katC] Lege iattv. 

Pag. 55, 6a 25. Lege XXVI 6. 

Pag. 60, 12. tavtiflf — fiiqi6os] Malim tavtvnv 6k fHtapdXXeiv ^id dix* 
fffiiQ£v. elisum Sixa apnd XeDophontem est Cyrop. III 3, 24 et LoDginnm de 
Sublim. 14. 

Pag. 65, 5. nQoaaydyotev] Ita Turicenses, qnos perperam secntns snm. 
verissime MnQoaydyouv^ cf. p. 30, 18. 38, 11. 111, 13. 

Pag. 68, 3. ^X^iv M. 

Pag. 68, 8. C. JtoaxoQoi. 

P3g. 76, 2» 12. L. y yevofjiivov Turicenses. 

Pag. 76, 12. dvSQag ol nQoai^ovatv Haasins in Encycl. nniv. litt et antt. 
sect III. vol. X. p. 337. adn. 3, atqne ita ediderunt Turicenses. 

Pag. 86, 6. tov 6k fUXXovtos] Malim fiiXXovtog 6i, 

Pag. 86, 2b 3. L. xiQafifovv et versn 21 vnoXivxtp, 

Pag. 87 , 3 a 6. L. *hi tovtov xad^ivSovtog, tovtov propter dv^Qa absur- 
dnm est.' 

Pag. 102, 7. Fortasse tovg vnriQifovvtdg ti xal 6taxovovfiivovg. Ln- 
cianns Pbilops. 35 ^g ndvta ^i^iiSg vnfiQirai xal ^ifixoviito. iifJLtv, 

Pag. 106, 10. L. xofitaai, 

Pag. 107, 1. Alind agens tmncavi Turicensium et Meinekii coniectnras. 
illi scripsernnt xal ifjinifinQdvai to iv t^ oQvyfiati ivixofnvov, bic xal ifi- 
ntfinQdvai tb iv tip oQvyfAati fjifixaviofiivov vel fjnfJLtixaviafiivov. 

Pag. 108, 7. Scribendum.€/f tavto awSrlaat ex Inlio Africano et ex eodem 
t«^t6 proximo versu. 

Pag. 110, 6. Swdfiiiag] Praecepit Orellius p. 308. 

Pag. 120, 4. Pro 'ytX, 121, 22* lege '2*. 
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